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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

27 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit betreffende de toekenning
van een toelage voor een veiligheids- en samenlevingscontract voor
gemeenten die vroeger een veiligheids- en samenlevingscontract
hadden in het kader van de implementatie van lokaal beleid voor
veiligheid en preventie voor het jaar 2012, bl. 132.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

10 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit de productie en montage van
industriële, huishoudelijke of andere verwarmingstoestellen verband
houdende met de metaal- en de elektrische industrie, gelegen in de
streek van Couvin en die onder het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaar-
den waaronder het gebrek aan werk wegens economische oorzaken de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst,
bl. 148.

10 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot algemeen verbindend
verklaring van de beslissing van 24 september 2012 van het Paritair
Subcomité voor de textielnijverheid uit het administratief arrondisse-
ment Verviers (PSC 120.01) betreffende de vervanging van de feestdag
van 21 juli 2013, bl. 149.
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Waalse Overheidsdienst
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″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″
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5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant création du groupe
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Région wallonne

Service public de Wallonie

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 janvier 2011 portant nomina-
tion des membres, du président et des vice-présidents du Conseil
wallon de l’Environnement pour le Développement durable, p. 186.

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. Office wallon des déchets. Enregistrement
n° 2012/274/3/4 délivré à la SA SOLICO, p. 187. — Direction générale
opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement.
Office wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/851 délivré à M. Del
Fosse et d’Espierres Armand, p. 193. — Direction générale opération-
nelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. Office
wallon des déchets. Enregistrement n° 2012/852 délivré à M. Baudart,
Cédric, p. 196.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige ETL-ontwikkelaars (m/v)
(niveau B) voor de FOD Justitie (AFG12248), bl. 218.

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verantwoordelijken over-
heidsopdrachten (m/v) (niveau A) voor het Fonds voor de beroeps-
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Bruxelles-Capitale du 29 avril 2009 portant désignation de contrôleurs
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Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant renouvellement de
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5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément de 8 à
l’infini SCRLFS en tant qu’entreprise d’insertion, p. 200.

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément de
l’ASBL « Rock The City » en tant qu’initiative locale de développement
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5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément de
l’ASBL Soins Chez Soi en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi, p. 201.

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant le refus d’agrément
de l’ASBL Domus Plus Services en tant qu’initiative locale de dévelop-
pement de l’emploi, p. 202.

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant le refus d’agrément
de l’ASBL FTS Titres-Services en tant qu’initiative locale de développe-
ment de l’emploi, p. 203.

Agréments en tant que certificateur habitation individuelle, personne
physique, p. 204. — Agréments en tant que certificateur habitation
individuelle, personne physique, p. 206. — Agréments en tant que
certificateur habitation individuelle, personne physique, p. 210.

Avis officiels

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale

Modification au statut du personnel des services permanents du
Parlement, p. 218.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’ETL développeurs (m/f) (niveau B), franco-
phones, pour le SPF Justice (AFG12248), p. 218.

Sélection comparative de responsables des marchés publics (m/f)
(niveau A), néerlandophones, pour le Fonds des maladies profession-
nelles (ANG12644), p. 219.

Recrutement. Résultat, p. 219.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 219.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. Arbeidsrechtbank te Brussel, bl. 220.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Rechtscollege. Verkiezing van de leden van de Raad voor Maatschap-
pelijk Welzijn van Schaarbeek. Bezwaar, bl. 220.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 221 tot bl. 242.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. Tribunal du travail de Bruxelles, p. 220.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Collège juridictionnel. Election des membres du Conseil de l’Action
sociale de Schaerbeek. Réclamation, p. 220.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 221 à 242.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2012/00738]
27 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit betreffende de toeken-

ning van een toelage voor een veiligheids- en samenlevingscon-
tract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en samenlevings-
contract hadden in het kader van de implementatie van lokaal
beleid voor veiligheid en preventie voor het jaar 2012

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet houdende organisatie van de begroting en van de
comptabiliteit van de federale Staat op 22 mei 2003, artikelen 33 en 121
tot 124;

Gelet op de wet van 1 augustus 1985 houdende sociale bepalingen,
inzonderheid op artikel 1, gewijzigd bij de koninklijke besluiten nr. 474
van 28 oktober 1986 en 502 van 31 december 1986 en bij de wetten van
7 november 1987, 22 december 1989, 20 juli 1991, 30 maart 1994 en
21 december 1994;

Gelet op de wet van 16 februari 2012 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het jaar 2012;

Overwegende de veiligheids- en samenlevingscontracten die werden
afgesloten tussen 29 steden of gemeenten en de Staat;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
4 oktober 2012.;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister voor Begroting,
gegeven op 20 december 2012;

Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken en op
het advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

TITEL 1. — Financiële modaliteiten
inzake de toekenning van de financiële toelage

Artikel 1. Voor zover er kredieten beschikbaar zijn, wordt voor 2012
een financiële hulp toegekend van 14.951.000 euro aan de 29 gemeenten
die een veiligheids- en samenlevingscontract hebben afgesloten in
toepassing van het koninklijk besluit van 27 mei 2002 tot vaststelling
van de voorwaarden waaraan de gemeenten moeten voldoen om een
financiële toelage van de Staat te genieten in het kader van een
overeenkomst betreffende de criminaliteitspreventie, teneinde de kos-
ten te dekken die gepaard gaan met de oprichting van een lokaal
veiligheids- en preventiebeleid en een lokaal veiligheidsbeleid inzake
brand en CO-vergiftiging.

De toelage wordt verdeeld onder de gemeenten, al naargelang de
bijlage 1 van dit besluit.

Art. 2. Deze uitgave wordt opgenomen ten laste van het begrotings-
artikel 56 82 432202 van de sectie 13, van de algemene uitgavenbegro-
ting voor het jaar 2012.

Art. 3. De aanwending van de financiële toelage beoogt eveneens
een maximale synergie met het zonaal veiligheidsplan, het veiligheids-
en strategischs plan en de overeenkomst operationele prezone te
waarborgen, en geboekt op de 3 volgende activiteitssectoren :

- Activiteitssector 1 : Bijdrage aan de werking van de politiezones;

- Activiteitssector 2 : Bestrijding van de criminaliteit, de overlast en
het onveiligheidsgevoel;

- Activiteitssector 3 : Brandveiligheid en CO-vergiftiging.

TITEL 2. — Financiële modaliteiten
inzake de aanwending van de toelage

Afdeling 1. — Bestemming van de toelage

Art. 4. De aanwending van de toelage is onderworpen aan het
annaliteitsbeginsel van de uitgaven. Alleen de tussen 1 januari en
31 december van het betreffende jaar vastgelegde uitgaven zullen in
overweging genomen worden bij de financiële afrekening opgesteld
door de Directie Lokale Integrale Veiligheid.

Art. 5. Kunnen in aanmerking genomen worden voor de financiële
toelage, de uitgaven die betrekking hebben op het lokaal veiligheids- en
preventiebeleid. Dit betekent dat de verrichte uitgaven verband

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2012/00738]
27 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal relatif à l’octroi d’une allocation

contrat de sécurité et de société destinée aux communes ex-contrats
de sécurité et de société dans le cadre de la mise en œuvre d’une
politique locale de sécurité et de prévention pour l’année 2012

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, articles 33 et 121 à 124;

Vu la loi du 1er août 1985 portant des dispositions sociales,
notamment l’article 1er, modifiée par les arrêtés royaux n° 474 du
28 octobre 1986 et 502 du 31 décembre 1986, et par les lois des
7 novembre 1987, 22 décembre 1989, 20 juillet 1991, 30 mars 1994 et
21 décembre 1994;

Vu la loi du 16 février 2012 relative au budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2012;

Considérant les contrats de sécurité et de société conclus entre
29 villes ou communes et l’Etat;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 octobre 2012

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 20 décembre 2012;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Intérieur et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

TITRE 1er. — Modalités financières
relatives à l’octroi de l’allocation financière

Article 1er. Dans la limite des crédits disponibles, une aide financiè-
rede 14.951.000 euros est octroyée pour 2012 aux 29 communes ayant
conclu un contrat de sécurité et de société, en application de l’arrêté
royal du 27 mai 2002 déterminant les conditions auxquelles les
communes doivent satisfaire pour bénéficier d’une allocation financière
dans le cadre d’une convention relative à la prévention de la
criminalité, afin de couvrir les dépenses liées à la mise en œuvre d’une
politique locale de sécurité et prévention et d’une politique locale de
sécurité incendie et intoxication au CO.

L’allocation est répartie entre les communes, selon l’annexe 1re du
présent arrêté.

Art. 2. Cette dépense est imputée sur l’article budgétaire 56 82
432202 de la section 13, du budget général des dépenses pour
l’année 2012.

Art. 3. L’utilisation de l’aide financière tend à garantir une synergie
maximale avec le plan zonal de sécurité, le plan stratégique de sécurité
et de prévention et la convention pré zone opérationnelle, et vise
les 3 secteurs d’activité suivants :

- Secteur d’activité 1 : Contribution au fonctionnement des zones de
police;

- Secteur d’activité 2 : Lutte contre la criminalité, les nuisances et
sentiment d’insécurité;

- Secteur d’activité 3 : Sécurité incendie et intoxication au CO.

TITRE 2. — Modalités financières
relatives à l’utilisation de l’allocation

Section 1re. — Affectation de l’allocation

Art. 4. L’utilisation de l’allocation est soumise au principe de
l’annualité des dépenses. Seules les dépenses engagées entre le
1er janvier et le 31 décembre de l’année concernée seront prises en
considération lors du décompte financier établi par le Direction Sécurité
locale intégrale.

Art. 5. Peuvent être prises en charge sur l’allocation financière les
dépenses qui ont trait à la politique locale de sécurité et de prévention.
Cela signifie que les dépenses réalisées ont un lien avec un ou plusieurs
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houden met één of meerdere schakels van de veiligheidsketen, m.a.w.
met preventie, reactie/repressie en nazorg van de daders en de
slachtoffers, en dit in het kader van de bevoegdheden van de Minister
van Binnenlandse Zaken. De uitgaven hebben betrekking op de
domeinen van criminaliteitsbestrijding, overlast en over het algemeen
het onveiligheidsgevoel. Deze uitgaven kunnen specifiek worden
geboekt op de activiteitssectoren 1 en 2.

Zijn bovendien toelaatbaar, de uitgaven die betrekking hebben op het
lokaal veiligheidsbeleid inzake brand en vergiftiging. Zij beogen
maatregelen voor het opsporen van de beoogde fenomenen, de reactie
hierop en maatregelen om de slachtoffers veilig te evacueren, en dit in
het kader van de bevoegdheden van de Minister van Binnenlandse
Zaken.

De lijst met de in aanmerking komende uitgaven per activiteitssector
bevindt zich in bijlage 2 bij dit besluit.

Afdeling 2. — Betalingsmodaliteiten

Art. 6. Een voorschot van 80 % zal worden gestort aan de gemeen-
ten na de publicatie van dit besluit. Het saldo zal worden gestort na
grondige controle van de door de gemeente ingediende uitgaven.

Art. 7. De onverschuldigde bedragen, die na grondige controle van
de uitgaven worden vastgesteld, worden van rechtswege teruggevor-
derd door de FOD Binnenlandse Zaken.

TITEL 3. — Controlewerkwijze voor de financiële toelage

Art. 8. § 1. De gemeenten maken uiterlijk op 30 juni 2013, de
poststempel geldt hierbij als bewijs, het financieel dossier over aan de
Algemene Directie Veiligheid en Preventie dat de aanwending van de
toelage rechtvaardigt.

Het financieel dossier is samengesteld uit de volgende documenten :

- gemeenteverklaring tot goedkeuring van het financieel dossier;

- bewijsdocumenten en betalingsbewijzen waarin verklaard wordt
dat elke uitgave werd aangewend en betaald;

- het elektronisch overzicht van de uitgaven dat ter beschikking
gesteld wordt bij de Algemene Directie Veiligheids- en Preventiebeleid.

§ 2. Onder bewijsdocumenten verstaat men : de facturen die uitgaan
van externe leveranciers, de bestelbons die van de steden of gemeenten
uitgaan, gedetailleerde schuldvorderingen en interne facturen. De
volledige en leesbare documenten kunnen :

- de originele exemplaren zijn,

- ofwel de voor eensluidend verklaarde afschriften,

- ofwel de kopieën gepaard gaande van de verklaring op erewoord
van de gemeenteontvanger waarin de gedetailleerde en volledige lijst
van de ingezonden kopieën is opgenomen en waarin geattesteerd
wordt dat zij met de originele documenten overeenstemmen.

Onder betalingsbewijs verstaat men : de kopieën van rekeninguit-
treksels of ieder door de begunstigde van een kwijting voorziene
document of, bij gebreke daaraan, een verklaring op erewoord van de
gemeenteontvanger waarin de gedetailleerde en volledige lijst van de
gedane uitgaven is opgenomen en waarin verklaard wordt dat zij wel
degelijk betaald werden. Kopieën van een betalingsopdracht of bevel
hebben geen enkele bewijswaarde.

Art. 9. De FOD Binnenlandse Zaken voert een grondige controle uit
van de bestanddelen van het financieel dossier dat door de steden en
gemeenten wordt ingediend. De controle heeft betrekking op :

a) de ontvankelijkheid van de ingediende bewijsdocumenten. Een
document wordt als ontvankelijk beschouwd zodra de in onderhavig
besluit vermelde voorwaarden worden nageleefd.

b) het in aanmerking komen van de uitgaven die door de stad of
gemeente worden ingediend en gerechtvaardigd.

Art. 10. De FOD Binnenlandse Zaken kan bijkomende informatie of
bewijsdocumenten opvragen. Het niet bezorgen van de opgevraagde
aanvullingen leidt tot de afwijzing van de betrokken uitgaven.

Art. 11. Na afloop van de controle ontvangt elke stad of gemeente
een voorlopige afrekening en beschikt ze over maximum twintig
werkdagen om haar akkoord te geven of, in geval van niet-akkoord
over de toegekende bedragen, haar argumenten voor te leggen. Deze
termijn begint te lopen vanaf de datum waarop de stad of gemeente de
afrekening ontvangen heeft.

Na die termijn, of in geval van akkoord over de bedragen van de
afrekening, stelt de FOD Binnenlandse Zaken de definitieve afrekening
op.

maillons de la chaîne de sécurité que sont la prévention, la
réaction/répression et le suivi des auteurs et des victimes, et ce dans le
cadre des compétences du Ministre de l’Intérieur. Les dépenses
concernent les domaines de lutte contre la criminalité, les nuisances et
de manière générale, le sentiment d’insécurité. Ces dépenses peuvent
être imputées spécifiquement sur les secteurs d’activité 1 et 2.

Sont par ailleurs admissibles les dépenses ayant trait à la politique
locale de sécurité incendie et intoxication. Elles visent des mesures de
détection des phénomènes visés, de réaction à ces derniers ainsi que des
mesures permettant l’évacuation des victimes en sécurité, et ce dans le
cadre des compétences du Ministre de l’Intérieur.

Le listing des dépenses éligibles prises en charge par secteur
d’activité est établi par l’annexe 2 du présent arrêté.

Section 2. — Modalités de paiement

Art. 6. Une avance de 80 % sera versée à la commune dès
publication du présent arrêté. Le solde sera versé après contrôle
approfondi des dépenses introduites par la commune.

Art. 7. Les sommes indues, identifiées par le contrôle approfondi
des dépenses, sont récupérées de plein droit par le SPF Intérieur.

TITRE 3. — Mécanismes de contrôle de l’allocation financière

Art. 8. § 1er. Les communes communiquent à la Direction générale
Sécurité et Prévention pour le 30 juin 2013 au plus tard, le cachet de la
poste faisant foi, le dossier financier justifiant de l’utilisation de
l’allocation.

Le dossier financier est constitué des documents suivants :

- déclaration communale approuvant le dossier financier;

- pièces justificatives et preuves de paiement attestant de l’engage-
ment et du paiement de chaque dépense;

- le récapitulatif électronique des dépenses mis à disposition par la
Direction générale Politique de Sécurité et de Prévention.

§ 2. On entend par pièces justificatives : les factures émanant de
fournisseurs externes, les bons de commande émanant de la ville ou
commune, les déclarations de créances circonstanciées et les factures
internes. Les pièces, complètes et lisibles, peuvent être :

- soit des originaux,

- soit des copies certifiées conformes

- soit des copies accompagnées de la déclaration sur l’honneur du
Receveur communal reprenant la liste détaillée et exhaustive des copies
transmises et attestant qu’elles sont conformes aux originaux.

On entend par preuve de paiement : les copies d’extraits bancaires ou
toute pièce acquittée par le bénéficiaire ou, à défaut, une déclaration sur
l’honneur du Receveur communal reprenant la liste détaillée et
exhaustive des dépenses engagées et attestant que celles-ci ont bien été
payées. Les copies de mandat ou d’ordre de paiement n’ont aucune
valeur probante.

Art. 9. Le SPF Intérieur réalise un contrôle approfondi des pièces
constitutives du dossier financier présenté par les villes et communes.
Le contrôle porte sur :

a) la recevabilité des pièces justificatives introduites. Une pièce est
considérée comme recevable dés lors qu’elle respecte les conditions
énoncées dans le présent arrêté.

b) l’éligibilité des dépenses introduites et justifiées par la ville ou
commune.

Art. 10. Des compléments d’information ou pièces justificatives
complémentaires peuvent être requis par le SPF Intérieur. L’absence de
transmission des compléments requis entraîne le refus des dépenses
concernées.

Art. 11. Au terme du contrôle, chaque ville ou commune reçoit un
décompte provisoire et dispose de vingt jours ouvrables maximum
pour marquer son accord ou soumettre ses arguments en cas de
désaccord sur les montants accordés. Ce délai commence à courir à
partir de la date de réception du décompte par la ville ou commune.

Passé le délai ou en cas d’accord sur les montants du décompte, le
SPF Intérieur établit le décompte définitif.
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TITEL 4. — Eindbepalingen

Art. 12. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2012.

Art. 13. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 27 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

BIJLAGE I. — Bedragen van de toelage per stad en gemeente
—

ANNEXE Ire. — Montants de l’allocation par ville et commune

Postnr.
—

Code postal

Gemeente
—

Commune

Bedrag
—

Montant
U

9300 Aalst 280.798,48

1070 Anderlecht 524.536,79

2000 Antwerpen 1.499.491,15

8000 Brugge 126.858,85

1000 Brussel/Bruxelles 1.959.885,85

6000 Charleroi 379.147,84

1050 Elsene/Ixelles 699.858,22

1040 Etterbeek 230.910,56

3600 Genk 518.834,44

9000 Gent 1.040.520,62

3500 Hasselt 502.043,50

1081 Koekelberg 173.895,00

8500 Kortrijk 214.803,95

7100 La Louvière 273.671,96

3000 Leuven 313.581,61

4020 Liège 1.510.894,71

2800 Mechelen 277.144,57

7000 Mons 142.537,19

5000 Namur 145.103,41

8400 Oostende 346.365,86

4100 Seraing 720.381,26

1030 Schaarbeek/Schaerbeek 531.663,30

1060 Sint-Gillis/Saint-Gilles 739.767,87

1080 Sint-Jans-Molenbeek/Molenbeek-Saint-Jean 414.782,70

1210 Sint-Joost-ten-Node/Saint-Josse-ten-Noode 205.252,82

9100 Sint-Niklaas 286.499,68

7500 Tournai 183.872,15

4800 Verviers 223.269,67

1190 Vorst/Forest 484.626,00

TOTAAL / TOTAL 14.951.000

TITRE 4. — Dispositions finales

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2012.

Art. 13. Notre Ministre de l’Intérieur est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 27 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 27 december 2012
houdende de toekenning van een toelage voor een veiligheids- en
samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en
samenlevingscontract hadden in het kader van de implementatie van
lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor het jaar 2012.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 27 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

BIJLAGE 2. — Lijst der in aanmerking komende uitgaven

HERINNERING

Dubbele financiering is niet toegestaan.

LOKAAL VEILIGHEIDS- EN PREVENTIEBELEID
ACTIVITEITSSECTOR I : BIJDRAGE TOT DE WERKING VAN DE POLITIEZONES

Kan worden aangerekend op de vergoeding :

- storting van een deel van of de hele toelage aan de politiezone;

- storting van een deel of van de hele toelage aan de politiezone die in mindering wordt gebracht van het
verschuldigde bedrag door de gemeente voor de werking van de politiezone.

LOKAAL VEILIGHEIDS- EN PREVENTIEBELEID
ACTIVITEITSSECTOR II : BESTRIJDING VAN DE CRIMINALITEIT, DE OVERLAST

EN HET ONVEILIGHEIDSGEVOEL

A. PERSONEELSKOSTEN

1. Algemeen

De personeelskosten verwijzen naar de loonkosten of elke andere kost die door de werkgever worden gedragen
voor de indienststelling van het in het kader van het strategisch plan aangeworven personeel. Hierin zijn begrepen : de
premies (tweetaligheidspremie, vergoeding voor onregelmatige prestaties en overuren), de kosten voor het
woon-werkverkeer met het openbaar vervoer en de sociale bijdrage, rekening houdend met het toegekende forfaitaire
bedrag.

De personeelskosten omvatten niet het uniform, het materieel en de bijzondere vergoedingen zoals de reiskosten
tijdens zendingen en de ontslagkosten.

2. Bijzonderheden

2.1. Tussenkomst van de Minister van Binnenlandse Zaken en opportuniteit van de aanwerving

De loonkosten van de personen waarvan de indiensttreding niet kan worden gerechtvaardigd in het kader van de
toelage, kunnen niet ten laste worden gelegd.

2.2. Tussenkomst van de Minister van Binnenlandse Zaken en statuten

De tussenkomst van de Minister van Binnenlandse Zaken in de personeelkosten betreft :

a. het geheel van personeelsleden die aangeworven zijn door de gemeente/stad, met uitzondering van de
personeelsleden die in de punten c en d bedoeld worden. In dit geval zijn alleen de forfaitaire maximumbedragen,
hierna hernomen in het punt 2.3, van toepassing. Deze mogen in geen enkel geval worden overschreden.

b. het geheel van personeelsleden die aangeworven zijn door een vzw of elke andere dienst/instelling die over
eigen rechtspersoonlijkheid beschikt (overdracht van aan het toegekende middelen, met uitsluiting van de in de pun-
ten a, c en d bedoelde personeelsleden). In dit geval zijn alleen de forfaitaire maximumbedragen, hierna hernomen in
het punt 2.3, van toepassing. Deze mogen in geen enkel geval worden overschreden.

c. het geheel van personeelsleden die aangeworven of tewerkgesteld zijn in het kader van vervangingscontracten
of interimcontracten. In dit geval zijn alleen de forfaitaire maximumbedragen, hierna hernomen in het punt 2.3, van
toepassing. Deze mogen in geen enkel geval worden overschreden.

De aanwerving van personeel geeft aanleiding tot de toekenning van een maximale forfaitaire tegemoetkoming ter
dekking van de reële lasten waarmee de gemeente geconfronteerd wordt in het kader van de tewerkstelling van dat
personeel. De reële lasten omvatten het geheel van de tewerkstellingskosten (salaris, werkgeversbijdragen en andere),
verminderd met de bijzondere premies (bijvoorbeeld : GESCO-premie), bijzondere toelagen (bijvoorbeeld : werkuitke-
ring) of bijzondere vrijstellingen (bijv. van een gedeelte van de werkgeversbijdrage) die verbonden zijn aan de statuten
waaronder dat personeel aangeworven wordt en waarvan de gemeente heeft kunnen genieten.

Worden niet beschouwd als personeelskosten en worden dientengevolge aangerekend op de werkingskosten :

a. de aan de inwerkingtreding van personen die onder het statuut van artikel 60 vallen (prestaties) verbonden
kosten;

b. de aan de bezoldiging van jobstudenten verbonden kosten;

c. de aan punctuele diensten in het kader van de tewerkstelling van PWA-personeel verbonden kosten;

d. de aan de indiensttreding van dienstverleners (bijv. : consultants, deskundigen, sprekers op colloquia/seminaries)
verbonden kosten.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 27 décembre 2012 relatif à
l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de société destinée aux
communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise
en œuvre d’une politique locale de sécurité et de prévention pour
l’année 2012.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 27 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET
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Indien de vooropzeg niet wordt gepresteerd, worden de ontslagvergoedingen in geen enkel geval ten laste
genomen.

2.3. Toepasselijke forfaits

Niveau Maximum barema’s in V

1 45.000

2+ 37.500

2 31.000

3 27.500

4 22.500

2.4. Berekening van de forfaitaire tussenkomst
Om het bedrag van de financiële tussenkomst van Binnenlandse Zaken te bepalen wordt rekening gehouden met :
1° de werkelijke kost van het personeelslid ten laste van de stad of gemeente
2° de aftrek van de tussenkomst van andere overheden
3° en/of het door de stad of gemeente gevraagde bedrag van de tussenkomst.
De toegekende forfaitaire bedragen worden proportioneel berekend :
1° in verhouding tot het aantal gepresteerde dagen en maanden (1);
2° in verhouding tot de werktijden;
3° en in verhouding tot het kwalificatieniveau (diploma) en de aanwerving van de persoon.
De in punt 2.3. vermelde toepasselijke forfaits mogen in geen geval overschreden worden.
2.5. Vervanging van een personeelslid wegens ziekte of zwangerschapsverlof of wegens elke andere vorm van

langdurig verlof
Indien een krachtens een strategisch plan tewerkgesteld personeelslid tijdens het contractjaar gedurende lange tijd

afwezig is (wegens ziekte, zwangerschapsverlof of elke andere vorm van langdurig verlof), dan bestaat de mogelijkheid
om die persoon te vervangen. Wat de berekening van de forfaitaire tussenkomst betreft, zie punt 2.4.

2.6. Omschakeling van een voltijdse naar een deeltijdse tewerkstelling in het kader van een loopbaanonderbreking,
ouderschapsverlof of andere omstandigheden

De omschakeling van een voltijdse naar een deeltijdse tewerkstelling is toegestaan in de loop van het
begrotingsjaar. Hetzelfde geldt voor het invullen van de vrijgekomen deeltijdse betrekking. De eventueel aan de
uitsplitsing van de betrekkingen verbonden meerkost blijft ten laste van de gemeente. Wat de berekening van de
forfaitaire tussenkomst betreft, zie punt 2.4.

B. WERKINGSKOSTEN
De volgende opsommingen mogen niet als alomvattend beschouwd worden. Een beperkte manoeuvreerruimte

blijft behouden om gelijkaardige uitgaven of uitgaven die niet in deze lijst voorkomen, te kunnen weigeren/aanvaarden.
1. Administratiekosten
De administratiekosten dekken tegelijk de gewone kosten die veroorzaakt worden door de werking van een

beheerssecretariaat evenals de opleidings- en zendingskosten en de uitgaven die er verband mee houden.
Zo verstaat men onder administratiekosten :
Á de postzegels;
Á de telefoonkosten :

➢ vaste lijnen : abonnementen en gesprekken – beperking van de internationale gesprekken;
mobiele telefoons : voorafbetaalde kaarten, abonnementen en gesprekken – beperking van de internationale
gesprekken. De forfaitaire vergoedingen gestort aan de personeelsleden worden niet in aanmerking
genomen.

➢ Internet : abonnement, gebruik en activering;
Á de abonnementen en aankoop van vakliteratuur;
Á de kantoorbenodigdheden;
Á de opleidingskosten : de deelnamekosten voor studiedagen of andere opleidingen kunnen ten laste genomen

worden op voorwaarde dat die uitgaven verbonden zijn aan het voorwerp van de toelage. De kosten die op die
wijze worden gemaakt, worden slechts toegestaan voor de personeelsleden die door de Minister van
Binnenlandse Zaken betoelaagd worden, hetzij in het kader van deze vergoeding, hetzij in het kader van elke
andere subsidie Binnenlandse Zaken die verband houdt met het voorwerp van deze toelage.

Á de inschrijvingskosten voor het Europees Forum;
Á de verblijfskosten tijdens niet-residentiële colloquia, opleidingen en activiteiten;
Á de verblijfskosten tijdens residentiële colloquia, opleidingen en activiteiten in België;
Á de kosten voor buitenlandse opdrachten (inschrijvingskosten, vervoerskosten, logies en maaltijden). Een

verklarende nota moet bij de bewijzen gevoegd worden : daarin wordt het onderwerp van de opdracht
gepreciseerd en de deelname van het personeel gemotiveerd;

Á de parkeerkosten bij reizen;
Á de drank- en/of maaltijdkosten en dat enkel tijdens langdurige vergaderingen, bijzondere prestaties

(avondprestaties, contactnamebudget voor straathoekwerkers,...) - Iedere onkostennota moet vergezeld worden
door een nota met omstandige uitleg.

2. Reiskosten
Enkel de reiskosten van het personeel, dat aangeworven wordt op basis van deze vergoeding of betoelaagd

wordt door de Minister van Binnenlandse Zaken, en waarvoor een verband kan worden aangetoond tussen zijn
opdracht en het voorwerp van deze vergoeding, kunnen op het toegekende budget worden ingebracht.

De reiskosten voor het woon-werkverkeer komen niet in aanmerking. Zij dienen op de loonkosten ingebracht te
worden.

2.1. Aanvaarde uitgaven :
2.1.1. voertuigen die in het kader van de veiligheidscontracten, veiligheids- en samenlevingscontracten,

preventiecontracten of drugplancontracten verworven werden en die uitsluitend ter beschikking van het plan gesteld
worden
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Á de brandstofkosten van de voertuigen (benzinekaart);
Á de verzekeringskosten van de voertuigen;
Á de onderhoudskosten van de voertuigen;
Á de herstellingskosten van de voertuigen;
2.1.2. gemeentevoertuigen die niet in het kader van de veiligheidscontracten, veiligheids en samenlevingscontrac-

ten, preventiecontracten of drugplancontracten verworven werden, maar uitsluitend ter beschikking van het plan
gesteld worden

Á de brandstofkosten van de voertuigen (benzinekaart);
Á de verzekeringskosten van de voertuigen;
2.1.3. gemeentevoertuigen die niet in het kader van de veiligheidscontracten, veiligheids en samenlevingscontrac-

ten, preventiecontracten of drugplancontracten verworven werden en die niet-uitsluitend ter beschikking van het plan
gesteld worden

Á de brandstofkosten van de voertuigen (benzinekaart) in verhouding tot het gebruik voor het strategisch plan;
Á de verzekeringskosten van de voertuigen in verhouding tot het gebruik voor het strategisch plan;
of
Á de kilometervergoeding van de gemeentevoertuigen in verhouding tot het gebruik voor het strategisch plan

(opdrachten);
2.1.4. Andere
Á de kilometervergoeding van de persoonlijke voertuigen van de personeelsleden;
Á de vervoersbewijzen.
2.2. Geweigerde uitgaven :
Á de onderhoudskosten van de gemeentevoertuigen die niet in het kader van de veiligheidscontracten,

veiligheids en samenlevingscontracten, preventiecontracten of drugplancontracten verworven werden;
Á de herstellingskosten van de gemeentevoertuigen die niet in het kader van de veiligheidscontracten,

veiligheids en samenlevingscontracten, preventiecontracten of drugplancontracten verworven werden;
Á de verzekeringskosten van de persoonlijke voertuigen van de personeelsleden, die voor ritten bij de

uitoefening van hun functie gebruikt worden.
3. Actiemiddelen
De actiemiddelen zijn middelen die worden vrijgemaakt voor het realiseren/bereiken van de doelstelling in het

kader van de vergoeding.
3.1. Algemeen
3.1.1. Aanvaarde uitgaven :
Á De telefoonkosten :

➢ vaste lijnen : abonnementen en gesprekken – beperking van de internationale gesprekken;
➢ mobiele telefoons : voorafbetaalde kaarten, abonnementen en gesprekken – beperking van de internationale

gesprekken. De forfaitaire vergoedingen gestort aan de personeelsleden worden niet in aanmerking
genomen.

➢ Internet : abonnement, gebruik en activering;
Á de kosten voor deelname aan activiteiten van het omkaderende personeel dat door de FOD Binnenlandse Zaken

in het kader van de vergoeding of van elke andere subsidie van Binnenlandse Zaken waarvoor een verband kan
worden aangetoond tussen de opdracht en het voorwerp van de vergoeding, betoelaagd wordt;

Á de realisatie, verspreiding van sensibiliseringsmateriaal of andere uitgaven die verbonden zijn aan de organisatie
van sensibiliseringsacties voor een doelpubliek;

Á het klein activiteitenmaterieel (voorbeelden : gezelschapsspelen, boeken, ballons);
Á de huur en de lasten - water, gas, elektriciteit, brand- en diefstalverzekering en verwarming - van de lokalen van

de preventiedienst of van de wijkhuizen, jeugdhuizen, jeugdruimtes of andere gedecentraliseerde diensten van
het strategisch plan behalve gemeente-eigendom (2), en dat in verhouding tot de bezetting door de diensten die
door Binnenlandse Zaken worden gefinancierd en waarvoor een verband kan worden aangetoond tussen de
opdrachten en het voorwerp van de vergoeding;

Á de lasten – water, gas, elektriciteit en verwarming – van de gemeentelijke lokalen (3) die (de stad of gemeente)
ter beschikking stelt voor diensten, en dat in verhouding tot bezetting door de diensten die in het kader van het
strategisch plan door de Minister van Binnenlandse Zaken worden gefinancierd;

Á de onderhoudskosten van de lokalen indien men een beroep doet op een extern (niet-gemeentelijk)
schoonmaakbedrijf – een verklarende nota moet dan bij de ingediende bewijzen worden gevoegd;

Á de verwezenlijking en de publicatie van folders en brochures;
Á de inbraakbeveiligingskits;
Á de beveiligingspremies zoals de inbraakpreventiepremies;
Á de huur van zalen, stands, tenten voor de organisatie van evenementen;
Á de huur van demonstratiematerieel voor de organisatie van evenementen;
Á de huur van vervoermiddelen in het kader van een activiteit;
Á de huur van een kopieermachine, een telefoon-fax;
Á het onderhoud en het herstel van materieel verworven op basis van de subsidies van Binnenlandse Zaken;
Á de cateringkosten tijdens interne vergaderingen of in het kader van het onthaal van het publiek, voor zover deze

redelijk zijn en met uitzondering van de alcoholhoudende dranken;
Á de cateringkosten tijdens externe vergaderingen, voor zover deze redelijk zijn en met uitzondering van

alcoholhoudende dranken;
Á de receptiekosten (catering en kosten die verband houden met de organisatie van een receptie, zoals bijvoorbeeld

de huur van de zaal, de prestaties) tijdens activiteiten of feestelijkheden in het kader van plaatselijke
preventie-initiatieven; voor die onkostencategorie is grote matigheid geboden en moet een verklarende nota bij
de bewijzen worden gevoegd;

Á de representatiekosten (restauratie, contactnamebudget voor straathoekwerkers behoudens alcolholhoudende
dranken) in het kader van de uitvoering en aanwending van het strategisch plan of nog in het kader van
bijzondere prestaties;

Á de verfraaiing der lokalen (voorbeelden : behang, verf), op voorwaarde dat deze uitsluitend ter beschikking van
het personeel van het strategisch plan worden gesteld of, in voorkomend geval, in verhouding tot de bezetting
van de lokalen voor het plan;

137MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Á de kosten voor deelname aan externe activiteiten, zowel voor het omkaderend personeel als voor de
begunstigden (voorbeelden : inkom attractieparken, bioscoop, ijspiste,...);

Á de leasing van wagens. De restwaarde die de aankoop van het voertuig mogelijk maakt, blijft ten laste van de
stad of gemeente en kan in geen geval door de FOD Binnenlandse Zaken ten laste genomen worden;

Á de renting van voertuigen;
Á de verzekering burgerlijke aansprakelijkheid voor de organisatie van activiteiten in het kader van het strategisch

plan;
Á de apothekerskosten (1e zorgen);
3.1.2. Geweigerde uitgaven :
Á de huur van lokalen die de stad of gemeente ter beschikking stelt en waarvan zij eigenaar is;
Á de huur van het ter beschikking gestelde gemeentemateriaal (voorbeelden : kantoorgerief, informaticamateriaal,

audiovisuele toestellen, kopieermachine);
Á de onderhoudskosten van de lokalen van de preventiedienst die de stad of gemeente ter beschikking stelt en/of

de lokalen van de wijkhuizen, de jeugdhuizen, de jongerenruimtes en de gedecentraliseerde diensten (behalve
indien er een beroep moest worden gedaan op de diensten van bedrijven die niet van de stad of gemeente
afhangen. In dat laatste geval is een verklarende nota nodig);

Á de facturatie van uren die gepresteerd worden door gemeentepersoneel dat niet tot de vergoeding behoort.
3.2. Bijzonderheden

3.2.1. Kledij of kledijvergoeding
De kledijvergoedingen (forfaitaire toelagen of vergoedingen die aan de werknemer uitbetaald worden) worden

slechts toegekend aan personen die in het kader van het strategisch plan worden tewerkgesteld en op voorwaarde dat
het toekennen van een kledijvergoeding een wetteljke verplichting is voor de stad of gemeente en dat de toegekende
bedragen redelijk zijn.

Worden de kosten die de stad of gemeente maakt voor het aankopen van kledij (bijv. : uitrusting van
preventiewerkers zoals straathoekwerkers of wijkwerkers) niet ten laste genomen. Kunnen wel worden aangerekend
op de vergoeding, de kledijkosten die bestemd zijn om de identificatie van de diensten (teams) en dus van de publiciteit
van het plan te waarborgen (bijv. : T-shirt met opschrift « strategisch plan », k-way met logo) en dat in het bijzonder
wegens hun aard van representatiekost.

Tenslotte kunnen de kosten van het ter beschikking stellen van « veiligheidskledij » ten laste worden genomen,
evenwel met uitzondering van de uitrusting van het personeel, dat in het kader van de doorstromingscontracten wordt
aangeworven, voor zover in de toepasselijke reglementaire richtlijnen bepaald wordt dat de werkingskosten voor dit
dispositief ten laste van de stad of gemeente blijven.

In alle gevallen zal de FOD Binnenlandse Zaken tijdens de overdracht van de bewijsdocumenten de motiveringen
moeten kunnen identificeren die doorslaggevend waren bij de aankoop van de diverse kledingsstukken.

3.2.2. Maatregelen ter voorkoming van inbraak in woningen
De steden en gemeenten kunnen een deel van het hen via het strategisch plan toegekende subsidiebedrag

aanwenden voor de toekenning van inbraakpreventiepremies. De tussenkomst van de Minister van Binnenlandse
Zaken zal tot 100 % van het bedrag van de toegekende premie bedragen, maar zal geenszins het vastgestelde
maximum forfaitaire bedrag overschrijden.

Alleen de uitgereikte premies die aan de volgende voorwaarden beantwoorden zullen in aanmerking worden
genomen :

Á De premie is enkel voor particulieren (4) bestemd.
Á De stad/gemeente is verplicht een gemeentelijk reglement door de gemeentelijke overheden te laten

goedkeuren, waarin de toekenningsvoorwaarden voor de beveiligingspremies worden bepaald. Ook al blijven
de steden en gemeenten vrij om het percentage van de tussenkomst, en de juiste toekenningsvoorwaarden van
de desbetreffende premies te bepalen, ze moeten echter de bepaling van een maximum forfaitair bedrag van
500 S per premie (maximum bedrag) naleven.

Á De premie dient de elementairste beveiligingsmaatregelen te bevorderen en de maatregelen moeten passen in
een totale aanpak. Daarom is het advies van een (erkend) technopreventief adviseur, die hiertoe een opleiding
genoten heeft, noodzakelijk. De premie wordt niet toegekend voor de installatie van elektronische alarmsyste-
men.

Á Per woning kan slechts 1 premie worden toegekend.
3.2.3. Aankoop van PWA-cheques en aanwerving van jobstudenten
De aankoop van multi-cheques en de aan jobstudenten toegekende vergoedingen kunnen slechts ten laste van de

vergoeding genomen worden, op voorwaarde dat het verband kan worden aangetoond tussen de uitgave en het
voorwerp van de vergoeding. In alle gevallen moeten de arbeidsovereenkomsten jobstudenten en cheques nominatief
zijn. De niet uitgedeelde cheques worden niet in aanmerking genomen.

3.2.4. Preventie van druggerelateerde overlast
Sommige maatregelen die in het kader van de voorkoming van overlast door drugs worden gefinancierd, hebben,

door hun aard, specifieke uitgaven tot gevolg. Dientengevolge zullen de volgende kosten, bovenop of in afwijking van
de algemene uitgaven die in deze richtlijnen worden aanvaard, en via het aantonen van het verband tussen het
voorwerp van deze vergoeding, worden ingebracht.

De volgende opsommingen mogen niet als alomvattend beschouwd worden. Een beperkte manoeuvreerruimte
blijft behouden om gelijkaardige uitgaven of uitgaven die niet in deze lijst voorkomen, te kunnen weigeren/aanvaarden.

Specifiek in het kader van het Straathoekwerk, kunnen de uitgaven van het type Budget voor contactname in
aanmerking genomen worden, met name :

Á de condooms;
Á het materiaal in de vorm van stérifix-verpakking of andere kits voor druggebruikers,...;
Á de koude of warme dranken en kleine catering bestemd voor het doelpubliek.
Specifiek in het kader van de Onthaal- en opvangcentra, kunnen de volgende uitgaven in aanmerking worden

genomen :
Á de reinigingsproducten die voor het onderhoud van het centrum bestemd zijn (en die van één of andere activiteit

deel uitmaken);
Á de kosten voor maaltijden en drank;
Á het kleine materieel dat nodig is voor de goede werking van het centrum (gloeilampen, borstels, vuilnisbakken);
Á de vaccinatiekosten van het personeel;
Á de kosten van de stappen voor sociaal administratief herstel;
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Á linnengoed (voorbeelden : badhanddoeken, beddenlakens), basistoiletartikelen (voorbeelden : zeep, scheer-
schuim, haarborstels, deodorant, tandpasta), haardrogers;

Á het klein ontspanningsmaterieel (voorbeelden : kaartspel, tijdschriften);
Á de apotheekkosten (bovenop de eerstehulpkit).
Specifiek in het kader van het Psychosociaal werk, kunnen de volgende uitgaven in aanmerking genomen

worden :
Á de kosten van de stappen voor sociaal administratief herstel.
C. INVESTERINGEN
1. Algemeen
De investeringen zijn de uitgaven die een eenheidswaarde hebben van minstens 100 S en waarvan het voorwerp

een vermoedelijke gebruiksduur van meer dan één jaar heeft.
De volgende opsommingen mogen niet als alomvattend beschouwd worden. Een beperkte manoeuvreerruimte

blijft behouden om gelijkaardige uitgaven of uitgaven die niet in deze lijst voorkomen, te kunnen weigeren/aanvaarden.
1.1. Aanvaarde uitgaven
Á de aankoop van audiovisueel materieel;
Á de aankoop of leasing en installatie van informaticamaterieel (bv. pc, printer, scanner, monitor, draagbare

computer, graveertoestel voor cd-rom, informaticalicenties en –programma’s, USB-poort, hardware);
Á de aankoop en installatie van tele/radio-communicatie materieel (telefooncentrale, gsm en wagenkit,

walkie-talkie, vaste telefoon, internetmodem) – De gsm-toestellen die aangekocht worden ter vervanging van
verloren of gestolen toestellen blijven ten laste van de stad of gemeente;

Á de aankoop van kantoormeubelen;
Á de aankoop van meubels voor de inrichting van buurthuizen of andere infrastructuur en gedecentraliseerde

diensten die door het strategisch plan gefinancierd worden;
Á de aankoop en installatie van (een) kopieermachine(s);
Á de aankoop van graveer- en anti-diefstaltoestel(len);
Á de aankoop en installatie van beveiligingsmateriaal voor de preventiedienst en/of de gedecentraliseerde lokalen;
Á de aankoop van tentoonstellingswanden, van stand(s), luifel(s) ;
Á de aankoop van fietsen en bromfietsen met een cylinderinhoud van max. 50 cc;
Á de aankoop van promotiematerieel (bv. : uitstalkast voor technopreventief materieel);
Á de aankoop van materieel voor de sportactiviteiten;
Á de aankoop van elektrische huishoudtoestellen (de bestemming van het materieel moet uitdrukkelijk in de

afrekening worden vermeld);
Á de aankoop van klein gereedschap;
Á de aankoop van machine voor reiniging van graffiti.
1.2. Geweigerde uitgaven :
Á de aankoop van auto’s en moto’s;
Á de aankoop en het onderhoud van gebouwen of gemeentelijke infrastructuren;
Á de verbouwing of renovatie van gebouwen (voorbeelden : de aankoop en/of installatie van sanitair, van centrale

verwarming, van telefoonlijnen, van vloerbekleding, van behang/gordijnen of vervanging van het dak, van
ramen);

Á de aankoop, verbouwing van sportieve infastructuur;
Á sportmaterieel (overlast door druggebruik).
2. Bijzonderheden
2.1. Investeringskosten die gepaard gaan met het fenomeen druggerelateerde overlast
Sommige maatregelen die in het kader van de voorkoming van overlast door drugs worden gefinancierd, hebben,

door hun aard, specifieke uitgaven tot gevolg. Dientengevolge zullen de volgende kosten, bovenop of in afwijking van
de algemene uitgaven die in deze richtlijnen worden aanvaard, en via het aantonen van het verband tussen het
voorwerp van deze vergoeding, worden ingebracht.

De volgende opsommingen mogen niet als alomvattend beschouwd worden. Een beperkte manoeuvreerruimte
blijft behouden om gelijkaardige uitgaven of uitgaven die niet in deze lijst voorkomen, te kunnen weigeren/aanvaarden.

Specifiek in het kader van de Onthaal- en opvangcentra, kunnen de volgende uitgaven in aanmerking genomen
worden :

Á de investeringen die aan de goede werking van het centrum verbonden zijn (voorbeelden : koelkast,
wasmachine, droogkast, bed, matras, kapstok, vaatwerk,...);

D. KREDIETEN DIE AAN EEN VZW OF ELKE ANDERE INSTELLING MET RECHTSPERSOONLIJKHEID
OVERGEDRAGEN WORDEN

Het is toegestaan om sommige voorziene middelen (personeelskosten, actiemiddelen, investeringen) ter
beschikking te stellen van een VZW of elke andere instelling met rechtspersoonlijkheid, die voor de uitvoering van de
in het strategisch plan bedoelde doelstellingen zal instaan. Daartoe dient de stad of gemeente met die instelling een
overeenkomst af te sluiten met, waarin de rechten en plichten van elke partij worden opgenomen, evenals
doelstellingen en de resultaten die moeten bereikt worden.

De algemene beginselen van deze richtlijnen (aard van de uitgaven, voorafgaande vergunnings-/afwijkingsprocedures,...)
blijven echter volledig van toepassing.

Daaruit vloeit voort dat de kosten, die het loon van het door een VZW of een andere instelling met rechtspersoonlijkheid
aangeworven personeel dekken, evenals de werkingsmiddelen en investeringen, respectievelijk op de personeelskosten, werking-
smiddelen en investeringen van het strategisch plan aangerekend worden en aan de door het koninklijk besluit opgelegde
beperkingen beantwoorden.

In dit geval is de stad of gemeente eveneens verantwoordelijk voor de goede uitvoering van de acties en het
voorleggen van de bewijsdocumenten.

De VZW’s of elke andere instelling met rechtspersoonlijkheid dienen de bedragen van hun uitgaven
maandelijks aan de verantwoordelijke stad of gemeente voor te leggen.
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Die zal hen opnemen in haar samenvattende uitgavenstaat, die aan de FOD Binnenlandse Zaken voorgelegd
moet worden.

Zo initiatieven aan een VZW of elke andere instelling met rechtspersoonlijkheid worden toevertrouwd, dienen
de uitgewerkte acties en/of projecten in overeenstemming te zijn met de overeenkomst die tussen de
stad/gemeente en de FOD Binnenlandse Zaken wordt afgesloten, met de ingediende financiële documenten
evenals met de wetgeving betreffende de controle op de toekenning en aanwending van bepaalde subsidies. De
stad of gemeente is de enige gesprekspartner van de FOD Binnenlandse Zaken en blijft verantwoordelijk voor
de uitvoering van het strategisch plan en voor het voorleggen en motiveren het van het financieel dossier.

LOKAAL VEILIGHEIDSBELEID BRAND
ACTIVITEITSSECTOR III : BRANDVEILIGHEID EN CO-VERGIFTIGING

I. Maatregelen met het oog op de uitrusting van de gemeentelijke gebouwen en infrastructuren
De in aanmerking komende uitgaven aangaande het lokaal veiligheidsbeleid brand en CO-vergiftiging beogen

maatregelen voor het opsporen van brand en vergiftiging, de reactie hierop evenals de maatregelen om de slachtoffers
veilig te evacueren.

Alleen de volgende uitgaven en die beantwoorden aan welbepaalde normen kunnen in aanmerking worden
genomen en op de vergoeding worden aangerekend.

Materiaal Vastgelegde eisen

Blusdeken Conform de norm NBN EN 1869 (Blusdekens).

Pictogram Conform de voorschriften van het Koninklijk Besluit van 17 juni 1997 (Veiligheids- en
gezondheidssignalering op het werk).

Alarminstallatie brand De levering en de plaatsing door een aannemer die ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen is.

Conform de norm NBN S21-100 (Reddings- en brandweermaterieel - Opvatting van algemene
installaties voor automatische brandmelding door puntmelder).

Alle producten met dezelfde functie, zoals beschreven in de norm NBN S 21-100, die rechtmatig in
een andere lidstaat van de Europese Unie of in Turkije zijn vervaardigd en/of in de handel zijn
gebracht of die rechtmatig zijn vervaardigd in een EVA-land (Europese Vrijhandelsassociatie) dat
partij is bij de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, worden eveneens
aanvaard.

Brandwerende deur De levering en de plaatsing door een aannemer die ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen is.

Brandweerstand van een half uur of een uur (EI1 30 of EI1 60).

De aannemer zal erkend worden voor het plaatsen van brandwerende deuren door een officieel
geaccrediteerde instelling mbt deze materie. Bij gebrek hieraan, zal de plaatsing van de deuren
gecontroleerd worden door een erkende keuringsinstelling die een attest zal afleveren dat de
brandwerende deuren geplaatst werden conform de plaatsingsvoorwaarden op basis waarvan ze
hun rangschikking inzake brandweerstand hebben gekregen.

Veiligheidsverlichting De levering en de plaatsing door een aannemer die ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen is.
De veiligheidsverlichting voldoet aan de voorschriften van de normen NBN EN 1838, NBN
EN 60598-2-22 en NBN EN 50172.

Draagbaar brandblusapparaat De levering en de plaatsing door een aannemer die ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen is, van :
- Waterblussers met additief van 6 kg conform de reeks normen NBN EN 3 (Draagbare
blustoestellen)
- Polyvalente poederblussers van 6 kg conform de reeks normen NBN EN 3 (Draagbare
blustoestellen)

Brandhaspel De levering en de plaatsing door een aannemer die ingeschreven in de Kruispuntbank van
Ondernemingen is.
Conform de norm NBN EN 671-1 - Vaste brandbestrijdingsinrichtingen - Slangstelsels - Deel 1 :
Haspels met vormvaste slang

Rookmelder Conform de norm NBN EN 14604 (Rookmelders - rookdetectie in woningen)
Van het niet-ionische type, voorzien van een ingebouwde batterij met een levensduur van 10 jaar.

II. MAATREGELEN MET HET OOG OP HET SENSIBILISEREN VAN HET PUBLIEK
1. Sensibiliseren van het publiek
De actiemiddelen die kunnen worden aangerekend op de vergoeding moeten rechtstreeks bijdragen tot het

sensibiliseren van het publiek voor de specifieke fenomenen van brandveiligheid en CO-vergiftiging.
WERKINGSKOSTEN
Aanvaarde uitgaven :
Á prestaties van de vrijwillige brandweermannen in het kader van de « brandpreventie » bezoeken, volgens de

barema’s die van kracht zijn in de gemeente wanneer de gemeenten belast zijn met deze prestaties;
Á reiskosten van de vrijwillige brandweermannen in het kader van de « brandpreventie »;
Á opleidingskosten van de « CPFeu » (gepresteerde uren + inschrijvingskosten)
Á uren gepresteerd door de vrijwillige brandweermannen in het kader van hun opleiding « brandpreventie)
Á kosten verbonden met de organisatie van campagnes/informatie- en sensibiliseringssessies (bijv. : huren van

zalen/lokalen, luifels, stand en cateringkosten);
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Á realisatie, publicatie en verspreiding van folders, brochures en andere informatieve dragers/gadgets;
Á aankoop en verspreiding van beveiligingskits
Geweigerde uitgaven :
Á prestaties van beroepsbrandweermannen;
Á reiskosten van beroepsbrandweermannen;
Á opleiding van beroepsbrandweermannen;
INVESTERINGEN
Aanvaarde uitgaven :
Á de aankoop van audiovisueel materieel;
Á de aankoop of leasing en installatie van informaticamaterieel (bv. pc, printer, scanner, monitor, draagbare

computer, graveertoestel voor cd-rom, informaticalicenties en –programma’s, USB-poort, hardware);
Á de aankoop en installatie van tele/radio-communicatie materieel (telefooncentrale, gsm en wagenkit,

walkie-talkie, vaste telefoon, internetmodem) – De gsm-toestellen die aangekocht worden ter vervanging van verloren
of gestolen toestellen blijven ten laste van de stad of gemeente;

Á de aankoop van kantoormeubelen;
Á de aankoop en installatie van (een) kopieermachine(s);
Á de aankoop van tentoonstellingswanden, van stand(s), luifel(s) ;
Á de aankoop van fietsen en bromfietsen met een cylinderinhoud van max. 50 cc;
Á de aankoop van promotiematerieel (bv. : uitstalkast voor technopreventief materieel);
Á de aankoop van elektrische huishoudtoestellen (de bestemming van het materieel moet uitdrukkelijk in de afrekening

worden vermeld);
Á de aankoop van klein gereedschap;
Geweigerde uitgaven :
Á de aankoop van auto’s en moto’s;
Á de aankoop en het onderhoud van gebouwen of gemeentelijke infrastructuren;
Á de verbouwing of renovatie van gebouwen (voorbeelden : de aankoop en/of installatie van sanitair, van centrale

verwarming, van telefoonlijnen, van vloerbekleding, van behang/gordijnen of vervanging van het dak, van
ramen);

2. Beveiliging van privéwoningen
De steden en gemeenten kunnen een deel van het bedrag van de gekregen vergoeding aanwenden voor de

toekenning van brandveiligheidspremies. De tussenkomst van de Minister van Binnenlandse Zaken zal tot 100 % van
het bedrag van de toegekende premie bedragen, maar zal geenszins het vastgestelde maximum forfaitaire bedrag
overschrijden.

Alleen de uitgereikte premies die aan de volgende voorwaarden beantwoorden zullen in aanmerking worden
genomen :

Á De premie is enkel voor particulieren bestemd.
Á De stad/gemeente is verplicht een gemeentelijk reglement door de gemeentelijke overheden te laten

goedkeuren, waarin de toekenningsvoorwaarden voor de beveiligingspremies worden bepaald. Ook al blijven
de steden en gemeenten vrij om het percentage van de tussenkomst, en de juiste toekenningsvoorwaarden van
de desbetreffende premies te bepalen, ze moeten echter de bepaling van een maximum forfaitair bedrag van
500 S per premie (maximum bedrag) naleven.

Á De premie dient de elementairste beveiligingsmaatregelen te bevorderen en de maatregelen moeten passen in
een totale aanpak. Daarom is het advies van een (erkend) brandpreventieadviseur, die hiertoe een opleiding
genoten heeft, noodzakelijk. Alleen de uitgaven toegelaten door het koninklijk besluit tot wijziging van het KB/WIB 92
op het vlak van de belastingvermindering voor uitgaven voor het beveiligen van een privéwoning tegen inbraak of brand,
worden in aanmerking genomen voor het toekennen van de premie.

Á Per woning kan slechts 1 premie worden toegekend.
Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 27 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

Nota’s

(1) Berekening van de dagen in 365e : waarbij de weekends, verlofdagen, ziekteverloven (tot 28-30 of 31e dag in
geval van langdurige ziekte) gelijkgesteld worden met de gepresteerde dagen.

(2) Onder gemeente-eigendom wordt verstaan elk onroerend goed dat rechtstreeks tot het patrimonium van de
gemeente/stad behoort.

(3) Onder gemeentelijke gebouwen of lokalen worden verstaan elk onroerend goed dat rechtstreeks tot het
patrimonium van de gemeente/stad behoort.

(4) Voor de beveiliging van zelfstandige ondernemers wordt naar het systeem van fiscale aftrek verwezen.
Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 27 december 2012 houdende de toekenning van een toelage voor

een veiligheids- en samenlevingscontract voor gemeenten die vroeger een veiligheids- en samenlevingscontract hadden
in het kader van de implementatie van lokaal beleid voor veiligheid en preventie voor het jaar 2012.
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ANNEXE 2. — Liste des dépenses éligibles
RAPPEL

Les doubles subventionnements ne sont pas autorisés.

POLITIQUE LOCALE DE SECURITE ET DE PREVENTION
SECTEUR D’ACTIVITE I : CONTRIBUTION AU FONCTIONNEMENT DES ZONES DE POLICE

Peut être imputé sur l’allocation le :
Á versement d’une partie ou de la totalité de l’allocation à la zone de police;
Á versement d’une partie ou de la totalité de l’allocation à la zone de police en déduction du montant dû par la

commune pour le fonctionnement de la zone de police.
Politique locale de sécurité et de prévention - Secteur d’activité II : Lutte contre la criminalité, les nuisances et le

sentiment d’insecurite
A. FRAIS DE PERSONNEL
1. Généralités
Les frais de personnel désignent les coûts salariaux ou tout autre frais supportés par l’employeur pour la mise en

service du personnel engagé dans le cadre du plan stratégique, en ce compris les primes (prime de bilinguisme,
indemnités pour prestations irrégulières et heures supplémentaires), les fais de déplacement entre le domicile et le lieu
de travail en transports en commun et les cotisations sociales, dans les limites du forfait octroyé.

Les frais de personnel n’incluent pas l’habillement, le matériel et les dédommagements particuliers tels que les frais de
déplacement lors des missions et les frais de licenciement.

2. Particularités
2.1. Intervention du Ministre de l’Intérieur et opportunité du recrutement
Les coûts salariaux relatifs aux personnes dont l’entrée en service ne peut être justifiée dans le cadre de l’allocation

ne peuvent être pris en charge.
2.2. Intervention du Ministre de l’Intérieur et statuts
L’intervention du Ministre de l’Intérieur dans les frais de personnel concerne :
a. l’ensemble des agents recrutés par la commune/ville, par exclusion des agents concernés par les points c et d.

Dans ce cas, seuls les forfaits maximum repris ci-après au point 2.3. seront d’application. En aucun cas ceux-ci ne
peuvent être dépassés.

b. l’ensemble des agents recrutés par une asbl ou tout autre service/institution disposant de la personnalité
juridique distincte (transfert des moyens alloués à la commune par exclusion des agents concernés par les points a et
c). Dans ce cas, seuls les forfaits maximum repris ci-après au point 2.3. seront d’application. En aucun cas ceux-ci ne
peuvent être dépassés.

c. l’ensemble des agents recrutés/mis à l’emploi dans le cadre de contrats de remplacement ou de contrats
intérimaires. Dans ce cas, seuls les forfaits maximum repris ci-après au point 2.3. seront d’application. En aucun cas
ceux-ci ne peuvent être dépassés.

Le recrutement de personnel donne lieu à l’octroi d’une intervention forfaitaire maximale couvrant les charges
réelles auxquelles la commune est confrontée dans le cadre de la mise à l’emploi des agents. Les charges réelles
comprennent l’ensemble des frais de mise à l’emploi (salaire, charges patronales et autres) déduction faite des primes
(exemple : prime ACS/APE), allocations (exemple : allocation de travail) ou exonérations (d’une partie des charges
patronales par exemple) spéciales liées aux statuts sous lesquels les agents sont recrutés et dont la commune a pu
bénéficier.

Ne sont pas considérés comme frais de personnel et seront dès lors imputés sur les frais de fonctionnement :
a. les frais liés à la mise en service d’agents bénéficiant du statut article 60 (prestations)
b. les frais liés à la rémunération des étudiants
c. les frais liés à des services ponctuels dans le cadre de la mise à l’emploi d’agents ALE
d. les frais liés à la mise en service de prestataires (ex : consultants, expert, intervenants lors de colloques/séminaires)
Ne sont en aucun cas pris en charge les indemnités de licenciement lorsque le préavis n’est pas presté.
2.3. Forfaits d’application

Niveau Barèmes maximum en V

1 45.000

2+ 37.500

2 31.000

3 27.500

4 22.500

2.4. Calcul de l’intervention forfaitaire
Pour déterminer le montant de l’intervention financière de l’Intérieur il est tenu compte :
1° du coût réel de l’agent à charge de la ville ou commune
2° de la déduction des interventions d’autres instances
3° et/ou du montant de l’intervention demandé par la ville ou commune.
Les montants forfaitaires octroyés sont calculés proportionnellement :
1° au nombre de jours et mois prestés (1);
2° au régime horaire;
3° et au niveau de qualification (diplôme) et d’engagement de la personne.
Les forfaits d’application mentionnés au point 2.3. ne peuvent en aucun cas être dépassés.
2.5. Remplacement d’un membre du personnel pour cause de maladie ou de congé de
maternité ou pour toute autre forme de congé de longue durée
Si un membre du personnel s’absente pour une longue durée dans le courant de l’année contractuelle (pour cause

de maladie, de maternité ou toute autre forme de congé de longue durée), il est possible de procéder au remplacement
de celui-ci. Concernant le calcul de l’intervention forfaitaire, se référer au point 2.4.
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2.6. Transition d’un emploi temps plein à un emploi à temps partiel dans le cadre d’une interruption de carrière,
d’un congé parental ou de toute une autre circonstance

Le transfert d’un emploi à temps plein à un emploi à temps partiel est autorisé dans le courant de l’exercice
budgétaire, de même que le fait de pourvoir au poste partiel dégagé. Le surcoût éventuel lié à la décomposition des
postes reste à charge de la commune. Concernant le calcul de l’intervention forfaitaire, se référer au point 2.4.

B. FRAIS DE FONCTIONNEMENT
Les énumérations suivantes ne peuvent être considérées comme exhaustives. Une marge de manœuvre limitée est

conservée afin de pouvoir refuser/accepter des dépenses similaires ou qui ne figurent pas dans le présent inventaire.
1. Frais administratifs
Les frais administratifs couvrent à la fois les frais habituels occasionnés par le fonctionnement d’un secrétariat de

gestion ainsi que les frais de formation et de mission et les dépenses connexes.
Ainsi, on entend par frais administratifs :
Á les timbres;
Á les coûts téléphoniques :

➢ lignes fixes : abonnements et communications - limitation des communications internationales;
➢ téléphones mobiles : cartes prépayées, abonnements et communications - limitation des communications

internationales. Les indemnités forfaitaires versées aux agents ne sont pas pris en charge.
➢ Internet : abonnement, communications et activation;

Á les abonnements et l’achat d’ouvrages spécifiques;
Á les fournitures de bureau;
Á les frais de formation : les frais de participation à des journées d’étude ou autres formations peuvent être pris en

charge, à la condition que de telles dépenses soient en lien avec l’objet de l’allocation. Les frais ainsi engagés ne
sont accordés qu’aux membres du personnel subsidiés par le Ministre de l’Intérieur, soit dans le cadre de la
présente allocation, soit dans le cadre de tout autre subside Intérieur en lien avec l’objet de la présente allocation.

Á les frais d’inscription au Forum européen;
Á les indemnités de séjour lors de colloques, formations, activités non résidentiels;
Á les frais de séjour lors de colloques, formations, activités, résidentiels en Belgique;
Á les frais de mission à l’étranger (frais d’inscription, transport, hébergement, restauration). Une note explicative

doit être jointe aux justificatifs; elle précisera l’objet de la mission et motivera la participation de l’agent (des
agents);

Á les frais de parking lors de déplacements extérieurs;
Á les frais de boissons et/ou de nourriture exclusivement lors de réunions de longue durée, prestations spéciales

(prestations en soirée, budget contact des travailleurs de rue) - Une explication circonstanciée devra
accompagner chaque note de frais.

2. Frais de déplacement
Seuls les frais de déplacement du personnel engagé sur base de la présente allocation ou subsidié par le Ministre

de l’Intérieur et pour lequel un lien peut être établi entre sa mission et l’objet de la présente allocation, peuvent être
imputés sur le budget alloué.

Les frais de déplacement du domicile au lieu de travail ne peuvent entrer en ligne de compte, ceux-ci sont à imputer
sur les frais de personnel.

2.1. Dépenses acceptées :
2.1.1. Véhicules acquis dans le cadre des contrats de sécurité, contrats de sécurité et de société, contrats de

prévention ou contrats plans drogue et mis à la disposition exclusive du personnel oeuvrant dans le cadre spécifique
de l’allocation

Á les frais de carburant des véhicules (carte essence);
Á les frais d’assurance des véhicules;
Á les frais d’entretien des véhicules;
Á les frais de réparation des véhicules;

2.1.2. Véhicules communaux non acquis dans le cadre des contrats de sécurité, contrat de sécurité et de société,
contrats de prévention ou contrats plans drogue mais mis à la disposition exclusive du personnel oeuvrant dans le
cadre spécifique de l’allocation

Á les frais de carburant des véhicules (carte essence);
Á les frais d’assurance des véhicules;
2.1.3. Véhicules communaux non acquis dans le cadre des contrats de sécurité, contrats de sécurité et de société,

contrats de prévention ou contrats plans drogue et mis à la disposition non exclusive du personnel oeuvrant dans le
cadre spécifique de l’allocation

Á les frais de carburant des véhicules (carte essence) au prorata de l’utilisation propre du plan stratégique;
Á les frais d’assurance des véhicules au prorata de l’utilisation propre du plan stratégique;
ou
Á les frais de kilométrage des véhicules communaux au prorata de l’utilisation propre du plan stratégique

(missions);
2.1.4. Autres
Á les frais de kilométrage des véhicules personnels des agents;
Á les titres de transport.
2.2. Dépenses refusées :
Á les frais d’entretien des véhicules communaux non acquis dans le cadre des contrats de sécurité, contrats de

sécurité et de société, contrats de prévention ou contrats plans drogue;
Á les frais de réparation des véhicules communaux non acquis dans le cadre des contrats de sécurité, contrats de

sécurité et de société, contrats de prévention ou contrats plans drogue;
Á les frais d’assurance des véhicules personnels des agents, utilisés lors de déplacements dans l’exercice de leur

fonction.
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3. Frais d’action
Les frais d’action sont les frais dégagés pour réaliser/rencontrer les objectifs s’inscrivant dans le cadre de

l’allocation.
3.1. Généralités
3.1.1. Dépenses acceptées :
Á les coûts téléphoniques :

➢ lignes fixes : abonnements et communications - limitation des communications internationales;
➢ téléphones mobiles : cartes prépayées, abonnements et communications - limitation des communications

internationales. Les indemnités forfaitaires versées aux agents ne sont pas pris en charge.
➢ Internet : abonnement, communications et activation;

Á les frais de participation aux activités du personnel encadrant subsidié par le SPF Intérieur dans le cadre de
allocation ou de tout autre subside Intérieur pour lequel un lien peut être établi entre la mission et l’objet de
l’allocation;

Á la réalisation, diffusion de matériel de sensibilisation ou autre dépense liée à l’organisation d’actions de
sensibilisation de publics cibles;

Á le petit matériel d’activité (exemples : jeux de société, ouvrages, ballons);
Á le loyer et les charges -eau, gaz, électricité, assurance incendie-vol et chauffage- des locaux du service de

prévention ou des maisons de quartier, maisons de jeunes, espaces jeunes, ou autres services du plan stratégique
décentralisés hors propriété communale (2), et ce au prorata de l’occupation des services financés par l’Intérieur
et pour lesquels un lien peut être établi entre les missions et l’objet de l’allocation;

Á les charges -eau, gaz, électricité et chauffage- des locaux communaux (3) mis à disposition (par la ville ou
commune) des services, et ce au prorata de l’occupation des services financés par le Ministre de l’Intérieur et
pour lesquels un lien peut être établi entre les missions et l’objet de l’allocation;

Á les frais d’entretien des locaux lorsqu’il est fait appel à une entreprise de nettoyage extérieure (non communale)
– une note explicative devra être jointe aux justificatifs introduits;

Á la réalisation et la publication de dépliants et de brochures;
Á les kits de sécurisation « cambriolage »;
Á la location de salles, de stands, de chapiteaux, de tentes pour l’organisation d’événements;
Á la location de matériel de démonstration pour l’organisation d’événements;
Á la location de moyens de transport dans le cadre d’une activité;
Á la location de photocopieuse, de téléphone-fax;
Á l’entretien et les réparations du matériel acquis sur base des subsides de l’Intérieur;
Á les frais de catering lors de réunions internes ou dans le cadre de l’accueil du public, dans les limites du

raisonnable et sauf boissons alcoolisées;
Á les frais de catering lors de réunions externe, dans les limites du raisonnable et sauf boissons alcoolisées;
Á les frais de réception (catering et frais afférant à l’organisation de la réception, comme par exemple la location

de salle, les prestations) lors d’activités ou de festivités menées dans le cadre des initiatives de prévention locale;
en ce qui concerne cette catégorie de frais, une grande modération s’impose et les justificatifs devront être accompagnés d’une
note explicative;

Á les frais de représentation (restauration, budget contact des travailleurs de terrain sauf boissons alcoolisées) dans
le cadre de l’exécution et la mise en œuvre du plan stratégique ou encore dans le cadre de prestations spéciales;

Á le rafraîchissement des locaux (exemples : papier peint, peinture), à condition que ceux-ci soient mis à
disposition exclusive des agents dont les emplois sont financés par la présente allocation ou, le cas échéant, au
prorata de l’occupation des locaux;

Á les frais de participation à des activités extérieures tant pour le personnel encadrant que pour les bénéficiaires
(exemples : entrées aux parcs d’attraction, cinéma, patinoire,...);

Á le leasing de véhicules. La valeur résiduelle permettant l’acquisition du véhicule reste à charge de la ville ou
commune et ne pourra en aucun cas être prise en charge par le SPF Intérieur;

Á le renting de véhicules;
Á les assurances Responsabilité civile (RC) liées à l’organisation d’activités en lien avec l’objet de l’allocation;
Á les frais de pharmacie (1er soins);
3.1.2. Dépenses refusées :
Á le loyer des locaux mis à disposition par la ville ou commune et dont celle-ci est propriétaire;
Á la location du matériel communal (exemples : matériel de bureau, informatique, audio-visuel, photocopieuse)

mis à disposition;
Á les frais d’entretien des locaux du service de prévention mis à disposition par la ville ou commune et/ou des

locaux des maisons de quartier, maisons de jeunes, espaces-jeunes et services décentralisés (sauf s’il a été
nécessaire de faire appel aux services d’entreprises non communales. Dans ces derniers cas, une note explicative
s’impose);

Á la facturation des heures prestées par du personnel communal hors allocation.
3.2. Particularités
3.2.1. Vêtements ou allocations de vêtements
Les masses d’habillement (allocations forfaitaires ou indemnités versées à l’employé) ne sont accordées qu’aux

personnes employées dans le cadre de la présente allocation et qu’à la condition que le fait d’accorder une masse
d’habillement constitue une obligation légale pour la ville ou commune, et pour autant que les montants accordés
soient raisonnables.

Les frais liés à l’achat par la ville ou commune de tenues vestimentaires (ex : équipement de travailleurs de
prévention tels que les éducateurs de rue ou de quartier) ne sont pas pris en charge. Peuvent néanmoins être imputés
sur l’allocation les frais vestimentaires destinés à garantir l’identification des services (équipes) et donc la publicité des
actions menées dans le cadre de l’allocation (ex : tee-shirt à l’effigie du plan stratégique, k-way avec logo), et ce
spécifiquement par leur qualité de frais de représentation.

Enfin, les frais liés à la mise à disposition d’« équipement vestimentaire de sécurité » peuvent être pris en charge,
à l’exception toutefois de l’équipement des agents engagés dans le cadre des contrats de transition professionnelle dans
la mesure où les directives réglementaires applicables établissent que les frais de fonctionnement liés à ce dispositif
restent à charge de la ville ou commune.

Dans tous les cas, le SPF Intérieur devra pouvoir identifier lors de la transmission des pièces justificatives les motivations
ayant prévalu à l’achat des diverses pièces vestimentaires.

144 MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



3.2.2. Mesures de prévention des effractions dans les habitations
Les villes et communes peuvent destiner une partie du montant de l’allocation perçue à l’octroi de primes

cambriolages. L’Intervention du Ministre de l’Intérieur s’élèvera jusqu’à 100 % du montant de la prime octroyée mais
ne pourra en aucun cas dépasser le forfait maximum fixé.

Seules primes délivrées répondant aux conditions suivantes seront prises en charge :
Á La prime est exclusivement réservée aux particuliers (4).
Á La Ville/commune a l’obligation de faire approuver par les autorités communales un règlement communal

déterminant les conditions d’octroi des primes à la sécurisation. Si les villes et communes restent libres de
déterminer le pourcentage d’intervention et les conditions précises de l’octroi des dites primes, elles doivent
néanmoins respecter la fixation d’un forfait maximum de 500 S par prime (plafond).

Á La prime doit promouvoir les mesures de sécurisation les plus élémentaires et les mesures doivent s’inscrire dans
une approche globale. C’est la raison pour laquelle l’avis d’un conseiller en technoprévention (agréé), qui a
bénéficié d’une formation à cet effet, est nécessaire. La prime n’est pas octroyée pour l’installation de systèmes
d’alarme électroniques.

Á Par habitation, seule 1 prime peut être octroyée.
3.2.3. Achat de chèques ALE et recrutement d’étudiants rémunérés
L’achat de multi-chèques et les allocations octroyées aux étudiants rémunérés ne peuvent être pris en charge par

l’allocation que dans la mesure où un lien peut être établi entre la dépense et l’objet de l’allocation. Dans tous les cas,
les contrats de travail étudiants et chèques distribués doivent être nominatifs. Les chèques non distribués ne seront pas
pris en charge.

3.2.4. Prévention des nuisances liées à l’usage de drogue
Certains dispositifs financés dans le cadre de la prévention des nuisances publiques liées aux drogues impliquent,

de par leur caractère, des dépenses spécifiques. Dès lors, de manière dérogatoire aux dépenses générales acceptées par
les présentes directives, et moyennant l’établissement d’un lien avec l’objet de la présente allocation, les frais suivants
pourront être pris en charge.

Les énumérations suivantes ne peuvent être considérées comme exhaustives. Une marge de manœuvre limitée est
conservée afin de pouvoir refuser/accepter des dépenses similaires ou ne figurant pas dans le présent inventaire.

Spécifiquement dans le cadre du Travail de rue, peuvent être prises en charge les dépenses du type Budget contact,
à savoir :

Á les préservatifs;
Á le matériel style pochette stérifix ou autre kits pour usagers de drogues,.;
Á les boissons froides ou chaudes et petit catering à destination du public cible.
Spécifiquement dans le cadre de Centres d’accueil et d’hébergement, peuvent être prises en charge les dépenses

suivantes :
Á les produits de nettoyage destinés à la propreté du centre (et faisant partie de l’une ou l’autre activité);
Á les frais d’alimentation et de boisson;
Á le petit matériel nécessaire au bon fonctionnement du centre (ampoules, brosses, poubelles);
Á les frais de vaccination du personnel;
Á les frais liés aux démarches de remise en ordre socio-administrative;
Á linge de maison (exemples : draps de bain, draps de lit), produits de toilette de base (exemples : savon, mousse

à raser, brosse à cheveux, déodorant, dentifrice), sèche cheveux;
Á le petit matériel de divertissement (exemples : jeu de cartes, magazines);
Á les frais de pharmacie (au-delà de la trousse d’urgence);
Spécifiquement dans le cadre du Travail psychosocial, peuvent être prises en charge les dépenses suivantes :
Á les frais liés aux démarches de remise en ordre socio-administrative.
C. INVESTISSEMENTS
1. Généralités
Les investissements sont les dépenses qui ont une valeur unitaire d’au moins 100 S et dont l’objet a une durée

d’utilisation estimable de plus d’un an.
Les énumérations suivantes ne peuvent être considérées comme exhaustives. Une marge de manœuvre limitée est

conservée afin de pouvoir refuser/accepter des dépenses similaires ou qui ne figurent pas dans le présent inventaire.
1.1. Dépenses acceptées
Á l’acquisition de matériel audio-visuel;
Á l’acquisition ou le leasing et installation de matériel informatique - (exemples : PC, imprimante, scanner,

moniteur, ordinateur portable, graveur CD-rom, licences et programmes informatiques, clef USB, hardware);
Á l’acquisition et installation de matériel de télé/radio-communication (centrale téléphonique, GSM et kit voiture,

talkie-walkie, téléphone fixe, modem internet) - Les GSM achetés en remplacement des appareils perdus ou volés
restent à charge de la ville ou commune;

Á l’acquisition de mobilier de bureau;
Á l’acquisition de mobilier pour l’aménagement de maisons de quartier ou d’autres infrastructures et services

décentralisés;
Á l’acquisition et installation de photocopieuse(s);
Á l’acquisition d’instrument(s) de gravure, d’anti-vol(s);
Á l’acquisition et l’installation de matériel de sécurisation pour le service de prévention et/ou les locaux

décentralisés;
Á l’acquisition de parois d’exposition, de stand(s), de tonnelle(s);
Á l’acquisition de bicyclettes, mobylettes soit petites cylindrées – max. 50 CC;
Á l’acquisition de matériel de promotion (exemple : vitrine de présentation du matériel de techno prévention);
Á l’acquisition de matériel pour les activités sportives;
Á l’acquisition de petits appareils électroménagers (la destination du matériel devra être explicitement mentionnée

dans le décompte);
Á l’acquisition de petit outillage;
Á l’acquisition de machine de nettoyage des tags.
1.2. Dépenses refusées :
Á l’acquisition de voiture et de moto;
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Á l’acquisition et l’entretien de bâtiments ou d’infrastuctures communales;
Á la transformation ou rénovation de bâtiments (exemples : achat et/placement de sanitaire, de système de

chauffage central, de lignes de téléphone, de revêtement de sol, de tentures/stores ou remplacement du toit, de
châssis);

Á l’acquisition, construction d’infrastructures sportives;
Á l’achat de matériel sportif (nuisances publiques liées à l’usage de drogues).
2. Particularités
2.1. Frais d’Investissement liés au phénomène des nuisances liées à l’usage de drogue
Certains dispositifs financés dans le cadre de la prévention des nuisances publiques liées aux drogues impliquent,

de par leur caractère, des dépenses spécifiques. Dès lors, de manière dérogatoire aux dépenses générales acceptées par
les présentes directives, et moyennant l’établissement d’un lien avec l’objet de la présente allocation, les frais suivants
pourront être pris en charge.

Les énumérations suivantes ne peuvent être considérées comme exhaustives. Une marge de manœuvre limitée est
conservée afin de pouvoir refuser/accepter des dépenses similaires ou ne figurant pas dans le présent inventaire.

Spécifiquement dans le cadre de Centres d’accueil et d’hébergement, peuvent être prises en charge les dépenses
suivantes :

Á les investissements liés au bon fonctionnement du centre (exemples : frigo, machine à laver, sèche linge, lit,
matelas, porte-manteaux, vaisselle);

D. CREDITS TRANSFERES VERS UNE ASBL OU TOUTE AUTRE INSTITUTION DISPOSANT DE LA
PERSONNALITE JURIDIQUE

Il est admis que certains moyens prévus (frais de personnel, frais d’action, investissement) soient mis à la
disposition d’une ASBL ou de toute autre institution disposant de la personnalité juridique qui se chargera de la
réalisation actions menées en lien avec l’objet de l’allocation. A cet effet, la ville ou commune doit conclure une
convention avec cette institution dans laquelle sont repris les droits et obligations de chacune des parties, objectifs à
rencontrer et actions à mener.

Les principes généraux des présentes directives (nature des dépenses, procédures d’autorisation/dérogation
préalables,...) restent toutefois pleinement d’application. Il en découle que les frais couvrant le coût salarial des
agents recrutés par les ASBL ou autres institutions disposant de la personnalité juridique, de même que les frais de
fonctionnement et d’investissements sont respectivement imputés sur les frais de personnel, frais de fonctionne-
ment, investissements du plan stratégique et répondent aux limitations posées par le présent arrêté.

La ville ou commune est dans ce cas également responsable de la bonne exécution des missions de l’ASBL ou
institution et de la présentation des pièces justificatives.

Les ASBL ou toute autre institution disposant de la personnalité juridique, sont tenues de remettre, chaque
mois, les montants de toutes leurs dépenses à la ville ou commune responsable qui les intègre à son récapitulatif
des dépenses à présenter au SPF Intérieur.

Dans le cas d’initiatives confiées aux ASBL ou à toute autre institution disposant de la personnalité juridique,
les actions et/ou projets développés doivent être conformes au plan d’affection approuvé par le SPF Intérieur,
aux pièces financières introduites ainsi qu’à la législation relative au contrôle de l’octroi et de l’emploi de
certaines subventions. La ville ou commune est le seul interlocuteur du SPF Intérieur et reste responsable de
l’exécution des missions spécifiques dévolues à l’ASBL ou institution ainsi que de la présentation et de la
motivation du dossier financier.

POLITIQUE LOCALE DE SECURITE INCENDIE
SECTEUR D’ACTIVITE III : SECURITE INCENDIE ET INTOXICATION AU CO

I. Mesures visant l’équipement des bâtiments et infrastructures communales
Les dépenses éligibles ayant trait à la politique locale de sécurité incendie et intoxication au CO visent les mesures

de détection incendie et intoxication, de réaction à ces dernières ainsi que des mesures permettant l’évacuation des
victimes en sécurité.

Seules les dépenses suivantes et répondant aux normes précisées pourront être prises en charge et imputées sur
l’allocation.

Matériel Exigences liées

Couvertures anti-feu Conformité à la NBN EN 1869 (Couvertures anti-feu).

Pictogramme Conformité aux prescriptions de l’Arrêté Royal du 17 juin 1997 (Signalisation de sécurité et de
santé au travail).

Système de détection et d’alarme
d’incendie

Livraison et placement par un entrepreneur inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises.

Conformité à la NBN S21-100 (Matériel de sauvetage et de lutte contre l’incendie - Conception des
installations généralisées de détection automatique d’incendie par détecteur ponctuel).

Tous les produits de même fonction, comme décrit dans la norme NBN S 21-100, légalement
fabriqués et/ou commercialisés dans un autre Etat membre de la Communauté Européenne ou en
Turquie, ou légalement fabriqués dans un Etat signataire de l’A.E.L.E. (Association européenne de
libre échange), partie contractante de l’accord sur l’Espace économique européen, sont également
admis.

Porte résistante au feu Livraison et placement par un entrepreneur inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises.
Résistance au feu d’une demi-heure ou une heure (EI1 30 ou EI1 60).

L’entrepreneur sera certifié au placement de menuiseries résistantes au feu par un organisme
accrédité dans cette matière. A défaut, le placement des portes lui-même sera contrôlé par un
organisme de contrôle accrédité qui attestera que les portes résistant au feu sont placées
conformément aux conditions de placement sur la base desquelles elles ont obtenu leur classement
en matière de résistance au feu.
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Matériel Exigences liées

Eclairage de sécurité Livraison et placement par un entrepreneur inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises.
L’éclairage de sécurité satisfait aux prescriptions des normes NBN
EN 1838, NBN EN 60598-2-22 et NBN EN 50172.

Extincteur d’incendie portatif Livraison et placement par un entrepreneur inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises de :
- Extincteurs à eau avec additif de 6 kg : conformité à la série de normes NBN EN 3 (Extincteur
d’incendie portatif)
- Extincteurs à poudre polyvalente de 6 kg : conformité à la série de normes NBN EN 3 (Extincteur
d’incendie portatif)

Robinet d’incendie armé Livraison et placement par un entrepreneur inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises.
Conformité à la NBN EN 671-1 (NBN EN 671-1 - Installations fixes de lutte contre l’incendie -
Systèmes équipés de tuyaux - Partie 1 : Robinets d’incendie armés équipés de tuyaux semi-rigides)

Détecteur autonome de fumées Conformité à la NBN EN 14604 (Dispositif d’alarme de fumée - détecteur de fumée domestique)
De type non-ionique, pourvu d’une batterie intégrée d’une durée de vie de 10 ans.

II. Mesures visant la sensibilisation du public

1. Sensibilisation du public

Les frais d’action pouvant être imputés sur l’allocation doivent directement contribuer à la sensibilisation du public
aux phénomènes spécifiques de la sécurité incendie et intoxication au CO.

FRAIS DE FONCTIONNEMENT

Dépenses acceptées :

Á prestations des pompiers volontaires dans le cadre des visite « prévention incendie », selon les barèmes en
vigueur dans la commune lorsque ces prestations sont à charge des communes;

Á frais de déplacement des pompiers volontaires dans le cadre des visites « prévention incendie »;

Á frais liées à la formation des « CPI (conseiller en prévention incendie) » (heures prestées + frais d’inscription)

Á heures prestées par les pompiers volontaires dans le cadre de leur formation « prévention incendie)

Á frais liées à l’organisation de campagnes/séances d’information et de sensibilisation (ex :location de salles/locaux,
tonnelles, stand et frais de catering);

Á réalisation, publication et distribution de dépliants, brochures et autres supports/gadgets informatifs;

Á achat et distribution de kits de sécurisation

Dépenses refusées :

Á prestations des pompiers professionnels;

Á frais de déplacement des pompiers professionnels;

Á formation des pompiers professionnels;

INVESTISSEMENTS

Dépenses acceptées :

Á acquisition de matériel audio-visuel;

Á acquisition ou le leasing et installation de matériel informatique - (exemples : PC, imprimante, scanner, moniteur,
ordinateur portable, graveur CD-rom, licences et programmes informatiques, clef USB, hardware);

Á acquisition et installation de matériel de télé/radio-communication (centrale téléphonique, GSM et kit voiture,
talkie-walkie, téléphone fixe, modem internet) - Les GSM achetés en remplacement des appareils perdus ou volés restent
à charge de la ville ou commune;

Á acquisition de mobilier de bureau;

Á acquisition et installation de photocopieuse(s);

Á acquisition de parois d’exposition, de stand(s), de tonnelle(s);

Á acquisition de bicyclettes, mobylettes soit petites cylindrées – max. 50 CC;

Á acquisition de matériel de promotion (exemple : vitrine de présentation du matériel);

Á acquisition de petits appareils électroménagers (la destination du matériel devra être explicitement mentionnée dans le
décompte);

Á acquisition de petit outillage;

Dépenses refusées :

Á acquisition de voiture et de moto;

Á acquisition et l’entretien de bâtiments ou d’infrastructures communales;

Á transformation ou rénovation de bâtiments (exemples : achat et/placement de sanitaire, de système de chauffage
central, de lignes de téléphone, de revêtement de sol, de tentures/stores ou remplacement du toit, de châssis);

2. Sécurisation des habitations privées

Les villes et communes peuvent destiner une partie du montant de l’allocation perçue à l’octroi de primes sécurité
incendie. L’Intervention du Ministre de l’Intérieur s’élèvera jusqu’à 100 % du montant de la prime octroyée mais ne
pourra en aucun cas dépasser le forfait maximum fixé.
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Seules primes délivrées répondant aux conditions suivantes seront prises en charge :
Á La prime est exclusivement réservée aux particuliers.
Á La ville/commune a l’obligation de faire approuver par les autorités communales un règlement communal

déterminant les conditions d’octroi des primes à la sécurisation. Si les villes et communes restent libres de
déterminer le pourcentage d’intervention et les conditions précises de l’octroi des dites primes, elles doivent
néanmoins respecter la fixation d’un forfait maximum de 500 S par prime (plafond).

Á La prime doit promouvoir les mesures de sécurisation les plus élémentaires et les mesures doivent s’inscrire dans
une approche globale. C’est la raison pour laquelle l’avis d’un « conseiller prévention feu », qui a bénéficié d’une
formation à cet effet, est nécessaire. Seules les dépenses autorisées par l’arrêté royal modifiant l’AR/CIR 92 en matière
de réduction d’impôt pour les dépenses faites en vue de sécuriser une habitation contre le vol ou l’incendie sont prises en
considération pour l’octroi de la prime.

Á Par habitation, seule 1 prime peut être octroyée.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 27 décembre 2012 relatif à l’octroi d’une allocation contrat de sécurité et de

société destinée aux communes ex-contrats de sécurité et de société dans le cadre de la mise en œuvre d’une politique
locale de sécurité et de prévention pour l’année 2012.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 27 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Intérieur,
Mme J. MILQUET

Notes

(1) Comptabilisation des jours en 365e, week-end, jours fériés, congés de maladie (jusqu’au 28, 30 ou 31e jour en
cas de maladie de longue durée) étant assimilés aux jours prestés.

(2) Par propriété communale il faut entendre toute propriété immobilière entrant directement dans le patrimoine
de la commune/ville.

(3) Par bâtiments ou locaux communaux il faut entendre toute propriété immobilière entrant directement dans le
patrimoine de la commune/ville.

(4) Pour la sécurisation des indépendants, nous renvoyons au système de déduction fiscale.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/206421]
10 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de

ondernemingen met als activiteit de productie en montage van
industriële, huishoudelijke of andere verwarmingstoestellen ver-
band houdende met de metaal- en de elektrische industrie, gelegen
in de streek van Couvin en die onder het Paritair Comité voor de
metaal-, machine- en elektrische bouw (PC 111) ressorteren, van de
voorwaarden waaronder het gebrek aan werk wegens economische
oorzaken de uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklie-
den schorst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wet van 4 juli 2011;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 15 oktober 2012;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de economische omstandigheden sinds enige tijd

zeer ongunstig zijn, in het bijzonder in de sector van de kapitaalgoe-
deren;

Overwegende dat de sterke productievermindering het spoedig
invoeren van een regeling van schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst rechtvaardigt voor werklieden in de ondernemin-
gen met als activiteit de productie en montage van industriële,
huishoudelijke of andere verwarmingstoestellen verband houdende
met de metaal- en de elektrische industrie, gelegen in de streek van
Couvin en die onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en
elektrische bouw ressorteren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen met als activiteit de productie en
montage van industriële, huishoudelijke of andere verwarmingstoestel-
len verband houdende met de metaal- en de elektrische industrie,

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/206421]
10 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises de

fabrication et de montage d’appareils de chauffage industriels,
ménagers ou autres se rapportant à l’industrie de la métallurgie et
de l’électricité, situées dans la région de Couvin et ressortissant à la
Commission paritaire des constructions métallique, mécanique et
électrique (CP 111) les conditions dans lesquelles le manque de
travail résultant de causes économiques suspend l’exécution du
contrat de travail d’ouvriers (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par la loi du
4 juillet 2011;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 15 octobre 2012;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;
Considérant que, depuis quelques temps, les conditions économi-

ques sont très défavorables, particulièrement dans le secteur des biens
d’investissement;

Considérant que la forte réduction de production justifie l’instaura-
tion, de toute urgence, d’un régime de suspension de l’exécution du
contrat de travail d’ouvrier dans les entreprises de fabrication et de
montage d’appareils de chauffage industriels, ménagers ou autres se
rapportant à l’industrie de la métallurgie et de l’électricité, situées dans
la région de Couvin et ressortissant à la Commission paritaire des
constructions métallique, mécanique et électrique;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de fabrication et de montage d’appareils de
chauffage industriels, ménagers ou autres se rapportant à l’industrie de
la métallurgie et de l’électricité, situées dans la région de Couvin et
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gelegen in de streek van Couvin en die onder het Paritair Comité voor
de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming, ten
minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet inbegre-
pen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden.

Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeen-
komst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever
gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid
opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan
ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt en de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 19 novem-
ber 2012 en treedt buiten werking op 18 mei 2014.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Programmawet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/206622]

10 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit tot algemeen verbindend
verklaring van de beslissing van 24 september 2012 van het Paritair
Subcomité voor de textielnijverheid uit het administratief arron-
dissement Verviers (PSC 120.01) betreffende de vervanging van de
feestdag van 21 juli 2013 (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 januari 1974 betreffende de feestdagen, de
artikelen 6 en 7;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de textiel-
nijverheid uit het administratief arrondissement Verviers tot algemeen
verbindend verklaring van zijn beslissing van 24 september 2012
betreffende de vervanging van de feestdag van 21 juli 2013;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De in bijlage overgenomen beslissing van het Paritair
Subcomité voor de textielnijverheid uit het administratief arrondisse-
ment betreffende de vervanging van de feestdag van 21 juli 2013 wordt
algemeen verbindend verklaard.

ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines.

Lorsque la suspension totale de l’exécution du contrat a atteint la
durée maximale prévue, l’employeur doit rétablir le régime de travail à
temps plein pendant une semaine complète de travail, avant qu’une
nouvelle suspension totale ne puisse prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 19 novembre 2012 et
cesse d’être en vigueur le 18 mai 2014.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi-programme du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/206622]

10 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal rendant obligatoire la décision
du 24 septembre 2012 de la Sous-commission paritaire de l’indus-
trie textile de l’arrondissement administratif de Verviers (SCP 120.01)
relative au remplacement du jour férié du 21 juillet 2013 (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 janvier 1974 relative aux jours fériés, les articles 6 et 7;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers requérant la force
obligatoire pour sa décision du 24 septembre 2012 concernant le
remplacement du jour férié du 21 juillet 2013;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la décision, reprise en annexe, de
la Sous-commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement
administratif de Verviers concernant le remplacement du jour férié
du 21 juillet 2013.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 4 januari 1974, Belgisch Staatsblad van 31 januari 1974.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de textielnijverheid
uit het administratief arrondissement Verviers (PSC 120.01)

Beslissing van 24 september 2012
betreffende de vervanging van de feestdag van 21 juli 2013

Enig artikel. Voor de ondernemingen die onder de bevoegdheid
vallen van het Paritair Subcomité voor de textielnijverheid uit het
administratief arrondissement Verviers wordt de feestdag van 21 juli 2013,
die op een zondag valt, vervangen door maandag 22 juli 2013.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van tot
algemeen verbindend verklaring van de beslissing van 24 septem-
ber 2012 van het Paritair Subcomité voor de textielnijverheid uit het
administratief arrondissement Verviers (PSC 120.01) betreffende de
vervanging van de feestdag van 21 juli 2013.

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE OVERHEID

[2012/207231]

16 NOVEMBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de uitvoering van het decreet
van 6 juli 2012 houdende het stimuleren en subsidiëren van een lokaal sportbeleid

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot omvorming van de Vlaamse Openbare instelling Commissariaat-generaal

voor de Bevordering van de Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de Openluchtrecreatie tot het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid BLOSO, artikel 5, eerste lid, 6o;

Gelet op het decreet van 6 juli 2012 houdende het stimuleren en subsidiëren van een lokaal sportbeleid, artikel 7,
10, 12, 18, 21, 22, § 2, artikel 24, derde lid, artikel 25, eerste lid, artikel 26, tweede lid, artikel 27, artikel 28, § 2, artikel 30,
derde lid, artikel 31, eerste lid, artikel 32, tweede lid, en artikel 33;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 ter uitvoering van het decreet van 9 maart 2007
houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie voor het
voeren van een Sport voor Allen-beleid. — Algemene bepalingen en bepalingen tot het verkrijgen van een
beleidssubsidie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2008 ter uitvoering van het decreet van
9 maart 2007 houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie
voor het voeren van een Sport voor Allen-beleid - bepalingen tot het verkrijgen van de impulssubsidie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2008 betreffende een aanvullende subsidie voor de
verenigingssportbeleidsplannen in de randgemeenten ter uitvoering van artikel 8 van het decreet van 9 maart 2007
houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie voor het
voeren van een Sport voor Allen-beleid;

Gelet op het advies van de Sectorraad voor Sport van de Raad voor Cultuur, Jeugd, Sport en Media, gegeven op
29 augustus 2012;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 5 juli 2012;

Gelet op advies 52.129/3 van de Raad van State, gegeven op 16 oktober 2012, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Art. 2. Le ministre qui a l’emploi dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 4 janvier 1974Moniteur belge du 31 janvier 1974.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie textile
de l’arrondissement administratif de Verviers (SCP 120.01)

Décision du 24 septembre 2012
concernant le remplacement du jour férié du 21 juillet 2013

Article unique. Pour les entreprises ressortissant à la Sous-
commission paritaire de l’industrie textile de l’arrondissement admi-
nistratif de Verviers, le jour férié du 21 juillet 2013 coïncidant avec un
dimanche est remplacé par le lundi 22 juillet 2013.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du ... rendant obligatoire la
décision du 24 septembre 2012 de la Sous-commission paritaire de
l’industrie textile de l’arrondissement administratif de Verviers
(SCP 120.01) concernant le remplacement du jour férié du 21 juillet 2013.

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1o BLOSO : het agentschap voor de Bevordering van de Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de
Openluchtrecreatie;

2o decreet van 15 juli 2011 : het decreet van 15 juli 2011 houdende vaststelling van de algemene regels waaronder
in de Vlaamse Gemeenschap en het Vlaamse Gewest periodieke plan- en rapporteringsverplichtingen aan lokale
besturen kunnen worden opgelegd;

3o decreet van 6 juli 2012 : het decreet van 6 juli 2012 houdende het stimuleren en subsidiëren van een lokaal
sportbeleid;

4o jeugdsportcoördinator : een sportgekwalificeerde jeugdsportbegeleider die het jeugdsportbeleid in een
sportvereniging coördineert op het sporttechnische, beleidsmatige en organisatorische vlak;

5o lokale beleidscyclus : een beleidscyclus als vermeld in artikel 2, 3o, van het decreet van 15 juli 2011;

6o minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor de lichamelijke opvoeding, de sport en het openluchtleven;

7o organisatie voor de begeleiding van de besturen : een organisatie voor de begeleiding van de gemeenten, de
Vlaamse Gemeenschapscommissie en de provincies in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen;

8o organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in de sport : een organisatie voor
de coördinatie en de begeleiding van een pool van professionele begeleiders in de sport voor de gemeenten, de Vlaamse
Gemeenschapscommissie en de provincies in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen;

9o VGC : de Vlaamse Gemeenschapscommissie;

10o VGC-beleidscyclus : een beleidscyclus van vijf jaar die gekoppeld is aan de VGC-bestuursperiode en die begint
het tweede jaar dat volgt op de verkiezingen van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en eindigt op het einde van
het jaar na de daaropvolgende verkiezingen.

Art. 2. De subsidies die met toepassing van het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit worden uitgekeerd, kunnen
uitsluitend aangewend worden voor de ondersteuning van Nederlandstalige sportinitiatieven als vermeld in artikel 3
van het voormelde decreet. Alleen als het om geografische of om sporttechnische redenen vereist is, wordt, in het kader
van de toepassing van het voormelde decreet en dit besluit, aanvaard dat bepaalde sportactiviteiten kunnen
plaatsvinden buiten het Nederlandse taalgebied, of buiten het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad voor de initiatieven
die er hun zetel hebben en die wegens hun activiteiten moeten worden beschouwd als uitsluitend behorend tot de
Vlaamse Gemeenschap.

Art. 3. De bestedingspercentages, vermeld in hoofdstuk 2, en de invulling van de indicatoren, zoals vermeld in
artikel 9 en artikel 10, tweede lid, 4o kunnen na drie jaar geëvalueerd worden.

HOOFDSTUK 2. — Subsidiëringsvoorwaarden en bestedingspercentages
voor de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen voor de gemeenten en de VGC

Art. 4. Ten minste 25 % van de door de Vlaamse Regering toegekende subsidie voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen wordt door het gemeentebestuur, respectievelijk de VGC, aangewend voor het
ondersteunen van de kwalitatieve uitbouw van de sportverenigingen, zoals voorzien in de Vlaamse beleidsprioriteit,
vermeld in artikel 5, 1o, artikel 11, eerste lid, 1o, en artikel 6, eerste lid, van het decreet van 6 juli 2012.

Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in het eerste lid, in
aanmerking te komen, moet de directe financiële ondersteuning van sportverenigingen aan de volgende voorwaarden
voldoen :

1o ze wordt toegekend door middel van een subsidiereglement waarbij de subsidie geheel of gedeeltelijk verdeeld
wordt op basis van door het bestuur bepaalde kwaliteitscriteria;

2o ze wordt toegekend voor de ondersteuning van de inhoudelijke duurzame sportwerking van de sportvereni-
gingen of voor de aankoop door de sportverenigingen van sportmateriaal, noodzakelijk om de sport te beoefenen. Ze
kan niet toegekend worden voor infrastructuur en voor evenementen. In afwijking daarvan, kan de VGC de subsidie
toekennen aan sportverenigingen voor sportinfrastructuur voor maximaal 40 % van het minimale bestedingspercen-
tage, vermeld in het eerste lid.

Art. 5. Ten minste 35 % van de door de Vlaamse Regering toegekende subsidie voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen wordt door het gemeentebestuur, respectievelijk de VGC, aangewend voor het
stimuleren van sportverenigingen tot professionalisering, zoals voorzien in de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in
artikel 5, 2o, artikel 11, eerste lid, 2o, en artikel 6, tweede lid, van het decreet van 6 juli 2012.

Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in het eerste lid,
in aanmerking te komen, moet aan de volgende voorwaarden worden voldaan :

1o de subsidie kan verantwoord worden door kosten die verbonden zijn aan de organisatie van eigen initiatieven
van de gemeente, respectievelijk van de VGC, die uitgevoerd worden in de sportverenigingen, of door de subsidiëring
van sportverenigingen;

2o de subsidie wordt aangewend voor sportverenigingen die aangesloten zijn bij een erkende Vlaamse
sportfederatie;

3o de subsidie wordt geheel of gedeeltelijk aangewend voor de kwaliteitsverhoging van de jeugdsportbegeleiders
en jeugdsportcoördinatoren. Enerzijds wordt daarbij de kwaliteitsverhoging van de jeugdsportbegeleiders en de
jeugdsportcoördinatoren beoogd op het sporttechnische, tactische of sociaal-pedagogische vlak, en voor de
jeugdsportcoördinatoren ook op het beleidsmatige en organisatorische vlak. Anderzijds wordt de verhoging van het
aantal sportgekwalificeerde jeugdsportbegeleiders en jeugdsportcoördinatoren en van hun sportkwalificatie beoogd.
De sportkwalificaties hebben betrekking op sportspecifieke diploma’s/getuigschriften of attesten, uitgereikt door de
VTS, of daarmee geassimileerd;

4o de subsidie kan bijkomend aangewend worden voor :
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a) de gehele of gedeeltelijke vergoeding van de loonkosten voor functies inzake de coördinatie van het beleid op
het sporttechnische, beleidsmatige, sociaal-pedagogische of organisatorische vlak in de sportverenigingen. De coördi-
natoren oefenen de functie actief uit in een of meer sportverenigingen en beschikken over de nodige competenties voor
de coördinatieopdracht;

b) de kosten van sportverenigingen in het kader van structurele samenwerkingsverbanden of fusies tussen
sportverenigingen met het oog op de uitbouw van een ruimere en kwaliteitsvolle werkingsbasis voor de betrokken
sportverenigingen;

5o de subsidie kan niet besteed worden aan materiaal, aan infrastructuur en aan evenementen.

In het tweede lid, 3o, wordt verstaan onder VTS : de Vlaamse Trainersschool, het samenwerkingsverband, vermeld
in artikel 2, 2o, van het decreet van 7 mei 2004 tot omvorming van de Vlaamse openbare instelling Commissariaat-
generaal voor de Bevordering van de Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de Openluchtrecreatie tot het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid BLOSO.

Art. 6. Ten minste 10 % van de door de Vlaamse Regering toegekende subsidie voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen wordt door het gemeentebestuur, respectievelijk de VGC, aangewend voor het
voeren van een activeringsbeleid met het oog op een levenslange sportparticipatie, zoals voorzien in de Vlaamse
beleidsprioriteit, vermeld in artikel 5, 3o, artikel 11, eerste lid, 3o, en artikel 6, derde lid, van het decreet van 6 juli 2012.

Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in het eerste lid, in
aanmerking te komen, moet aan de volgende voorwaarden worden voldaan :

1o de subsidie kan verantwoord worden door kosten die verbonden zijn aan de organisatie van eigen initiatieven
van de gemeente, respectievelijk van de VGC, of door de subsidiëring van derden;

2o de subsidie mag niet besteed worden aan de bouw of renovatie van infrastructuur of aan de uitbatingskosten
die verbonden zijn aan infrastructuur in eigendom of beheer van het bestuur of van een instelling of een rechtspersoon
die opgericht is door het bestuur, of waarmee het bestuur een overeenkomst heeft gesloten.

Art. 7. Ten minste 10 % van de door de Vlaamse Regering toegekende subsidie voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen wordt door het gemeentebestuur, respectievelijk de VGC, aangewend voor het
voeren van een beweeg- en sportbeleid voor kansengroepen, zoals voorzien in de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld
in artikel 5, 4o, artikel 11, eerste lid, 4o, en artikel 6, vierde lid, van het decreet van 6 juli 2012.

Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in het eerste lid, in
aanmerking te komen, moet aan de volgende voorwaarden worden voldaan :

1o de subsidie kan verantwoord worden door kosten die verbonden zijn aan de organisatie van eigen initiatieven
van de gemeente, respectievelijk van de VGC, of door de subsidiëring van derden;

2o bij de organisatie of ondersteuning van initiatieven is er aandacht voor transversale samenwerking tussen sport
en andere relevante beleidssectoren, gelinkt aan de beoogde doelgroepen, zoals welzijn, integratie of gezondheid. De
sportsector garandeert daarbij een kwaliteitsvol sportaanbod;

3o de subsidie mag niet besteed worden aan de bouw of renovatie van infrastructuur of aan de uitbatingskosten
die verbonden zijn aan infrastructuur in eigendom of beheer van het bestuur of van een instelling of een rechtspersoon
die opgericht is door het bestuur, of waarmee het bestuur een overeenkomst heeft gesloten.

Art. 8. Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteiten, vermeld in artikel 5, 6 en 11
van het decreet van 6 juli 2012 in aanmerking te komen, moeten de subsidiereglementen van de gemeente,
respectievelijk de VGC, in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen en het erkenningbesluit van
de sportraad elektronisch raadpleegbaar zijn via de website van het bestuur. Als het subsidiereglement wijzigt,
vermeldt het bestuur dat in de jaarrekening, vermeld in artikel 10 van het decreet van 15 juli 2011, of in het jaarlijkse
verslag voor de VGC.

Art. 9. Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteiten, vermeld in artikel 5, 6 en 11
van het decreet van 6 juli 2012 in aanmerking te komen, bepaalt de gemeente, respectievelijk de VGC, zelf per Vlaamse
beleidsprioriteit Sport voor Allen een of meer indicatoren voor de evaluatie van de uitvoering van die Vlaamse
beleidsprioriteit Sport voor Allen.

HOOFDSTUK 3. — Subsidiëringsvoorwaarden
voor de Vlaamse beleidsprioriteit Sport voor Allen voor de provincies

Art. 10. De door de Vlaamse Regering toegekende subsidie wordt door het provinciebestuur aangewend voor het
stimuleren van personen met een handicap tot sportbeoefening, zoals voorzien in de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld
in artikel 17 van het decreet van 6 juli 2012.

Om voor subsidiëring voor de uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteit, vermeld in het eerste lid,
in aanmerking te komen, moet aan de volgende voorwaarden worden voldaan :

1o de subsidie kan verantwoord worden door kosten die verbonden zijn aan de organisatie van eigen initiatieven
van de provincie, of door de subsidiëring van derden;

2o de subsidie kan alleen aangewend worden voor de organisatie of ondersteuning van initiatieven die kaderen in
het Vlaamse sportbeleid voor personen met een handicap en waarbij overleg of samenwerking tussen relevante
sportactoren op lokaal en Vlaams niveau in functie van de beoogde doelgroep wordt aangetoond;

3o de subsidie mag besteed worden aan de aankoop van sportmateriaal, maar niet voor de bouw of renovatie van
infrastructuur of voor de uitbatingskosten die verbonden zijn aan infrastructuur in eigendom of beheer van de
provincie of van een instelling of een rechtspersoon die opgericht is door de provincie, of waarmee de provincie een
overeenkomst heeft gesloten;

4o de provincie bepaalt zelf een of meer indicatoren voor de evaluatie van de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteit Sport voor Allen.

HOOFDSTUK 4. — Subsidiëringsprocedure voor de gemeenten en de provincies

Art. 11. Het BLOSO onderzoekt de subsidieaanvraag en de lokale invulling van de Vlaamse beleidsprioriteiten
Sport voor Allen die de gemeenten en de provincies ingediend hebben met toepassing van artikel 7 van het decreet van
15 juli 2011 om tijdens de lokale beleidscyclus gesubsidieerd te worden voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen. Het BLOSO onderzoekt daarbij of de gemeente, respectievelijk de provincie,
inhoudelijk en financieel voldoende invulling geeft aan de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen, rekening
houdend met de voorwaarden, vermeld in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit.
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Het BLOSO brengt bij de minister advies uit over de subsidieaanvraag en de lokale invulling van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen en over de hoogte van het principieel toe te kennen jaarlijkse subsidiebedrag.

Na de kennisname van dat advies aanvaardt de minister al dan niet de subsidieaanvraag.

Ter uitvoering van artikel 8 van het decreet van 15 juli 2011 deelt het BLOSO uiterlijk op 30 april van het eerste jaar
van de lokale beleidscyclus de beslissing van de minister mee aan de gemeente, respectievelijk de provincie, om de
subsidieaanvraag al dan niet te aanvaarden, en de hoogte van het principieel toe te kennen jaarlijkse subsidiebedrag.

Art. 12. Als de minister de subsidieaanvraag heeft aanvaard en als voldaan wordt aan alle subsidievoorwaarden,
vermeld in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit, keert het BLOSO, met toepassing van artikel 9 van het decreet van
15 juli 2011, het voor een bepaald jaar toegekende subsidiebedrag voor de uitvoering van de Vlaamse beleidspriori-
teiten Sport voor Allen in twee gelijke delen uit aan de gemeente, respectievelijk de provincie, uiterlijk op 30 juni en
30 november van elk jaar.

Art. 13. § 1. Het BLOSO onderzoekt de rapportering die de gemeenten en provincies ingediend hebben met
toepassing van artikel 10 van het decreet van 15 juli 2011, en gaat na of de gemeente, respectievelijk de provincie,
inhoudelijk en financieel voldoende invulling heeft gegeven aan de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen,
rekening houdend met de voorwaarden vermeld in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit. Het BLOSO brengt bij de
minister advies uit over de rapportering.

Na de kennisname van dat advies aanvaardt de minister al dan niet de rapportering. Het BLOSO deelt de
beslissing van de minister mee aan de gemeente, respectievelijk de provincie.

§ 2. Als de rapportering door de minister niet wordt aanvaard, maakt de minister, met toepassing van artikel 11
van het decreet van 15 juli 2011, uiterlijk drie maanden na de ontvangst van de rapportering per aangetekende brief
bezwaar bij de gemeente, respectievelijk de provincie.

Binnen twee maanden na de ontvangst van het bezwaar bezorgt de gemeente, respectievelijk de provincie aan het
BLOSO een aangepaste rapportering of een motiverende nota waarom bepaalde engagementen niet zijn nagekomen.
Het BLOSO onderzoekt de aangepaste rapportering of motiverende nota en brengt advies uit aan de minister over de
aanvaarding ervan en over de uitkering van verdere toegezegde subsidies of de terugvordering van reeds toegekende
subsidies.

Na de kennisname van dat advies beslist de minister over de aangepaste rapportering of motiverende nota en over
de uitkering van verdere toegezegde subsidies in eerste instantie en over de terugvordering van reeds toegekende
subsidies in tweede instantie.

Het BLOSO deelt de beslissing van de minister mee aan de gemeente, respectievelijk de provincie binnen twee
maanden na de indiening van de aangepaste rapportering of motiverende nota.

Art. 14. Het BLOSO kan een controle ter plaatse uitoefenen in het kader van de plannings- en rapporterings-
documenten of op de aanwending van de subsidies in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen.

HOOFDSTUK 5. — Subsidiëringsprocedure voor de VGC

Art. 15. Uiterlijk op 15 januari van het eerste jaar van de VGC-beleidscyclus dient de VGC haar subsidieaanvraag
in bij het BLOSO om tijdens de VGC-beleidscyclus gesubsidieerd te worden voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen.

De subsidieaanvraag bestaat uit :

1o een sportbeleidsplan : het meerjarenbeleidsdocument met betrekking tot het sportbeleid dat goedgekeurd is
door de Nederlandse taalgroep van het Brussels Hoofdstedelijk Parlement en dat tot stand komt, uitgevoerd en
geëvalueerd wordt op basis van een interactieve bestuursstijl. Het sportbeleidsplan bevat minstens de volgende
elementen in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen :

a) een beschrijving van de huidige structuren van de VGC met betrekking tot sport en een inventarisatie van de
externe sportactoren die een rol spelen bij het sportbeleid van de VGC;

b) de doelstellingen, met per doelstelling de vermelding van het beoogde resultaat en de indicatoren;

c) de aanpak om de doelstellingen te realiseren, met per doelstelling de vermelding van de maatregelen, de timing
en de financiële prognose;

2o de subsidiereglementen ter uitvoering van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen;

3o het erkenningbesluit van de sportraad van de VGC;

4o het advies van de sportraad van de VGC over het sportbeleidsplan en de subsidiereglementen.

Art. 16. Het BLOSO onderzoekt de subsidieaanvraag en de lokale invulling van de Vlaamse beleidsprioriteiten
Sport voor Allen om tijdens de VGC-beleidscyclus gesubsidieerd te worden voor de uitvoering van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen. Het BLOSO onderzoekt daarbij of de VGC inhoudelijk en financieel voldoende
invulling geeft aan de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen, rekening houdend met de voorwaarden, vermeld
in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit.

Het BLOSO brengt bij de minister advies uit over de subsidieaanvraag en de lokale invulling van de Vlaamse
beleidsprioriteiten Sport voor Allen en over de hoogte van het principieel toe te kennen jaarlijkse subsidiebedrag voor
de volledige vijf jaar van de VGC-beleidscyclus.

Na de kennisname van dat advies aanvaardt de minister al dan niet de subsidieaanvraag.

Het BLOSO deelt uiterlijk op 30 april van het eerste jaar van de VGC-beleidscyclus de beslissing van de minister
mee aan de VGC om de subsidieaanvraag al dan niet te aanvaarden, en de hoogte van het principieel toe te kennen
jaarlijkse subsidiebedrag voor de volledige vijf jaar van de VGC-beleidscyclus.

Art. 17. Als de minister de subsidieaanvraag heeft aanvaard en als voldaan wordt aan alle subsidievoorwaarden,
vermeld in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit, keert het BLOSO het voor een bepaald jaar toegekende
subsidiebedrag in twee gelijke delen uit aan de VGC, uiterlijk op 30 juni en 30 november van elk jaar.

Art. 18. Uiterlijk op 31 juli van elk jaar rapporteert de VGC via een jaarlijks verslag over de effectieve invulling
van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen in het voorafgaande jaar. Het jaarlijkse verslag wordt, na advies
van de sportraad, goedgekeurd door het College van de VGC. Het BLOSO stelt de formulieren voor het jaarlijkse
verslag ter beschikking.

Het jaarlijkse verslag bestaat uit :
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1o de informatiefiche over de dienst die verantwoordelijk is voor sport;

2o in voorkomend geval, de gewijzigde onderdelen van het sportbeleidsplan en de gewijzigde subsidiereglemen-
ten;

3o een inhoudelijk overzicht van de realisatie van de maatregelen en de timing ervan, opgenomen in het
sportbeleidsplan per Vlaamse beleidsprioriteit Sport voor Allen;

4o de financiële middelen die besteed zijn per Vlaamse beleidsprioriteit Sport voor Allen;

5o de goedgekeurde rekening en een bijbehorende financiële nota op basis waarvan de uitgaven, vermeld in
punt 4o, gestaafd worden.

Art. 19. § 1. Het BLOSO onderzoekt het jaarlijkse verslag en gaat na of de VGC inhoudelijk en financieel
voldoende invulling heeft gegeven aan de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen, rekening houdend met de
voorwaarden, vermeld in het decreet van 6 juli 2012 en dit besluit. Het BLOSO brengt bij de minister advies uit over
het jaarlijkse verslag.

Na de kennisname van dat advies aanvaardt de minister al dan niet het jaarlijkse verslag. Het BLOSO deelt de
beslissing van de minister mee aan de VGC.

§ 2. Als het jaarlijkse verslag door de minister niet wordt aanvaard, maakt de minister uiterlijk drie maanden na
de ontvangst van het jaarlijkse verslag per aangetekende brief bezwaar bij de VGC.

Binnen twee maanden na de ontvangst van het bezwaar bezorgt de VGC aan het BLOSO een aangepast jaarlijks
verslag of een motiverende nota waarom bepaalde engagementen niet zijn nagekomen. Het BLOSO onderzoekt het
aangepaste jaarlijkse verslag of de motiverende nota en brengt advies uit aan de minister over de aanvaarding ervan
en over de uitkering van verdere toegezegde subsidies of de terugvordering van reeds toegekende subsidies.

Na de kennisname van dat advies beslist de minister over het aangepaste jaarlijkse verslag of de motiverende nota
en over de uitkering van verdere toegezegde subsidies in eerste instantie, of de terugvordering van reeds toegekende
subsidies in tweede instantie.

Het BLOSO deelt de beslissing van de minister mee aan de VGC binnen twee maanden na de indiening van het
aangepaste jaarlijkse verslag of de motiverende nota.

Art. 20. Het BLOSO kan een controle uitoefenen in het kader van de plannings- en rapporteringsdocumenten of
op de aanwending van de subsidies in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen.

HOOFDSTUK 6. — Erkenning en subsidiëring van een organisatie voor de begeleiding van de besturen
en van een organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in de sport

Afdeling 1. — Erkenningsprocedure

Art. 21. De aanvraag tot erkenning als organisatie voor de begeleiding van de besturen, vermeld in artikel 22 van
het decreet van 6 juli 2012, respectievelijk de aanvraag tot erkenning als organisatie voor de coördinatie en begeleiding
van een pool van begeleiders in de sport, vermeld in artikel 28 van het voormelde decreet, moet ingediend worden bij
het BLOSO uiterlijk op 1 september voorafgaand aan het jaar van de lokale beleidscyclus. De aanvraag wordt ingediend
met het formulier dat BLOSO ter beschikking stelt.

Het BLOSO brengt voor 15 september voorafgaand aan het jaar van de lokale beleidscyclus per aangetekende brief
de organisatie op de hoogte als haar erkenningsaanvraag onontvankelijk is. De reden van de onontvankelijkheid wordt
vermeld in de brief. Een aanvraag is onontvankelijk als ze niet tijdig is ingediend of als blijkt dat de organisatie niet
kan voldoen aan de erkenningsvoorwaarden.

Het BLOSO onderzoekt de aanvraag tot erkenning en brengt voor 1 oktober voorafgaand aan het jaar van de lokale
beleidscyclus bij de minister advies uit over de erkenning.

Voor 1 november voorafgaand aan het jaar van de lokale beleidscyclus deelt de minister per aangetekende brief
aan de organisatie zijn beslissing mee om ze te erkennen of zijn voornemen om ze niet te erkennen voor de volgende
beleidscyclus.

De organisatie die het bericht krijgt van het voornemen van de minister om haar erkenning niet in aanmerking te
nemen, kan daartegen een gemotiveerd bezwaar indienen dat binnen vijftien dagen na de verzending van het bericht
aangetekend verstuurd moet worden naar het BLOSO. Als de organisatie daarom verzoekt, kan ze gehoord worden.

Het BLOSO stelt binnen dertig dagen na de ontvangst van het bezwaarschrift een gemotiveerd advies op.
De minister beslist uiterlijk dertig dagen na de ontvangst van dat advies om de organisatie al dan niet te erkennen.

Art. 22. § 1. Als het BLOSO vaststelt dat de organisatie niet meer voldoet aan een of meer erkenningsvoorwaar-
den, brengt het BLOSO de organisatie op de hoogte van de vastgestelde overtredingen.

§ 2. De organisatie krijgt de mogelijkheid om haar standpunt over die overtredingen schriftelijk mee te delen.
Daarna stelt het BLOSO een gemotiveerd advies op over de mogelijke sancties.

§ 3. De minister beslist, na de kennisname van het advies, vermeld in paragraaf 2, en, in voorkomend geval, van
het meegedeelde standpunt van de organisatie, om ofwel de erkenning te schorsen en de organisatie een termijn toe
te staan waarin ze de vastgestelde overtredingen moet regulariseren, ofwel de erkenning in te trekken. De minister
houdt daarbij rekening met de aard van de vastgestelde overtreding en de mogelijkheid tot regularisatie. De beslissing
wordt aan de organisatie meegedeeld per aangetekende brief.

§ 4. De erkenning van de organisatie wordt geschorst vanaf de datum waarop de brief met de beslissing tot
schorsing naar haar is verstuurd. In de brief wordt ook de termijn meegedeeld waarin ze de vastgestelde overtredingen
moet regulariseren.

Als het BLOSO vaststelt dat de organisatie, na afloop van de in de brief gestelde termijn, niet opnieuw voldoet aan
alle erkenningsvoorwaarden, mag de minister onmiddellijk een beslissing nemen tot intrekking van de erkenning.

De beslissing tot intrekking van de erkenning heeft uitwerking met terugwerkende kracht vanaf de datum waarop
de erkenning van de organisatie is geschorst.

Als het BLOSO vaststelt dat de organisatie tijdig de vastgestelde overtredingen heeft geregulariseerd, wordt de
schorsing opgeheven. De organisatie wordt op de hoogte gebracht van de beslissing van de minister over de datum van
de opheffing van de schorsing.
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§ 5. In afwijking van paragraaf 1 tot en met 4 mag de minister de erkenning onmiddellijk intrekken in geval van
hoogdringendheid als dat in het belang is van de Vlaamse Gemeenschap en als dat door zwaarwegende feiten wordt
verantwoord. In dergelijk geval wordt de organisatie per aangetekende brief op de hoogte gebracht van de beslissing
van de minister om haar erkenning onmiddellijk in te trekken.

De organisatie die het bericht krijgt van de beslissing van de minister om haar erkenning onmiddellijk in te
trekken, kan daartegen een gemotiveerd bezwaar indienen dat binnen vijftien dagen na de verzending van het bericht
aangetekend verstuurd moet worden naar het BLOSO.

Het BLOSO stelt binnen dertig dagen na de ontvangst van het bezwaarschrift een gemotiveerd advies op.
De minister beslist uiterlijk dertig dagen na de ontvangst van dat advies om de intrekking van de organisatie al dan
niet te bevestigen.

Afdeling 2. — Subsidiëring van een erkende organisatie voor de begeleiding van de besturen
en van een erkende organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in de sport

Onderafdeling 1. — Subsidiëringsvoorwaarden

Art. 23. Het beleidsplan, vermeld in artikel 24, derde lid, van het decreet van 6 juli 2012, respectievelijk het
beleidsplan, vermeld in artikel 30, derde lid, van het voormelde decreet, omvat enerzijds de volgende generieke
elementen, en anderzijds de volgende elementen die voor elke opdracht in het kader van de Vlaamse beleidspriori-
teiten Sport voor Allen aan bod moeten komen :

1o generieke elementen :

a) een inventarisatie en beschrijving van de huidige structuren van de organisatie, en een inventarisatie van de
externe actoren die in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen een rol spelen in het beleid van
de organisatie;

b) een overzicht van de personeelsleden die belast zijn met de uitvoering van de opdrachten, met een beschrijving
van hun functie, kwalificatie en ervaring;

c) een inventarisatie van de relevante behoeften met betrekking tot de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen;

2o elementen die voor elke opdracht afzonderlijk aan bod moeten komen :

a) de doelstellingen met de motivatie om tot die doelstellingen te komen en de indicatoren. Bij elke doelstelling
wordt aangegeven tot de realisatie van welke Vlaamse beleidsprioriteit Sport voor Allen ze bijdraagt;

b) de aanpak om de doelstellingen te realiseren met vermelding van de maatregelen, de timing en de financiële
prognose.

Art. 24. Het jaarlijkse actieplan, vermeld in artikel 24, derde lid, van het decreet van 6 juli 2012, respectievelijk het
jaarlijkse actieplan, vermeld in artikel 30, derde lid, van het voormelde decreet, vermeldt de acties, de timing,
de indicatoren en de daaraan gekoppelde begroting die de organisatie voor elke opdracht afzonderlijk in het kader van
de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen zal uitvoeren.

Art. 25. Om in aanmerking te komen voor subsidiëring, wendt de organisatie voor de coördinatie en begeleiding
van een pool van begeleiders in de sport minstens 25 % van de jaarlijkse subsidie aan voor de uitvoering van haar
opdrachten in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen voor de VGC.

In het jaarlijkse actieplan van de organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in
de sport duidt de organisatie de specifieke acties die ze voor de VGC zal realiseren ter uitvoering van haar opdrachten
in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen als vermeld in artikel 30 van het decreet van
6 juli 2012.

Onderafdeling 2. — Subsidiëringsprocedure

Art. 26. De organisatie stuurt uiterlijk op 15 november van het jaar dat voorafgaat aan de lokale beleidscyclus,
het beleidsplan dat de algemene vergadering heeft goedgekeurd naar het BLOSO.

Voor 15 januari brengt het BLOSO bij de minister advies uit over de subsidiëring van de organisatie.

Voor 15 februari deelt de minister per aangetekende brief aan de organisatie zijn beslissing mee om haar te
subsidiëren of zijn voornemen om haar niet te subsidiëren.

De organisatie die het bericht krijgt van het voornemen van de minister om haar niet te subsidiëren, kan daartegen
een gemotiveerd bezwaar indienen dat binnen vijftien dagen na de verzending van het bericht aangetekend verstuurd
moet worden naar het BLOSO. Als de organisatie daarom verzoekt, kan ze gehoord worden.

Het BLOSO stelt binnen dertig dagen na de ontvangst van het bezwaarschrift een gemotiveerd advies op. De
minister beslist uiterlijk dertig dagen na de ontvangst van dat advies om de organisatie al dan niet te subsidiëren.

Art. 27. Het beleidsplan, vermeld in artikel 23, wordt telkens vertaald in een jaarlijks actieplan. Het jaarlijkse
actieplan, vermeld in artikel 24, wordt voor 15 november van het voorafgaande jaar aan het BLOSO bezorgd.

BLOSO kan eventueel bijkomende informatie opvragen. Voor 15 januari brengt BLOSO bij de minister advies uit
over het jaarlijkse actieplan. Voor 15 februari beslist de minister over de goedkeuring van het jaarlijkse actieplan.

Art. 28. § 1. Het jaarlijkse verslag over de uitvoering van het beleidsplan, vermeld in artikel 26 en 32 van het
decreet van 6 juli 2012, bestaat uit twee delen :

1o een werkingsverslag dat een overzicht bevat van de werking en de behaalde resultaten van de organisatie op
basis van de gestelde doelstellingen in het voorgaande jaar, alsook de evaluatie van het beleidsplan op basis van
effectmeting en, in voorkomend geval, de bijsturing van het beleidsplan. In het werkingsverslag wordt elke opdracht
van de organisatie afzonderlijk behandeld met verwijzing naar de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen;

2o een financieel verslag dat de volgende elementen omvat :

a) de goedgekeurde jaarrekening;

b) een gedetailleerde afrekeningsstaat van de werkings- en personeelsuitgaven per opdracht van de organisatie
met vermelding van de Vlaamse beleidsprioriteit Sport voor Allen in het kader waarvan de uitgaven gedaan zijn. Uit de
afrekeningsstaat moet blijken dat is voldaan aan artikel 25, tweede lid, respectievelijk aan artikel 31, tweede lid, van het
voormelde decreet.
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In het werkingsverslag en het financieel verslag duidt de organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een
pool van begeleiders in de sport de uitvoering van haar opdrachten in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten
Sport voor Allen als vermeld in artikel 30 van het voormelde decreet, die ze heeft gerealiseerd voor de VGC.

§ 2. Het jaarlijkse verslag moet door de raad van bestuur van de organisatie worden goedgekeurd.

Het jaarlijkse verslag moet jaarlijks voor 1 april van het jaar na het jaar waarop het verslag betrekking heeft, aan
het BLOSO worden bezorgd.

Voor 1 juni van het jaar dat volgt op het jaar waarop het verslag betrekking heeft, brengt BLOSO bij de minister
advies uit over het jaarlijkse verslag.

Art. 29. Als de minister het beleidsplan voor subsidiëring heeft aanvaard en als voldaan is aan alle
subsidiëringsvoorwaarden, wordt jaarlijks tijdens het eerste trimester een voorschot uitbetaald voor het betreffende
begrotingsjaar van de lokale beleidscyclus. Het voorschot bedraagt 80 % van de subsidie waarop de organisatie recht
zal hebben voor het jaar in kwestie.

Nadat de minister het jaarlijkse verslag aanvaard heeft, wordt het saldo van de subsidies uitbetaald voor 1 juli van
het jaar na het betreffende begrotingsjaar van de lokale beleidscyclus.

Art. 30. Het BLOSO kan op elk moment controle uitoefenen op de uitvoering van de opdrachten van de
organisatie en op de aanwending van de subsidies.

Art. 31. Als het BLOSO vaststelt dat de organisatie niet meer voldoet aan de subsidiëringsvoorwaarden, of als
zwaarwegende feiten de intrekking van de subsidiëring in het belang van de Vlaamse Gemeenschap verantwoorden,
brengt het BLOSO de organisatie op de hoogte van de vastgestelde overtredingen.

De organisatie krijgt de mogelijkheid om haar standpunt over die overtredingen schriftelijk mee te delen. Daarna
stelt het BLOSO een gemotiveerd advies op over de mogelijke sancties.

De minister beslist, na de kennisname van dat advies en, in voorkomend geval, van het meegedeelde standpunt
van de organisatie, om de subsidiëring geheel of gedeeltelijk in te trekken en het voorschot in voorkomend geval terug
te vorderen. De beslissing wordt aan de organisatie meegedeeld per aangetekende brief.

HOOFDSTUK 7. — Slotbepalingen

Art. 32. Het besluit van de Vlaamse Regering van 19 juli 2007 ter uitvoering van het decreet van 9 maart 2007
houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie voor het
voeren van een Sport voor Allen-beleid. - Algemene bepalingen en bepalingen tot het verkrijgen van een
beleidssubsidie, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2008, wordt opgeheven op
1 januari 2014, met uitzondering van :

1o artikel 32, 33, 34, 35, 39, § 1, artikel 40, 41 en 42, die van kracht blijven tot en met 31 december 2015;

2o artikel 36, 37, 38, 43, 44 en 45 die van kracht blijven tot en met 31 december 2016.

Het besluit van de Vlaamse Regering van 19 september 2008 ter uitvoering van het decreet van 9 maart 2007
houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie voor het
voeren van een Sport voor Allen-beleid - bepalingen tot het verkrijgen van de impulssubsidie wordt opgeheven met
ingang van 1 januari 2014.

Het besluit van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2008 betreffende een aanvullende subsidie voor de
verenigingssportbeleidsplannen in de randgemeenten ter uitvoering van artikel 8 van het decreet van 9 maart 2007
houdende de subsidiëring van gemeente- en provinciebesturen en de Vlaamse Gemeenschapscommissie voor het
voeren van een Sport voor Allen-beleid wordt opgeheven met ingang van 1 januari 2014.

Art. 33. Voor het jaar 2014 en 2015 wendt de erkende en gesubsidieerde organisatie voor de coördinatie en
begeleiding van een pool van begeleiders in de sport de subsidie aan voor de uitvoering van de opdrachten in het kader
van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport voor Allen voor de gemeenten en de provincies. Vanaf 2016 wordt in nauw
overleg met de VGC, de werking uitgebreid naar de opdrachten in het kader van de Vlaamse beleidsprioriteiten Sport
voor Allen voor de VGC. Het uitbreidingstraject wordt inhoudelijk en financieel toegelicht in het eerste beleidsplan van
de organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in de sport.

Art. 34. In afwijking van artikel 21, geldt de volgende overgangsmaatregel voor de organisatie voor de
begeleiding van de besturen of voor de organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in
de sport die voor erkenning voor de lokale beleidscyclus 2014-2019 in aanmerking wil komen :

1o de aanvraag tot erkenning als organisatie voor de begeleiding van de besturen, respectievelijk als organisatie
voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in de sport, wordt ingediend bij het BLOSO uiterlijk
op 1 januari 2014;

2o het BLOSO brengt voor 8 januari 2014 de organisatie op de hoogte als haar erkenningsaanvraag
onontvankelijk is;

3o het BLOSO brengt voor 7 februari 2014 bij de minister advies uit over de erkenning;

4o de minister deelt voor 28 februari 2014 aan de organisatie zijn beslissing mee om ze te erkennen of zijn
voornemen om ze niet te erkennen voor de lokale beleidscyclus 2014 - 2019.

Art. 35. In afwijking van artikel 26 en 27, geldt de volgende overgangsmaatregel voor de organisatie voor de
begeleiding van de besturen of voor de organisatie voor de coördinatie en begeleiding van een pool van begeleiders in
de sport die voor subsidiëring voor het subsidiejaar 2014 in aanmerking wil komen :

1o de organisatie stuurt uiterlijk op 1 januari 2014 het beleidsplan dat de algemene vergadering heeft goedgekeurd
en het jaarlijkse actieplan 2014 naar het BLOSO;

2o het BLOSO brengt voor 7 februari 2014 bij de minister advies uit over de subsidiëring van de organisatie en over
het jaarlijkse actieplan;

3o de minister deelt voor 28 februari 2014 aan de organisatie zijn beslissing mee om haar te subsidiëren of zijn
voornemen om haar niet te subsidiëren en beslist over de goedkeuring van het jaarlijkse actieplan.

Art. 36. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014, met uitzondering van :

1o artikel 2, 4, 5, 6, 7, 9 en 10, die in werking treden op 30 oktober 2012;

2o artikel 15, 16, 17, 18, 19, 20 en 25, eerste lid, die in werking treden op 1 januari 2016;

156 MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



3o artikel 8, dat in werking treedt op 1 september 2013.

In afwijking van het eerste lid, treden voor de VGC artikel 2, 4, 5, 6, 7, 8 en 9 in werking op 1 januari 2016.

Art. 37. De Vlaamse minister, bevoegd voor de lichamelijke opvoeding, de sport en het openluchtleven, is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 november 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2012/207231]
16 NOVEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand portant exécution du décret du 6 juillet 2012

portant la promotion et le subventionnement d’une politique sportive locale

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20;
Vu le décret du 7 mai 2004 portant transformation de l’organisme public flamand « Commissariaat-generaal voor

de Bevordering van de Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de Openluchtrecreatie » (Commissariat général à la
Promotion de l’Education Physique, des Sports et de la Vie en plein air) en l’agence autonomisée interne dotée de la
personnalité juridique BLOSO, notamment l’article 5, alinéa premier, 6o;

Vu le décret du 6 juillet 2012 portant la promotion et le subventionnement d’une politique sportive locale,
notamment les articles 7, 10, 12, 18, 21, 22, § 2, 24, alinéa trois, 25, alinéa premier, 26, alinéa deux, 27, 28, § 2, 30,
alinéa trois, 31, alinéa premier, 32, alinéa deux, et 33;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 en exécution du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous. — Dispositions générales et dispositions visant à obtenir
une subvention politique;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008 portant exécution du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous - dispositions visant à obtenir une subvention d’impulsion;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 octobre 2008 portant subvention additionnelle des plans associatifs
de politique sportive dans les communes périphériques en exécution de l’article 8 du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous;

Vu l’avis du Conseil sectoriel des Sports du Conseil de la Culture, de la Jeunesse, des Sports et des Médias, donné
le 29 août 2012;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 5 juillet 2012;
Vu l’avis 52.129/3 du Conseil d’Etat, donné le 16 octobre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,

1o, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des

Sports;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1o BLOSO : l’agence pour la Promotion de l’Education physique, des Sports et de la Vie en plein air;

2o décret du 15 juillet 2011 : le décret du 15 juillet 2011 fixant les règles générales auxquelles, dans la Communauté
flamande et la Région flamande, des obligations de planification et de rapportage périodiques peuvent être imposées
à des administrations locales;

3o décret du 6 juillet 2012 : le décret du 6 juillet 2012 portant la promotion et le subventionnement d’une politique
sportive locale;

4o coordinateur sportif des jeunes : un accompagnateur qualifié du sport des jeunes qui coordonne la politique
relative au sport des jeunes dans une association sportive au niveau de la technique sportive, de la politique et au
niveau organisationnel;

5o cycle de politique locale : un cycle de politique tel que visé à l’article 2, 3o, du décret du 15 juillet 2011;

6o Ministre : le Ministre flamand chargé de l’éducation physique, des sports et de la vie en plein air;

7o organisation pour l’accompagnement des administrations : une organisation pour l’accompagnement des
communes, de la Commission communautaire flamande et des provinces dans le cadre des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous;

8o organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs : une organisation pour
la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs professionnels pour les communes, la
Commission communautaire flamande et les provinces dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de
Sport pour Tous.

9o VGC : la Commission communautaire flamande;
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10o cycle politique VGC : un cycle politique de cinq ans lié à la période d’administration VGC et qui commence
dans la deuxième année suivant les élections du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et se termine à la fin de
l’année qui suit les élections suivantes.

Art. 2. Les subventions octroyées en application du décret du 6 juillet 2012 et du présent décret peuvent
exclusivement être affectées au soutien d’initiatives sportives de langue néerlandophone, telles que visées à l’article 3
du décret précité. Uniquement lorsqu’il est requis pour des raisons géographiques ou technico-sportives, il est accepté
que, dans le cadre de l’application du décret précité et du présent décret, certaines activités sportives aient lieu en
dehors de la zone linguistique de langue néerlandaise, ou en dehors de la zone bilingue de Bruxelles-Capitale en ce qui
concerne les initiatives qui y ont leur siège et qui, en raison de leurs activités, doivent être considérées comme relevant
exclusivement de la Communauté flamande.

Art. 3. Les pourcentages d’affectation, visés au chapitre 2, et la concrétisation des indicateurs, tel que visés à
l’article 9 et 10, alinéa deux, 4o, peuvent être évalués après trois ans.

CHAPITRE 2. — Conditions de subventionnement et taux d’affectation pour les priorités politiques flamandes
en matière de Sport pour Tous pour les communes et la VGC

Art. 4. Au moins 25 % de la subvention accordée par le Gouvernement flamand pour l’exécution des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sont affectés, respectivement par l’administration ou la VGC,
au soutien du développement qualitatif des associations sportives, telles que prévues à la priorité politique flamande,
visée aux articles 5, 1o, 11, alinéa premier, 1o, et 6, alinéa premier, du décret du 6 juillet 2012.

Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution de la priorité politique flamande, visée à l’alinéa
premier, le soutien financier direct d’associations sportives doit répondre aux conditions suivantes :

1o il est octroyé par le biais d’un règlement de subventionnement où la subvention est complètement ou
partiellement répartie sur la base de critères de qualité déterminés par l’administration;

2o il est octroyé pour le soutien de la pratique sportive durable sur le fond des associations sportives ou pour
l’achat par les associations sportives de matériel sportif, nécessaire pour pratiquer le sport. Il ne peut pas être octroyé
pour l’infrastructure et pour des événements. Par dérogation à ce qui précède, la VGC peut octroyer la subvention à
des associations sportives pour l’infrastructure sportive pour un maximum de 40 % du pourcentage d’affectation
minimum, visé à l’alinéa premier.

Art. 5. Au moins 35 % de la subvention accordée par le Gouvernement flamand pour l’exécution des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sont affectés, respectivement par l’administration ou la VGC, à la
promotion de la professionnalisation des associations sportives, telle que prévue à la priorité politique flamande, visée
aux articles 5, 2o, 11, alinéa premier, 2o, et 6, alinéa deux, du décret du 6 juillet 2012.

Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution de la priorité politique flamande, visée à
l’alinéa premier, il faut répondre aux conditions suivantes :

1o la subvention peut être justifiée par des frais liés à l’organisation de propres initiatives, respectivement de la
commune ou de la VGC, réalisées au sein des associations sportives, ou par le subventionnement d’associations
sportives;

2o la subvention est octroyée à des associations sportives affiliées à une fédération sportive flamande agréée;

3o la subvention est affectée complètement ou partiellement à l’augmentation de la qualité des accompagnateurs
sportifs des jeunes et des coordinateurs sportifs des jeunes. D’une part, l’augmentation de la qualité des
accompagnateurs sportifs des jeunes et des coordinateurs sportifs des jeunes est visée au niveau technico-sportif,
tactique ou socio-pédagogique et en ce qui concerne les coordinateurs sportifs des jeunes également aux niveaux de la
politique et de l’organisation. D’autre part, l’augmentation du nombre d’accompagnateurs sportifs des jeunes qualifiés
et de coordinateurs sportifs des jeunes et leur qualification sportive sont visés. Les qualifications sportives ont trait à
des diplômes/certificats ou attestations, délivrés par la VTS ou y assimilés;

4o la subvention peut en outre être affectée :

a) à l’indemnité complète ou partielle des coûts salariaux pour des fonctions en matière de coordination de la
politique au niveau technico-sportif, politique, socio-pédagogique ou organisationnel au sein des associations
sportives. Les coordinateurs exercent la fonction activement au sein d’une association sportive ou de plusieurs
associations sportives et disposent des compétences nécessaires pour la mission de coordination;

b) aux frais d’associations sportives dans le cadre de partenariats structurels ou de fusions entre des associations
sportives visant à développer une base d’activité plus large et qualitative pour les associations sportives concernées;

5o la subvention ne peut pas être affectée à du matériel, à l’infrastructure et à des événements.

Dans l’alinéa deux, 3o, on entend par VTS : la ″Vlaamse Trainersschool″ (Ecole flamande des Entraîneurs),
la structure de coopération, visée à l’article 2, 2o, du décret du 7 mai 2004 portant transformation de l’organisme public
flamand ″Commissariaat-generaal voor de Bevordering van de Lichamelijke Ontwikkeling, de Sport en de
Openluchtrecreatie″ en l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique BLOSO.

Art. 6. Au moins 10 % de la subvention accordée par le Gouvernement flamand pour l’exécution des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sont affectés, respectivement par l’administration ou la VGC, à la
mise en œuvre d’une politique d’activation visant une participation sportive tout au long de la vie, telle que prévue à
la priorité politique flamande, visée aux articles 5, 3o, 11, alinéa premier, 3o, et 6, alinéa trois, du décret du 6 juillet 2012.

Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution de la priorité politique flamande, visée à l’alinéa
premier, il faut répondre aux conditions suivantes :

1o la subvention peut être justifiée par des frais liés à l’organisation de propres initiatives, respectivement de la
commune ou de la VGC, ou par le subventionnement de tiers;

2o la subvention ne peut pas être affectée à la construction ou à la rénovation de l’infrastructure ou aux frais
d’exploitation liés à l’infrastructure en propriété ou en gestion de l’administration ou d’une institution ou d’une
personne morale créée par l’administration ou avec laquelle l’administration a conclu un contrat.

Art. 7. Au moins 10 % de la subvention accordée par le Gouvernement flamand pour l’exécution des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sont affectés, respectivement par l’administration ou la VGC, à la
mise en œuvre d’une politique d’activité physique et sportive axée sur des groupes défavorisés, tels que prévus à la
priorité politique flamande, visée aux articles 5, 4o, 11, alinéa premier, 4o, et 6, alinéa quatre, du décret du 6 juillet 2012.
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Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution de la priorité politique flamande, visée à l’alinéa
premier, il faut répondre aux conditions suivantes :

1o la subvention peut être justifiée par des frais liés à l’organisation de propres initiatives, respectivement de la
commune ou de la VGC, ou par le subventionnement de tiers;

2o lors de l’organisation ou de l’appui d’initiatives, il est fait attention à la coopération transversale entre le sport
et d’autres secteurs politiques pertinents, liés aux groupes cibles visés, tels que le bien-être, l’intégration ou la santé.
Dans ce contexte, le secteur sportif garantit une offre sportive qualitative;

3o la subvention ne peut pas être affectée à la construction ou à la rénovation de l’infrastructure ou aux frais
d’exploitation liés à l’infrastructure en propriété ou en gestion de l’administration ou d’une institution ou d’une
personne morale créée par l’administration ou avec laquelle l’administration a conclu un contrat.

Art. 8. Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution des priorités politiques flamandes, visées aux
articles 5, 6 et 11 du décret du 6 juillet 2012, les règlements de subventionnement, respectivement des communes ou de
la VGC, dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous et l’arrêté d’agrément du conseil
sportif doivent être consultables par voie électronique via le site web de l’administration. Lorsque le règlement de
subventionnement est modifié, l’administration en fait mention au compte annuel, visé à l’article 10 du décret du
15 juillet 2011, ou au rapport annuel pour la VGC.

Art. 9. Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution des priorités politiques flamandes, visées aux
articles 5, 6 et 11 du décret du 6 juillet 2012, respectivement la commune ou la VGC, détermine elle-même par priorité
politique flamande en matière de Sport pour Tous un indicateur ou plusieurs indicateurs pour l’évaluation de
l’exécution de cette priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous.

CHAPITRE 3. — Conditions de subventionnement pour la priorité politique flamande
en matière de Sport pour Tous pour les provinces

Art. 10. La subvention accordée par le Gouvernement flamand est affectée par l’administration provinciale à
encourager des personnes handicapées à pratiquer un sport, tel que prévu à la priorité politique flamande, visée à
l’article 17 du décret du 6 juillet 2012.

Afin d’être éligible au subventionnement pour l’exécution de la priorité politique flamande, visée à l’alinéa
premier, il faut répondre aux conditions suivantes :

1o la subvention peut être justifiée par des frais liés à l’organisation de propres initiatives de la province, ou par
le subventionnement de tiers;

2o la subvention peut uniquement être affectée à l’organisation ou à l’appui d’initiatives qui cadrent dans la
politique sportive flamande pour les personnes handicapées et où une concertation ou coopération entre des acteurs
sportifs pertinents aux niveaux local et flamand en fonction du groupe cible visé est démontrée;

3o la subvention peut être affectée à l’achat de matériel sportif, mais ne peut pas être affectée à la construction ou
à la rénovation de l’infrastructure ou aux frais d’exploitation liés à l’infrastructure en propriété ou en gestion de la
province ou d’une institution ou d’une personne morale créée par la province ou avec laquelle la province a conclu un
contrat;

4o la province détermine elle-même un indicateur ou plusieurs indicateurs pour l’évaluation de l’exécution de la
priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous.

CHAPITRE 4. — Procédure de subventionnement pour les communes et les provinces

Art. 11. BLOSO examine la demande de subventionnement et la concrétisation locale des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous introduites par les communes et les provinces en application de l’article 7 du
décret du 15 juillet 2011 afin d’être subventionné lors du cycle politique local pour l’exécution des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous. Dans ce contexte, BLOSO examine si, respectivement la commune ou la
province, concrétise suffisamment les priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sur le plan du
contenu et des finances, compte tenu des conditions, visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté.

BLOSO rend un avis au Ministre sur la demande de subventionnement et la concrétisation locale des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous et sur le niveau du montant de subventionnement à octroyer en
principe annuellement.

Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre accepte la demande de subventionnement ou non.

En exécution de l’article 8 du décret du 15 juillet 2011, BLOSO communique, au plus tard le 30 avril de la première
année du cycle de politique locale, la décision du Ministre, respectivement à la commune ou à la province, d’avoir
accepté la demande de subventionnement ou non, et le montant de subventionnement à octroyer en principe
annuellement.

Art. 12. Lorsque le Ministre a accepté la demande de subventionnement et il a été répondu à toutes les conditions
de subventionnement, visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté, BLOSO octroie, en application de l’article 9
du décret du 15 juillet 2011, le montant de subventionnement accordé pour une année déterminée pour l’exécution des
priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous en deux parties égales, respectivement à la commune ou
à la province, au plus tard le 30 juin et le 30 novembre de chaque année.

Art. 13. § 1er. BLOSO examine le rapportage introduit par les communes et les provinces, en application de
l’article 10 du décret du 15 juillet 2011 et vérifie si, respectivement la commune ou la province, a concrétisé suffisamment
les priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sur le plan du contenu et des finances, compte tenu
des conditions, visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté. BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui concerne
le rapportage.

Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre accepte le rapportage ou non. BLOSO communique la
décision du Ministre, respectivement à la commune ou à la province.

§ 2. Lorsque le rapportage n’est pas accepté par le Ministre, le Ministre émet des réserves par lettre recommandée,
respectivement auprès de la commune ou de la province, en application de l’article 11 du décret du 15 juillet 2011, au
plus tard trois mois après la réception du rapportage.

Dans un délai de deux mois après la réception des réserves, respectivement la commune ou la province transmet
à BLOSO un rapportage adapté ou une note de motivation expliquant pourquoi certains engagements n’ont pas été
remplis. BLOSO examine le rapportage adapté ou la note de motivation et rend un avis au Ministre en ce qui concerne
son acceptation et l’octroi de subventions supplémentaires accordées ou le recouvrement de subventions déjà octroyées.
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Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre prend une décision en ce qui concerne le rapportage adapté
ou la note de motivation et l’octroi de subventions supplémentaires accordées en première instance et en ce qui
concerne le recouvrement de subventions déjà octroyées en deuxième instance.

BLOSO communique la décision du Ministre, respectivement à la commune ou à la province, dans un délai de
deux mois après l’introduction du rapportage adapté ou de la note de motivation.

Art. 14. BLOSO peut effectuer un contrôle sur place dans le cadre des documents de planification et de rapportage
ou sur l’affectation des subventions dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous.

CHAPITRE 5. — Procédure de subventionnement pour la VGC

Art. 15. Au plus tard le 15 janvier de la première année du cycle de politique VGC, la VGC introduit sa demande
de subventionnement auprès de BLOSO afin d’être subventionnée lors du cycle de politique VGC pour l’exécution des
priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous.

La demande de subventionnement comprend :

1o un plan de politique sportive : le document de politique pluriannuelle concernant la politique sportive qui est
approuvé par le groupe linguistique de langue néerlandaise du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale et qui est
établi, exécuté et évalué sur la base d’un style interactif d’administration. Le plan de politique sportive comprend au
moins les éléments suivants dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous :

a) une description des structures actuelles de la VGC en matière de sport et un inventaire des acteurs sportifs
externes jouant un rôle dans la politique sportive de la VGC;

b) les objectifs avec, par objectif, la mention du résultat visé et des indicateurs;

c) l’approche en vue de la réalisation de ces objectifs avec, par objectif, l’indication des mesures, des délais et des
prévisions financières;

2o les règlements de subventionnement en exécution des priorités politiques flamandes en matière de Sport
pour Tous;

3o l’arrêté d’agrément du conseil sportif de la VGC;

4o l’avis du conseil sportif de la VGC en ce qui concerne le plan de politique sportive et les règlements de
subventionnement.

Art. 16. BLOSO examine la demande de subventionnement et la concrétisation locale des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous afin d’être subventionné lors du cycle de politique VGC pour l’exécution des
priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous. Dans ce contexte, BLOSO examine si la VGC concrétise
suffisamment les priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sur le plan du contenu et des finances,
compte tenu des conditions, visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté.

BLOSO rend un avis au Ministre sur la demande de subventionnement et la concrétisation locale des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous et sur le niveau du montant de subventionnement à octroyer en
principe annuellement pour la période totale de cinq ans du cycle de politique VGC.

Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre accepte la demande de subventionnement ou non.

BLOSO communique, au plus tard le 30 avril de la première année du cycle de politique VGC, la décision du
Ministre à la VGC d’accepter la demande de subventionnement ou non, et le montant de subventionnement à octroyer
en principe annuellement pour la période totale de cinq ans du cycle de politique VGC.

Art. 17. Lorsque le Ministre a accepté la demande de subventionnement et il a été répondu à toutes les conditions
de subventionnement, visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté, BLOSO octroie le montant de
subventionnement accordé pour une année déterminée en deux parties égales à la VGC, au plus tard le 30 juin et le
30 novembre de chaque année.

Art. 18. Au plus tard le 31 juillet de chaque année, la VGC rapporte via un rapport annuel sur la concrétisation
effective des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous de l’année précédente. Après l’avis du conseil
sportif, le rapport annuel est approuvé par le Collège de la VGC. BLOSO met à disposition les formulaires pour le
rapport annuel.

Le rapport annuel comprend :

1o la fiche d’information en ce qui concerne le service qui est responsable pour le sport;

2o le cas échéant, les parties modifiées du plan de politique sportive et les règlements de subventionnement
modifiés;

3o un résumé en ce qui concerne la réalisation des mesures et les délais, repris au plan de politique sportive par
priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous;

4o les moyens financiers employés par priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous;

5o le compte approuvé et une note financière y afférente sur la base desquels les dépenses, visées au point 4o,
sont appuyées.

Art. 19. § 1er. BLOSO examine le rapport annuel et vérifie si la VGC concrétise suffisamment les priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous sur le plan du contenu et des finances, compte tenu des conditions,
visées au décret du 6 juillet 2012 et au présent arrêté. BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui concerne le rapport
annuel.

Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre accepte le rapport annuel ou non. BLOSO communique la
décision du Ministre à la VGC.

§ 2. Lorsque le rapport annuel n’est pas accepté par le Ministre, le Ministre émet des réserves par lettre
recommandée auprès de la VGC, au plus tard trois mois après la réception du rapport annuel.

Dans un délai de deux mois après la réception des réserves, la VGC transmet à BLOSO un rapport annuel adapté
ou une note de motivation expliquant pourquoi certains engagements n’ont pas été remplis. BLOSO examine le rapport
annuel adapté ou la note de motivation et rend un avis au Ministre en ce qui concerne son acceptation et l’octroi de
subventions supplémentaires accordées ou le recouvrement de subventions déjà octroyées.
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Après avoir pris connaissance de cet avis, le Ministre prend une décision en ce qui concerne le rapport annuel
adapté ou la note de motivation et en ce qui concerne l’octroi de subventions supplémentaires accordées en première
instance ou le recouvrement de subventions déjà octroyées en deuxième instance.

BLOSO communique la décision du Ministre à la VGC dans un délai de deux mois après l’introduction du rapport
annuel adapté ou de la note de motivation.

Art. 20. BLOSO peut effectuer un contrôle dans le cadre des documents de planification et de rapportage ou sur
l’affectation des subventions dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous.

CHAPITRE 6. — Agrément et subventionnement d’une organisation pour l’accompagnement des administrations
et d’une organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs

Section 1re. — Procédure d’agrément

Art. 21. La demande d’agrément, respectivement comme organisation pour l’accompagnement des administra-
tions, visées à l’article 22 du décret du 6 juillet 2012, ou comme organisation pour la coordination et l’accompagnement
d’un pool d’animateurs sportifs, visés à l’article 28 du décret précité, doit être introduite auprès de BLOSO au plus tard
le 1er septembre précédant l’année du cycle de politique locale. La demande est introduite au moyen du formulaire mis
à disposition par BLOSO.

Avant le 15 septembre précédant l’année du cycle de politique locale, BLOSO notifie l’organisation par lettre
recommandée lorsque sa demande d’agrément est irrecevable. La raison de l’irrecevabilité est mentionnée dans la lettre.
Une demande est irrecevable lorsqu’elle n’a pas été introduite à temps ou s’il s’avère que l’organisation ne peut pas
satisfaire aux conditions d’agrément.

BLOSO examine la demande d’agrément et rend un avis au Ministre en ce qui concerne l’agrément avant le
1er octobre précédant l’année du cycle de politique locale.

Avant le 1er novembre précédant l’année du cycle de politique locale, le Ministre communique par lettre
recommandée à l’organisation sa décision de l’agréer ou son intention de ne pas l’agréer pour le prochain cycle de
politique locale.

L’organisation qui reçoit l’avis de l’intention du Ministre de ne pas prendre son agrément en considération peut
faire une réclamation motivée à cet égard qui doit être envoyée à BLOSO par lettre recommandée dans un délai de
quinze jours suivant l’envoi de l’avis. Lorsque l’organisation en fait la demande, elle peut être entendue.

Dans un délai de trente jours suivant la réception de la réclamation, BLOSO rédige un avis motivé. Le Ministre
décide d’agréer ou non l’organisation, au plus tard trente jours après la réception de cet avis.

Art. 22. § 1er. Lorsque BLOSO constate que l’organisation ne répond plus à une condition d’agrément ou à
plusieurs conditions d’agrément, BLOSO informe l’organisation des infractions constatées.

§ 2. L’organisation a l’opportunité de communiquer son point de vue concernant ces infractions par écrit. Ensuite,
BLOSO rédige un avis motivé concernant les éventuelles sanctions.

§ 3. Le ministre décide, après avoir pris connaissance de l’avis, visé au paragraphe 2 et, le cas échéant, du point
de vue communiqué par l’organisation, soit de suspendre l’agrément et d’accorder à l’organisation un délai durant
lequel elle doit régulariser les infractions constatées, soit de retirer l’agrément. Dans ce contexte, le Ministre tient
compte de la nature de l’infraction constatée et de la possibilité de régularisation. La décision est communiquée à
l’organisation par lettre recommandée.

§ 4. L’agrément de l’organisation est suspendu à partir de la date à laquelle la lettre avec la décision de suspension
lui a été envoyée. La lettre mentionne également le délai durant lequel elle doit régulariser les infractions constatées.

Lorsque BLOSO constate qu’à l’expiration du délai fixé dans la lettre, l’organisation ne répond à nouveau pas à
toutes les conditions d’agrément, le Ministre peut immédiatement prendre une décision de retirer l’agrément.

La décision de retirer l’agrément produit ses effets rétroactivement à partir de la date à laquelle l’agrément de
l’organisation a été suspendu.

Lorsque BLOSO constate que l’organisation a régularisé les infractions constatées à temps, la suspension est levée.
L’organisation est informée de la décision du Ministre concernant la date de levée de la suspension.

§ 5. Par dérogation aux paragraphes 1er à 4 inclus, le Ministre peut retirer l’agrément immédiatement en cas
d’urgence, dans la mesure où cela sert l’intérêt de la Communauté flamande et lorsque cela est justifié par des faits
graves. Dans tel cas, l’organisation est informée par lettre recommandée de la décision du Ministre de retirer son
agrément immédiatement.

L’organisation qui reçoit l’avis de la décision du Ministre de retirer immédiatement son agrément immédiatement
peut faire une réclamation motivée à cet égard dans un délai de quinze jours suivant l’envoi du message, par lettre
recommandée adressée à BLOSO.

Dans un délai de trente jours suivant la réception de la réclamation, BLOSO rédige un avis motivé. Le ministre
décide de confirmer ou non le retrait de l’organisation au plus tard trente jours après la réception de cet avis.

Section 2. — Subventionnement d’une organisation agréée pour l’accompagnement des administrations
et d’une organisation agréée pour la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs

Sous-section 1re. — Conditions de subventionnement

Art. 23. Le plan de politique, visé à l’article 24, alinéa trois, du décret du 6 juillet 2012, respectivement le plan de
politique, visé à l’article 30, alinéa trois, du décret précité, comprend d’une part les éléments génériques suivants, et
d’autre part les éléments suivants qui doivent être abordés lors de chaque mission dans le cadre des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous :

1o éléments génériques :

a) un inventaire et une description des structures actuelles de l’organisation, et un inventaire des acteurs externes
jouant un rôle dans la politique de l’organisation dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport
pour Tous;

b) un aperçu des membres du personnel chargés de l’exécution des missions, avec une description de leur fonction,
de leur qualification et de leur expérience;

c) un inventaire des besoins pertinents relatifs aux priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous;
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2o éléments devant être abordés séparément pour chaque mission :

a) les objectifs avec la motivation afin de réaliser ces objectifs et les indicateurs. Pour chaque objectif, il est indiqué
à la réalisation de quelle priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous elle contribue;

b) l’approche afin de réaliser les objectifs, avec indication des mesures, des délais et des prévisions financières.

Art. 24. Le plan d’action annuel, visé à l’article 24, alinéa trois, du décret du 6 juillet 2012, respectivement le plan
d’action annuel, visé à l’article 30, alinéa trois, du décret précité, comprend les actions, les délais, les indicateurs et le
budget y lié qu’exécutera l’organisation de manière séparée pour chaque mission dans le cadre des priorités politiques
flamandes en matière de Sport pour Tous.

Art. 25. Afin d’être éligible au subventionnement, l’organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un
pool d’animateurs sportifs affecte au moins 25 % de la subvention annuelle à l’exécution de ses missions dans le cadre
des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous pour la VGC.

Dans le plan d’action annuel de l’organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs
sportifs, l’organisation indique les actions spécifiques qu’elle réalisera pour la VGC en exécution de ses missions dans
le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous, telles que visées à l’article 30 du décret du
6 juillet 2012.

Sous-section 2. — Procédure de subventionnement

Art. 26. L’organisation transmet le plan politique approuvé par l’assemblée générale à BLOSO, au plus tard le
15 novembre de l’année qui précède le cycle de politique locale.

Avant le 15 janvier, BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui concerne le subventionnement de l’organisation.

Avant le 15 février, le Ministre informe l’organisation, par lettre recommandée, de sa décision de la subventionner
ou de son intention de ne pas la subventionner.

L’organisation qui reçoit l’avis de l’intention du Ministre de ne pas la subventionner, peut faire une réclamation
motivée à cet égard qui doit être envoyée à BLOSO par lettre recommandée dans un délai de quinze jours suivant
l’envoi de l’avis. Lorsque l’organisation en fait la demande, elle peut être entendue.

Dans un délai de trente jours suivant la réception de la réclamation, BLOSO rédige un avis motivé. Le Ministre
décide de subventionner ou non l’organisation, au plus tard trente jours après la réception de cet avis.

Art. 27. Le plan de politique, visé à l’article 23, est à chaque fois traduit en un plan d’action annuel. Le plan
d’action annuel, visé à l’article 24, est transmis à BLOSO avant le 15 novembre de l’année précédente.

BLOSO peut éventuellement demander des informations supplémentaires. Avant le 15 janvier, BLOSO rend un
avis au Ministre en ce qui concerne le plan d’action annuel. Avant le 15 février, le Ministre décide de l’approbation du
plan d’action annuel.

Art. 28. § 1er. Le rapport annuel concernant l’exécution du plan de politique, visé aux articles 26 et 32 du décret
du 6 juillet 2012 se compose de deux parties :

1o un rapport d’activité qui reprend un aperçu des activités et des résultats obtenus de l’organisation sur la base
des objectifs fixés durant l’année précédente, ainsi que l’évaluation du plan de politique sur la base d’un mesurage de
l’effet et, le cas échéant, l’adaptation du plan de politique. Dans le rapport d’activité, chaque mission de l’organisation
est traitée séparément, avec une référence aux priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous;

2o un rapport financier comprenant les éléments suivants :

a) le compte annuel approuvé;

b) un relevé détaillé des dépenses de fonctionnement et de personnel par mission de l’organisation, avec mention
de la priorité politique flamande en matière de Sport pour Tous dans le cadre de laquelle les dépenses ont été faites.
Il doit ressortir du relevé qu’il a été satisfait, respectivement à l’article 25, alinéa deux ou à l’article 31, alinéa deux, du
décret précité.

Dans le rapport d’activité et le rapport financier, l’organisation indique pour la coordination et l’accompagnement
d’un pool d’animateurs l’exécution de ses missions dans le cadre des priorités politiques flamandes en matière de Sport
pour Tous, telles que visés à l’article 30 du décret précité, qu’elle a réalisée pour la VGC.

§ 2. Le rapport annuel doit être approuvé par le conseil d’administration de l’organisation.

Le rapport annuel doit être transmis à BLOSO chaque année, avant le 1er avril de l’année suivant l’année à laquelle
le rapport a trait.

Avant le 1er juin de l’année suivant l’année à laquelle le rapport a trait, BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui
concerne le rapport annuel.

Art. 29. Lorsque le Ministre a accepté le plan de politique pour subventionnement et lorsqu’il a été satisfait à
toutes les conditions de subventionnement, chaque année, durant le premier trimestre, une avance est payée pour
l’année budgétaire concernée du cycle de politique locale. L’avance s’élève à 80 % de la subvention à laquelle aura droit
l’organisation pour l’année en question.

Après que le Ministre a accepté le rapport annuel, le solde des subventions est payé avant le 1er juillet de l’année
suivant l’année budgétaire concernée du cycle de politique locale.

Art. 30. BLOSO peut à tout moment effectuer un contrôle sur l’exécution des missions de l’organisation et
l’affectation des subventions.

Art. 31. Lorsque BLOSO constate que l’organisation ne satisfait plus aux conditions de subventionnement, ou
lorsque des faits graves justifient le retrait du subventionnement dans l’intérêt de la Communauté flamande, BLOSO
informe l’organisation des infractions constatées.

L’organisation a l’opportunité de communiquer son point de vue concernant ces infractions par écrit. Ensuite,
BLOSO rédige un avis motivé concernant les éventuelles sanctions.

Après avoir pris connaissance de cet avis et, le cas échéant, du point de vue communiqué par l’organisation, le
Ministre décide de retirer le subventionnement, entièrement ou partiellement et, le cas échéant, de recouvrer l’avance.
La décision est communiquée à l’organisation par lettre recommandée.

162 MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



CHAPITRE 7. — Dispositions finales

Art. 32. L’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2007 en exécution du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous. - Dispositions générales et dispositions visant à obtenir une
subvention politique, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008, est abrogé le
1er janvier 2014, à l’exception des :

1o articles 32, 33, 34, 35, 39, § 1er, 40, 41 et 42, qui restent en vigueur jusqu’au 31 décembre 2015 inclus;

2o articles 36, 37, 38, 43, 44 et 45, qui restent en vigueur jusqu’au 31 décembre 2016 inclus.

L’arrêté du Gouvernement flamand du 19 septembre 2008 en portant exécution du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous - dispositions visant à obtenir une subvention d’impulsion,
est abrogé à partir du 1er janvier 2014.

L’arrêté du Gouvernement flamand du 17 octobre 2008 portant subvention additionnelle des plans associatifs de
politique sportive dans les communes périphériques en exécution de l’article 8 du décret du 9 mars 2007 portant
subventionnement des administrations communales et provinciales et de la Commission communautaire flamande
pour la mise en œuvre d’une politique du Sport pour Tous, est abrogé à partir du 1er janvier 2014.

Art. 33. Pour les années 2014 et 2015, l’organisation agréée et subventionnée pour la coordination et
l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs affecte la subvention à l’exécution des missions dans le cadre des
priorités politiques flamandes en matière de Sport pour Tous pour les communes et les provinces. A partir de 2016, en
étroite concertation avec la VGC, une extension des activités sera réalisée aux missions dans le cadre des priorités
politiques flamandes en matière de Sport pour Tous pour la VGC. Le trajet d’extension sera précisé sur le plan du
contenu et des finances dans le premier plan de politique de l’organisation pour la coordination et l’accompagnement
d’un pool d’animateurs sportifs.

Art. 34. Par dérogation à l’article 21, la mesure de transition suivante s’applique à l’organisation pour
l’accompagnement des administrations ou à l’organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool
d’animateurs sportifs qui souhaitent être éligibles à l’agrément pour le cycle de politique locale 2014-2019 :

1o la demande d’agrément, respectivement comme organisation pour l’accompagnement des administrations ou
comme organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool d’animateurs sportifs, est introduite auprès
de BLOSO au plus tard le 1er janvier 2014;

2o avant le 8 janvier 2014, BLOSO informe l’organisation lorsque sa demande d’agrément est irrecevable;

3o avant le 7 février 2014, BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui concerne l’agrément;

4o avant le 28 février 2014, le Ministre communique sa décision à l’organisation de l’agréer ou son intention de ne
pas l’agréer pour le cycle de politique locale 2014-2019.

Art. 35. Par dérogation aux articles 26 et 27, la mesure de transition suivante s’applique à l’organisation pour
l’accompagnement des administrations ou à l’organisation pour la coordination et l’accompagnement d’un pool
d’animateurs sportifs qui souhaitent être éligibles au subventionnement pour l’année de subvention 2014 :

1o l’organisation transmet le plan de politique approuvé par l’assemblée générale et le plan d’action annuel 2014
à BLOSO, au plus tard le 1er janvier 2014;

2o avant le 7 février 2014, BLOSO rend un avis au Ministre en ce qui concerne le subventionnement de
l’organisation et le plan d’action annuel;

2o avant le 28 février 2014, le Ministre communique sa décision à l’organisation de la subventionner ou son
intention de ne pas la subventionner et décide de l’approbation du plan d’action annuel.

Art. 36. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2014, à l’exception :

1o des articles 2, 4, 5, 6, 7, 9 et 10 qui entrent en vigueur le 30 octobre 2012;

2o des articles 15, 16, 17, 18, 19, 20 et 25, alinéa premier, qui entrent en vigueur le 1er janvier 2016;

3o de l’article 8, qui entre en vigueur le 1er septembre 2013.

Par dérogation à l’alinéa premier, les articles 2, 4, 5, 6, 7, 8 et 9 entrent en vigueur le 1er janvier 2016 pour la VGC.

Art. 37. Le Ministre flamand ayant l’éducation physique, les sports et la vie en plein air dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 16 novembre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, du Travail, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

163MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



VLAAMSE OVERHEID

[C − 2012/36314]
21 DECEMBER 2012. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de opstelling van een frequentieplan en de

vaststelling van frequenties die ter beschikking worden gesteld van de particuliere landelijke en lokale
radio-omroepen

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet betreffende radio-omroep en televisie van 27 maart 2009, artikel 133, tweede lid;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 13 december 2012;
Overwegende dat de Raad van State in zijn arrest nr. 220.509 van 4 september 2012 negen frequenties uit het besluit

van de Vlaamse Regering van 1 september 2006 houdende de bepaling van het aantal particuliere landelijke, regionale
en lokale radio-omroepen dat kan worden erkend en houdende de opstelling van het frequentieplan en de vaststelling
van de frequentiepakketten en de frequenties die ter beschikking worden gesteld van de particuliere landelijke,
regionale en lokale radio-omroepen heeft geschorst;

Overwegende dat bij de toepassing van het beginsel van de continuïteit van de openbare dienst de wettigheid van
de geschorste frequenties uit dat frequentieplan van de Vlaamse Gemeenschap met terugwerkende kracht moet
worden hersteld;

Overwegende dat uit de storingsberekeningen van de Vlaamse Gemeenschap niet blijkt dat de frequenties vermeld
in dit besluit niet-redelijke, onaanvaardbare of ernstige storingen veroorzaken op radio-omroepen uit de andere
gemeenschappen;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor particuliere radio-omroepen wordt een frequentieplan als vermeld in bijlage 1, die bij dit besluit
is gevoegd, vastgesteld.

Art. 2. Aan landelijke radio-omroepen worden de frequenties, vermeld in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd,
ter beschikking gesteld.

Art. 3. Aan lokale radio-omroepen wordt een van de frequenties, vermeld in bijlage 3, die bij dit besluit is
gevoegd, ter beschikking gesteld.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 5 september 2012.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mediabeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 december 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN

Bijlage 1

Frequentieplan als vermeld in artikel 1

Lijst van Vlaamse frequenties voor particuliere radio

Lokaliteit Freq
(MHz)

Vermogen
(watt)

Antwerpen 99,2 10.000

Bree 103,0 1000

Brussegem 95,6 1259

Brussel 102,8 1000

Brussel 103,4 10.000

Heuvelland (Wijtschate) 93,2 316

Poperinge 104,5 1000

Schoten 102,9 50.119

Tongeren 94,8 1000

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2012 houdende de
opstelling van een frequentieplan en de vaststelling van frequenties die ter beschikking worden gesteld van de
particuliere landelijke en lokale radio-omroepen.

Brussel, 21 december 2012.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN
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Bijlage 2

Frequentieplan als vermeld in artikel 2

Pakket 1

Lokaliteit Freq
(MHz)

Vermogen
(watt)

BRUSSEGEM 95,6 1259

BRUSSEL 103,4 10.000

Pakket 2

Lokaliteit Freq
(MHz)

Vermogen
(watt)

ANTWERPEN 99,2 10.000

HEUVELLAND (WIJTSCHATE) 93,2 316

Pakket 3

Lokaliteit Freq
(MHz)

Vermogen
(watt)

SCHOTEN 102,9 50.119

BREE 103,0 1000

TONGEREN 94,8 1000

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2012 houdende de
opstelling van een frequentieplan en de vaststelling van frequenties die ter beschikking worden gesteld van de
particuliere landelijke en lokale radio-omroepen.

Brussel, 21 december 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN

Bijlage 3

Frequentieplan als vermeld in artikel 3

Lijst van Vlaamse frequenties voor lokale radio

Lokaliteit Freq
(MHz)

Vermogen
(watt)

BRUSSEL 102,8 1000

POPERINGE 104,5 1000

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 2012 houdende de
opstelling van een frequentieplan en de vaststelling van frequenties die ter beschikking worden gesteld van de
particuliere landelijke en lokale radio-omroepen.

Brussel, 21 december 2012.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Innovatie, Overheidsinvesteringen, Media en Armoedebestrijding,
I. LIETEN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2012/36314]
21 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant un plan des fréquences

et fixant les fréquences mises à disposition des radiodiffuseurs privés communautaires et locaux

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret relatif à la radiodiffusion et à la télévision du 27 mars 2009, article 133, alinéa deux;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 13 décembre 2012;
Considérant que le Conseil d’Etat a annulé par son arrêt n° 220 509 du 4 septembre 2012 neuf fréquences de l’arrêté

du Gouvernement flamand du 1er septembre 2006 fixant le nombre de radiodiffuseurs privés communautaires,
régionaux et locaux qui peuvent être agréés et déterminant les plans de fréquences et les paquets de fréquences et les
fréquences mis à la disposition des radiodiffuseurs privés communautaires, régionaux et locaux;

Considérant qu’en application du principe de continuité du service public, la légalité des fréquences rayées de ce
plan des fréquences de la Communauté flamande doit être rétablie de manière rétroactive;

Considérant qu’il n’apparait pas des calculs des perturbations de la Communauté flamande que les fréquences
mentionnées au présent arrêté causent des perturbations inacceptables ou sérieux pour les radiodiffuseurs des autres
communautés;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte
contre la Pauvreté;

Après délibération,
Arrête :

Article 1er. Un plan des fréquence tel que visé à l’annexe 1re au présent arrêté est établi pour les radiodiffuseurs
privés.

Art. 2. Les fréquences visées à l’annexe 2 au présent arrêté sont mises à disposition des radiodiffuseurs
communautaires.

Art. 3. L’une des fréquences visées à l’annexe 3 au présent arrêté est mise à disposition des radiodiffuseurs locaux.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 5 septembre 2012.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant la politique des médias dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
I. LIETEN

Annexe 1re

Plan des fréquences tel que mentionné à l’article 1er

Liste des fréquences flamandes pour radios privées

Localité Fréq
(MHz)

Puissance
(watt)

Antwerpen 99,2 10 000

Bree 103,0 1000

Brussegem 95,6 1259

Bruxelles 102,8 1000

Bruxelles 103,4 10 000

Heuvelland (Wijtschate) 93,2 316

Poperinge 104,5 1000

Schoten 102,9 50 119

Tongeren 94,8 1000

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2012 établissant un plan des fréquences
et fixant les fréquences mises à disposition des radiodiffuseurs privés communautaires et locaux.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,
I. LIETEN
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Annexe 2

Plan des fréquences tel que mentionné à l’article 2

Paquet 1

Localité Fréq
(MHz)

Puissance
(watt)

BRUSSEGEM 95,6 1259

BRUXELLES 103,4 10 000

Paquet 2

Localité Fréq
(MHz)

Puissance
(watt)

ANTWERPEN 99,2 10 000

HEUVELLAND (WIJTSCHATE) 93,2 316

Paquet 3

Localité Fréq
(MHz)

Puissance
(watt)

SCHOTEN 102,9 50 119

BREE 103,0 1000

TONGEREN 94,8 1000

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2012 établissant un plan des fréquences
et fixant les fréquences mises à disposition des radiodiffuseurs privés communautaires et locaux.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,

I. LIETEN

Annexe 3

Plan des fréquences tel que mentionné à l’article 3

Liste des fréquences pour radios locales

Localité Fréq
(MHz)

Puissance
(watt)

BRUXELLES 102,8 1000

POPERINGE 104,5 1000

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 2012 établissant un plan des fréquences
et fixant les fréquences mises à disposition des radiodiffuseurs privés communautaires et locaux.

Bruxelles, le 21 décembre 2012.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Innovation, des Investissements publics, des Médias et de la Lutte contre la Pauvreté,

I. LIETEN
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207577]

13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 17 octobre 1996 relatif à la composition et au fonctionnement de la Commission des déchets

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, l’article 33;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 octobre 1996 relatif à la composition et au fonctionnement de
la Commission des déchets;

Considérant que le décret du 6 novembre 2008 portant rationalisation de la fonction publique abroge implicitement
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 octobre 1996 relatif à la composition et au
fonctionnement de la Commission des déchets, qu’il est plus clair de les abroger explicitement et qu’il y a lieu
d’appliquer conjointement ces deux règlementations;

Vu l’avis de la Commission des déchets, donné le 15 juin 2012;

Vu l’avis no 52.070/4 du Conseil d’Etat, donné le 15 octobre 2012, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 octobre 1996 relatif au fonctionnement de
la Commission des déchets, les modifications suivantes sont apportées :

1o à l’alinéa 2, 16o, les mots « société publique visée à l’article 39 du décret du 27 juin 1996; » sont remplacés
par le mot « SPAQuE; »;

2o à l’alinéa 2, les 18o et 23o sont abrogés;

3o à l’alinéa 2, le 19o est remplacé par ce qui suit :

« Le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
ou son délégué; »;

4o à l’alinéa 2, le 20o est remplacé par ce qui suit :

« Le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Economie, Emploi et Recherche ou son délégué; »;

5o à l’alinéa 2, le 21o est remplacé par ce qui suit :

« le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine
et Energie ou son délégué; »;

6o à l’alinéa 2, le 22o est remplacé par ce qui suit :

« 22o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Routes et Bâtiments ou son délégué; »;

7o l’alinéa 2 est complété par un 24o et un 25o rédigés comme suit :

« 24o le Directeur général de la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques ou son délégué;

25o un représentant d’organisations professionnelles du secteur des soins de santé. ».

Art. 2. Dans l’article 3 du même arrêté, les alinéas 1er et 3 sont abrogés.

Art. 3. Dans l’article 4 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1. à l’alinéa 1er, le terme « 18 » est remplacé par le terme « 17 »;

2. le deuxième alinéa est abrogé.

Art. 4. L’article 6 du même arrêté est abrogé.

Art. 5. Dans l’article 7 du même arrêté, les alinéas 1er et 2 sont abrogés.

Art. 6. L’article 11 du même arrêté est abrogé.

Art. 7. L’article 12 du même arrêté est abrogé.

Art. 8. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 décembre 2012.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207577]

13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 17. Oktober 1996 über die Zusammensetzung und die Arbeitsweise der Kommission für
Abfälle

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, Artikel 33;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Oktober 1996 über die Zusammensetzung und die
Arbeitsweise der Kommission für Abfälle;

In der Erwägung, dass das Dekret vom 6. November 2008 über die Zusammensetzung und die Arbeitsweise der
Kommission für Abfälle verschiedene Bestimmungen des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Oktober 1996
über die Zusammensetzung und die Arbeitsweise der Kommission für Abfälle stillschweigend aufhebt, dass es klarer
ist, diese ausdrücklich aufzuheben, und dass es Anlass gibt, diese beiden Regelungen gleichzeitig anzuwenden;

Aufgrund des am 15. Juni 2012 abgegebenen Gutachtens der Kommission für Abfälle;

Aufgrund des am 15. Oktober 2012 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 52.070/4 des Staatsrats;

Auf Vorschlag des Ministers für Umwelt, Raumordnung und Mobilität,

Beschließt:

Artikel 1er - In Artikel 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 17. Oktober 1996 über die Arbeitsweise der
Kommission für Abfälle werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Absatz 2, 16o wird die Wortfolge ″in Artikel 39 des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle erwähnten
öffentlichen Gesellschaft;″ durch das Wort ″SPAQuE;″ ersetzt;

2o in Absatz 2 werden die Punkte 18o und 23o aufgehoben;

3o in Absatz 2 wird Punkt 19o durch das Folgende ersetzt:

″der Generaldirektor der operativen Generaldirektion ″Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt″ oder sein
Beauftragter;″;

4o in Absatz 2 wird Punkt 20o durch das Folgende ersetzt:

″der Generaldirektor der operativen Generaldirektion ″Wirtschaft, Beschäftigung und Forschung″ oder sein
Beauftragter;″;

5o in Absatz 2 wird Punkt 21o durch das Folgende ersetzt:

″ der Generaldirektor der operativen Generaldirektion ″Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie″ oder
sein Beauftragter;″;

6o in Absatz 2 wird Punkt 22o durch das Folgende ersetzt:

″22o der Generaldirektor der operativen Generaldirektion Straßen und Gebäude oder sein Beauftragter;″;

7o Absatz 2 wird durch einen Punkt 24o und einen Punkt 25o mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″24o der Generaldirektor der operativen Generaldirektion ″Mobilität und Wasserwege″ oder sein Beauftragter;″;

25o ein Vertreter von beruflichen Organisationen im Sektor der Gesundheitspflege.″

Art. 2 - In Artikel 3 desselben Erlasses werden die Absätze 1 und 3 aufgehoben.

Art. 3 - In Artikel 4 desselben Erlasses werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1. in Absatz 1 wird das Wort ″18″ durch das Wort ″17″ ersetzt.

2. Der zweite Absatz wird aufgehoben.

Art. 4 - Artikel 6 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 5 - In Artikel 7 desselben Erlasses werden die Absätzen 1 und 2 aufgehoben.

Art. 6 - Artikel 11 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 7 - Artikel 12 desselben Erlasses wird aufgehoben.

Art. 8 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. Dezember 2012

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207577]

13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering
van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en de werking van de Afvalstoffencommissie

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, artikel 33;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en de werking van
de Afvalstoffencommissie;

Overwegende dat het decreet van 6 november 2008 houdende rationalisatie van de adviesverlenende functie
impliciet diverse bepalingen van het besluit van de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling
en de werking van de Afvalstoffencommissie opheft, dat het duidelijker is om ze expliciet op te heffen en dat beide
reglementeringen gezamenlijk dienen toegepast te worden;

Gelet op het advies van de Afvalcommissie, gegeven op 15 juni 2012;

Gelet op het advies nr. 52.070/4 van de Raad van State, gegeven op 15 oktober 2012, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 17 oktober 1996 betreffende de samenstelling en
de werking van de Afvalstoffencommissie, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het tweede lid, 16o, worden de woorden ″openbare maatschappij bedoeld in artikel 39 van het decreet van
27 juni 1996″ vervangen door het woord ″SPAQuE;″;

2o in het tweede lid worden de punten 18o en 23o opgeheven;

3o in het tweede lid wordt het punt 19o vervangen als volgt :

″De Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en
Leefmilieu of zijn afgevaardigde;″;

4o in het tweede lid wordt het punt 20o vervangen als volgt :

″De Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Economie, Tewerkstelling en Onderzoek of zijn
afgevaardigde;″;

5o in het tweede lid wordt het punt 21o vervangen als volgt :

″de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Huisvesting, Erfgoed en
Energie of zijn afgevaardigde;″;

6o in het tweede lid wordt het punt 22o vervangen als volgt :

″22o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Wegen en Gebouwen of zijn afgevaardigde;″;

7o het tweede lid wordt aangevuld met een punt 24o en een punt 25o luidend als volgt :

″24o de Directeur-generaal van het Operationeel Directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen of zijn
afgevaardigde;

25o één vertegenwoordiger van de vakorganisaties van de gezondheidszorgsector.″

Art. 2. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden het eerste en het derde lid opgeheven.

Art. 3. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1. In het eerste lid wordt ″18″ vervangen door ″17″;

2. het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 5. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden het eerste en het tweede lid opgeheven.

Art. 6. Artikel 11 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 7. Artikel 12 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 8. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 december 2012.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
Ph. HENRY
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207374]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 5 december 2012 wordt de heer Frederik
Scheerlinck met ingang van 1 oktober 2012 tot rijksambtenaar benoemd
in de klasse A1, met als titel attaché en ranginneming op 1 oktober 2011.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207446]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 wordt Mevr. Anke
Coppens met ingang van 1 september 2012 tot rijksambtenaar benoemd
in de klasse A1, met als titel attaché en ranginneming op
1 september 2011.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan bij de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207450]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 wordt de heer Maarten
Mertens met ingang van 15 oktober 2012 tot rijksambtenaar benoemd in
de klasse A2, met als titel attaché en ranginneming op 15 oktober 2011.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207451]

Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 wordt Mevr. Hilde
Landuyt met ingang van 1 oktober 2012 tot rijksambtenaar benoemd in
de klasse A1, met als titel attaché en ranginneming op 1 oktober 2011.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207374]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 5 décembre 2012, M. Frederik Scheerlinck est
nommé en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1, au titre d’attaché,
à partir du 1er octobre 2012 et prise de rang au 1er octobre 2011.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles,
sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207446]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, Mme Anke Coppens est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1, au titre
d’attachée, à partir du 1er septembre 2012 et avec prise de rang au
1er septembre 2011

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après la publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207450]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, M. Maarten Mertens est
nommé en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A2, au titre d’attaché,
à partir du 15 octobre 2012 et avec prise de rang au 15 octobre 2011.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207451]

Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, Mme Hilde Landuyt est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A1, au titre
d’attachée, à partir du 1er octobre 2012 et avec prise de rang au
1er octobre 2011.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles, sous pli
recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207625]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 18 december 2012 wordt Mevr. Sonja
Broucke, met ingang van 1 september 2012, tot rijksambtenaar benoemd
in de klasse A3, met als titel adviseur en ranginneming op 1 septem-
ber 2011.

Een beroep tot nietigverklaring tegen de voormelde akte met
individuele strekking kan bij de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekend
schrijven gericht te worden aan de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207536]
Personeel. — Pensioen

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 wordt het koninklijk
besluit van 17 oktober 2012, waarbij Mevr. Anne-Marie PERNOT,
adviseur-generaal klasse A4, met ingang van 1 februari 2013 eervol
ontslag wordt verleend uit haar functies, ingetrokken.

Bij koninklijk besluit van 10 december 2012 wordt Mevr. Anne-Marie
PERNOT, adviseur-generaal klasse A4, met ingang van 1 april 2013
eervol ontslag verleend uit haar functies.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207372]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 5 december 2012 wordt Mevr. Christelle
Garet, met ingang van 1 november 2012, op eigen verzoek, ontslag
verleend uit haar functies van attaché klasse A2.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207373]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 5 december 2012 wordt de heer Pierre-
David Grynpas, met ingang van 1 oktober 2012, op eigen verzoek,
ontslag verleend uit zijn functies van attaché klasse A1.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207535]
Beheerscomité van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening

Ontslagneming. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 5 december 2012 wordt, op zijn verzoek,
aan de heer Bart BUYSSE, lid, als vertegenwoordiger van de werkge-
vers, van het beheerscomité van de Rijksdienst voor Arbeidsvoorzie-
ning, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde besluit wordt Mevr. Marie-Noëlle VANDERHOVEN tot
lid benoemd van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening, als vertegenwoordiger van de werkgevers, ter vervanging
van de heer Bart BUYSSE, ontslagnemer, wiens mandaat zij zal
voleindigen.

Het voormelde besluit heeft uitwerking met ingang van 1 novem-
ber 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207625]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 18 décembre 2012, Mme Sonja Broucke, est
nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la classe A3, au titre
d’adviseuse, à partir du 1er septembre 2012 et avec prise de rang au
1er septembre 2011.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après la publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles,
sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207536]
Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, l’arrêté royal du 17 octo-
bre 2012, par lequel démission honorable est accordée à Mme Anne-
Marie PERNOT, conseillère générale classe A4, à partir du 1er février 2013,
est rapporté.

Par arrêté royal du 10 décembre 2012, démission honorable de
ses fonctions est accordée à Mme Anne-Marie PERNOT, conseillère
générale classe A4, à partir du 1er avril 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207372]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 5 décembre 2012, démission de ses fonctions est
accordée, à sa demande, à Mme Christelle Garet, attachée classe A2,
à partir du 1er novembre 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207373]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 5 décembre 2012, démission de ses fonctions est
accordée, à sa demande, à M. Pierre-David Grynpas, attaché classe A1,
à partir du 1er octobre 2012.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207535]
Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi

Démission. — Nomination

Par arrêté royal du 5 décembre 2012, démission honorable est
accordée, à sa demande, à M. Bart BUYSSE, membre, au titre de
représentant des employeurs, du Comité de gestion de l’Office national
de l’Emploi.

Par le même arrêté Mme Marie-Noëlle VANDERHOVEN est nom-
mée membre du Comité de gestion de l’Office national de l’Emploi,
au titre de représentant des employeurs, en remplacement de M. Bart
BUYSSE, démissionnaire, dont elle achèvera le mandat.

L’arrêté précité produit ses effets le 1er novembre 2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2012/22486]

21 DECEMBER 2012. — Koninklijk besluit houdende aanvaarding
van het ontslag en tot benoeming van leden van de Commissie
voor Aanvullende Pensioenen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 april 2003 betreffende de aanvullende
pensioenen en het belastingsstelsel van die pensioenen en van sommige
aanvullende voordelen inzake sociale zekerheid, inzonderheid op
artikel 53, § 2;

Op de voordracht van Onze Minister van Pensioenen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Uit hun functie als lid van de Commissie voor Aan-
vullende Pensioenen wordt eervol ontslag verleend aan :

1° De heer Fritz POTEMANS als vertegenwoordiger van de werk-
gevers;

2° Mevr. Christa CAMMAERT als vertegenwoordigster van de
pensioeninstellingen;

3° Mevr. Germaine JANSSENS als vertegenwoordigster van de
gepensioneerden;

4° De heer Philip NEYT als expert.

Art. 2. Mevr. Leen CORNIL wordt benoemd tot lid van de Commis-
sie voor Aanvullende Pensioenen als vertegenwoordigster van de
werkgevers, ter vervanging van de heer Fritz POTEMANS, van wie zij
het mandaat zal voltooien.

De heer Karel VAN GUTTE wordt benoemd tot lid van de Commissie
voor Aanvullende Pensioenen als vertegenwoordiger van de pensioen-
instellingen, ter vervanging van Mevr. Christa CAMMAERT, van wie
hij het mandaat zal voltooien.

Art. 3. Worden benoemd tot leden van de Commissie voor Aanvul-
lende Pensioenen voor een termijn van zes jaar :

1° De heer Luc EELEN als vertegenwoordiger van de gepensioneer-
den;

2° De heer Daniel VANHAEVERBEKE als expert.

Art. 4. De mandaten van volgende leden van de Commissie voor
Aanvullende Pensioenen worden verlengd voor een termijn van
zes jaar :

1° Mevr. Marie-Hélène SKA als vertegenwoordigster van de werk-
nemers;

2° Mevr. Bernadette ADNET als vertegenwoordigster van de werk-
gevers;

3° Mevr. Michèle CLAUS als vertegenwoordigster van de werk-
gevers;

4° Mevr. Birgit HANNES als vertegenwoordigster van de pensioen-
instellingen;

5° De heer Paul VAN EESBEECK als expert.

Art. 5. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 decem-
ber 2011.

Art. 6. De minister bevoegd voor pensioenen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2012.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2012/22486]

21 DECEMBRE 2012. — Arrêté royal acceptant la démission et portant
nomination de membres de la Commission des Pensions complé-
mentaires

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 avril 2003 relative aux pensions complémentaires et au
régime fiscal de celles-ci et de certains avantages complémentaires en
matière de sécurité sociale, notamment l’article 53, § 2;

Sur la proposition de Notre Ministre des Pensions,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Démission honorable de leur fonction de membre de la
Commission des Pensions complémentaires est accordée à :

1° M. Fritz POTEMANS en tant que représentant des employeurs;

2° Mme Christa CAMMAERT en tant que représentante des organis-
mes de pension;

3° Mme Germaine JANSSENS en tant que représentante des
pensionnés;

4° M. Philip NEYT en tant qu’expert.

Art. 2. Mme Leen CORNIL est nommée membre de la Commission
des Pensions Complémentaires en tant que représentante des employeurs,
en remplacement de M. Fritz POTEMANS, dont elle achèvera le
mandat.

M. Karel VAN GUTTE est nommé membre de la Commission des
Pensions Complémentaires en tant que représentant des organismes de
pensions, en remplacement de Mme Christa CAMMAERT, dont il
achèvera le mandat.

Art. 3. Sont nommés membres de la Commission des Pensions
Complémentaires pour un terme de six ans :

1° M. Luc EELEN en tant que représentant des pensionnés;

2° M. Daniel VANHAEVERBEKE en tant qu’expert.

Art. 4. Les mandats des membres de la Commission des Pensions
complémentaires suivants sont prolongés pour un terme de six ans :

1° Mme Marie-Hélène SKA en tant que représentante des tra-
vailleurs;

2° Mme Bernadette ADNET en tant que représentante des employeurs;

3° Mme Michèle CLAUS en tant que représentante des employeurs;

4° Mme Birgit HANNES en tant que représentante des organismes de
pensions;

5° M. Paul VAN EESBEECK en tant qu’expert.

Art. 5. Le présent arrêté produit ses effets le 17 décembre 2011.

Art. 6. Le ministre qui a les pensions dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2012.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Pensions,
A. DE CROO
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/207616]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 3 oktober 2012 :
- zijn hernieuwd, de aanwijzingen tot het mandaat van federaal

magistraat bij het federaal parket van :
- de heer Verhoeven, J., eerste substituut-procureur des Konings bij

de rechtbank van eerste aanleg te Brussel, voor een termijn van vijf jaar
met ingang van 14 januari 2013;

- de heer Yernaux, M., advocaat-generaal bij het hof van beroep te
Bergen, voor een termijn van vijf jaar met ingang van 14 januari 2013.

Bij koninklijke besluiten van 11 oktober 2012 :
- is de aanwijzing van Mevr. Steenackers, L., substituut-procureur des

Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, tot de functie
van eerste substituut-procureur des Konings bij deze rechtbank,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 11 januari 2013;

- is de aanwijzing van Mevr. Merlin, Ch., eerste substituut-procureur
des Konings bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, tot de
functie van substituut-procureur des Konings, gespecialiseerd in straf-
uitvoeringszaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Antwerpen, hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van
1 februari 2013.

Bij koninklijke besluiten van 5 november 2012 :
- is de aanwijzing van de heer Van Aelst, P., rechter in de rechtbank

van eerste aanleg te Brussel, tot de functie van onderzoeksrechter in
deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang
van 1 februari 2013;

- is de aanwijzing van Mevr. Devenyns, A., ondervoorzitter in de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot de functie van beslagrechter
in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met
ingang van 1 februari 2013.

Bij koninklijke besluiten van 10 november 2012 :
- is de aanwijzing van de heer Nemry, P., rechter in de rechtbank van

eerste aanleg te Brussel, tot de functie van jeugdrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van
1 februari 2013;

- is de aanwijzing van Mevr. Bernardo Mendez, B., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Brussel, tot de functie van onderzoeks-
rechter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar
met ingang van 1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer Coppens, P., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Gent, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van
1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer Mosselmans, S., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, tot de functie van beslagrechter in
deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang
van 1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer De Temmerman, B., rechter in de
rechtbank van eerste aanleg te Gent, tot de functie van beslagrechter in
deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang
van 1 februari 2013;

Bij koninklijk besluit van 13 november 2012 is de aanwijzing van
Mevr. Heusghem, L., rechter in de rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, tot de functie van onderzoeksrechter in deze rechtbank,
hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van 1 februari 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/207616]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 3 octobre 2012 :
- sont renouvelées, les désignations, au mandat de magistrat fédéral

près le parquet fédéral de :
- M. Verhoeven, J., premier substitut du procureur du Roi près le

tribunal de première instance de Bruxelles, pour un terme de cinq ans
prenant cours le 14 janvier 2013;

- M. Yernaux, M., avocat général près la cour d’appel de Mons, pour
un terme de cinq ans prenant cours le 14 janvier 2013.

Par arrêtés royaux du 11 octobre 2012 :
- la désignation de Mme Steenackers, L., substitut du procureur du

Roi près le tribunal de première instance d’Anvers, aux fonctions de
premier substitut du procureur de Roi à ce tribunal, est renouvelée pour
un terme de trois ans prenant cours le 11 janvier 2013;

- la désignation de Mme Merlin, Ch., premier substitut du procureur
du Roi près le tribunal de première instance d’Anvers, aux fonctions de
substitut du procureur du Roi, spécialisé en application de peines, pour
le ressort de la cour d’appel d’Anvers, est renouvelée pour un terme de
trois ans prenant cours le 1er février 2013.

Par arrêtés royaux du 5 novembre 2012 :
- la désignation de M. Van Aelst, P., juge au tribunal de première

instance de Bruxelles, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er février 2013;

- la désignation de Mme Devenyns, A., vice-président au tribunal de
première instance de Bruxelles, aux fonctions de juge des saisies à ce
tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013.

Par arrêtés royaux du 10 novembre 2012 :
- la désignation de M. Nemry, P., juge au tribunal de première

instance de Bruxelles, aux fonctions de juge de la jeunesse à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

- la désignation de Mme Bernardo Mendez, B., juge au tribunal de
première instance de Bruxelles, aux fonctions de juge d’instruction à ce
tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

- la désignation de M. Coppens, P., juge au tribunal de première
instance de Gand, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal, est
renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le 1er février 2013;

- la désignation de M. Mosselmans, S., juge au tribunal de première
instance de Gand, aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal, est
renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le 1er février 2013;

- la désignation de M. De Temmerman, B., juge au tribunal de
première instance de Gand, aux fonctions de juge des saisies à ce
tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

Par arrêté royal du 13 novembre 2012, la désignation de
Mme Heusghem, L., juge au tribunal de première instance de Bruxelles,
aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal, est renouvelée pour un
terme de deux ans prenant cours le 1er février 2013;
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Bij koninklijke besluiten van 4 december 2012 :
- zijn hernieuwd, de aanwijzingen tot het mandaat van federaal

magistraat bij het federaal parket :
- de heer Van der Sypt, E., toegevoegd substituut-procureur des

Konings in het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel, voor een
nieuwe termijn van vijf jaar met ingang van 14 januari 2013;

- de heer Bisschop, E., substituut-procureur des Konings bij de
rechtbank van eerste aanleg te Leuven, voor een nieuwe termijn van vijf
jaar met ingang van 14 januari 2013;

- is de aanwijzing van Mevr. Julémont, M., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Luik, tot de functie van rechter in de strafuitvoe-
ringsrechtbank voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Luik,
hernieuwd voor een termijn van drie jaar met ingang van 1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer Simoens, N., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Oudenaarde, tot de functie van beslagrechter in
deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang
van 1 februari 2013;

- is de aanwijzing van Mevr. Brusselmans, S., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Kortrijk, tot de functie van jeugdrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar met ingang van
1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer Richard, Ph., rechter in de rechtbank
van eerste aanleg te Luik, tot de functie van onderzoeksrechter in deze
rechtbank, hernieuwd voor een termijn van vijf jaar met ingang van
1 februari 2013;

- is de aanwijzing van de heer Maes, Th., rechter in de rechtbank van
eerste aanleg te Marche-en-Famenne, tot de functie van onderzoeks-
rechter in deze rechtbank, hernieuwd voor een termijn van twee jaar
met ingang van 1 februari 2013;

- is de benoeming van de heer Marot, Cl., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
de sociale reïntegratie, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik, hernieuwd voor een termijn van vier jaar met ingang van
2 februari 2013;

- is de benoeming van Mevr. Funtowicz, A.-F., werkend assessor in
strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in de sociale reïntegratie, voor
het rechtsgebied van het hof van beroep te Luik, hernieuwd voor een
termijn van drie jaar met ingang van 7 februari 2013;

- is de benoeming van Mevr. Bergmans, V., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
penitentiaire zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik, hernieuwd voor een termijn van vier jaar met ingang van
2 februari 2013;

- is de benoeming van Mevr. Jacquet, F., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
penitentiaire zaken, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik, hernieuwd voor een termijn van vier jaar met ingang van
2 februari 2013;

- is de benoeming van Mevr. Rauw, D., tot de functie van
plaatsvervangend assessor in strafuitvoeringszaken, gespecialiseerd in
de sociale reïntegratie, voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Luik, hernieuwd voor een termijn van vier jaar met ingang van
2 februari 2013.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2012/09530]

DG EPI. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 11 december 2012, wordt Mevr. Meyers,
Caroline, geboren op 17 maart 1979 benoemd tot rijksambtenaar in de
klasse A1, met de titel van Attaché-psycholoog deskundige bij de
Federale Overheidsdienst Justitie, buitendiensten van het Directoraat-
generaal EPI Penitentiaire Inrichtingen, in het franstalig taalkader, met
ingang van 1 mei 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen ne deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekend brief aan
de Raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

Par arrêtés royaux du 4 décembre 2012 :
- sont renouvelées, les désignations, au mandat de magistrat fédéral

près le parquet fédéral de :
- M. Van der Sypt, E., substitut du procureur du Roi de complément

dans le ressort de la cour d’appel de Bruxelles, pour un nouveau terme
de cinq ans prenant cours le 14 janvier 2013;

- M. Bisschop, E., substitut du procureur du Roi près le tribunal de
première instance de Louvain, pour un nouveau terme de cinq ans
prenant cours le 14 janvier 2013.

- la désignation de Mme Julémont, M., juge au tribunal de première
instance de Liège, à la fonction de juge au tribunal de l’application des
peines pour le ressort de la cour d’appel de Liège, est renouvelée pour
un terme de trois ans prenant cours le 1er février 2013;

- la désignation de M. Simoens, N., juge au tribunal de première
instance d’Audenarde, aux fonctions de juge des saisies à ce tribunal,
est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013.

- la désignation de Mme Brusselmans, S., juge au tribunal de
première instance de Courtrai, aux fonctions de juge de la jeunesse à ce
tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

- la désignation de M. Richard, Ph., juge au tribunal de première
instance de Liège, aux fonctions de juge d’instruction à ce tribunal, est
renouvelée pour un terme de cinq ans prenant cours le 1er février 2013;

- la désignation de M. Maes, Th., juge au tribunal de première
instance de Marche-en-Famenne, aux fonctions de juge d’instruction à
ce tribunal, est renouvelée pour un terme de deux ans prenant cours le
1er février 2013;

- la nomination de M. Marot, Cl., à la fonction d’assesseur en
application des peines suppléant, spécialisé en réinsertion sociale, pour
le ressort de la cour d’appel de Liège, est renouvelée pour un terme de
quatre ans prenant cours le 2 février 2013;

- la nomination de Mme Funtowicz, A.-F., assesseur en application
des peines spécialisé en réinsertion sociale effectif pour le ressort de la
cour d’appel de Liège, est renouvelée pour un terme de trois ans
prenant cours le 7 février 2013;

- la nomination de Mme Bergmans, V., à la fonction d’assesseur en
application des peines suppléant, spécialisé en matière pénitentiaire,
pour le ressort de la cour d’appel de Liège, est renouvelée pour un
terme de quatre ans prenant cours le 2 février 2013;

- la nomination de Mme Jacquet, F., à la fonction d’assesseur en
application des peines suppléant, spécialisé en matière pénitentiaire,
pour le ressort de la cour d’appel de Liège, est renouvelée pour un
terme de quatre ans prenant cours le 2 février 2013;

- la nomination de Mme Rauw, D., à la fonction d’assesseur en
application des peines suppléant, spécialisé en réinsertion sociale, pour
le ressort de la cour d’appel de Liège, est renouvelée pour un terme de
quatre ans prenant cours le 2 février 2013.

Le recours en annulation des actes précités, à portée individuelle
peut être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil
d’Etat endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2012/09530]

DG EPI. — Nominations

Par arrêté royal du 11 décembre 2012, Mme Meyers, Caroline, née le
17 mars 1979 est nommée en qualité d’agent de l’Etat, dans la classe A1,
au titre d’attaché - Psychologie Expertise, au Service public fédéral
Justice, services extérieurs de la Direction Générale EPI - Etablissements
pénitentiaires, dans le cadre linguistique français, à partir du 1er mai 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2012/207419]

30 NOVEMBER 2012. — Vereniging van gemeenten. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 30 november 2012 hecht de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand, zijn goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging IWVB in
haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 10 september 2012.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2012/207418]

10 DECEMBER 2012. — Gemeente Lebbeke. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de gemeente Lebbeke ertoe gemachtigd over te gaan tot de gerechtelijke onteigening
van de onroerende goederen gelegen te Lebbeke, kadastraal bekend zoals vermeld op het onteigeningsplan met het oog
op de uitbreiding van het terrein van de speelpleinwerking.

Hetzelfde besluit verklaart dat de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden, bepaald bij artikel 5 van de
wet van 26 juli 1962 op deze onteigening mag worden toegepast.

Tegen dit besluit kan per aangetekende brief een beroep tot nietigverklaring, al dan niet voorafgegaan door of vergezeld van
een beroep tot schorsing, worden ingesteld bij de afdeling administratie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te
1040 Brussel, binnen een termijn van zestig dagen die ingaat de dag nadat het besluit en alle relevante stukken aan de verzoeker
werden betekend of de dag nadat hij er kennis van heeft kunnen hebben. Een beroep ingesteld door de onteigenden en
derdebelanghebbenden is slechts ontvankelijk voordat de gerechtelijke onteigeningsprocedure wordt ingezet.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2012/207285]

6 DECEMBER 2012. — Benoeming burgemeester

Bij besluit van 6 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Ignace DE BAERDEMAEKER, benoemd tot burgemeester van de
gemeente LAARNE, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2012/207283]
10 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Harry HENDRICKX, benoemd tot burgemeester van de gemeente MALLE,
provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Frank WILRYCX, benoemd tot burgemeester van de gemeente MERKSPLAS,
provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Peter VAN HOEYMISSEN, benoemd tot burgemeester van de
gemeente SINT-AMANDS, provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.
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Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer André VAN DE VYVER, benoemd tot burgemeester van de
gemeente ZWIJNDRECHT, provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2012/207284]

10 DECEMBER 2012. — Benoeming burgemeester

Bij besluit van 10 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Alain DE VLIEGHE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente ZUIENKERKE, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2012/207422]
11 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Bart GRUYTERS, benoemd tot burgemeester van de
gemeente HERK-DE-STAD, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Tom THIJSSEN, benoemd tot burgemeester van de gemeente KORTESSEM,
provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Benny BAMPS, benoemd tot burgemeester van de gemeente NIEUWER-
KERKEN, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Frieda BREPOELS, benoemd tot burgemeester van de gemeente BILZEN,
provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Joseph CLAESSENS, benoemd tot burgemeester van de
gemeente BOCHOLT, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Liesbeth VAN DER AUWERA, benoemd tot burgemeester van de
gemeente BREE, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Lydia PEETERS, benoemd tot burgemeester van de
gemeente DILSEN-STOKKEM, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Charles MOYAERTS, benoemd tot burgemeester van de
gemeente GINGELOM, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Dirk DE VIS, benoemd tot burgemeester van de gemeente HAM,
provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.
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Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Francesco VANDERJEUGD, benoemd tot burgemeester van de
gemeente STADEN, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Kurt VANRYCKEGHEM, benoemd tot burgemeester van de
gemeente WAREGEM, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Marc DOUTRELUINGNE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente ZWEVEGEM, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Marc LEWYLLE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente HEUVELLAND, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 11 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt Mevr. Martine FOURNIER, benoemd tot burgemeester van de gemeente MENEN,
provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken

[2012/207421]
12 DECEMBER 2012. — Benoemingen burgemeesters

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Danny DENEUKER, benoemd tot burgemeester van de
gemeente BORGLOON, provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Jo BROUNS, benoemd tot burgemeester van de gemeente KINROOI,
provincie LIMBURG, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Roland CRABBE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente NIEUWPOORT, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Dirk WALRAET, benoemd tot burgemeester van de
gemeente SPIERE-HELKIJN, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Alain TOP, benoemd tot burgemeester van de gemeente HARELBEKE,
provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Claude Van MARCKE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente ANZEGEM, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Marcus Vanden BUSSCHE, benoemd tot burgemeester van de
gemeente KOKSIJDE, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.
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Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt mevrouw Ria PATTYN, benoemd tot burgemeester van de gemeente LICHTER-
VELDE, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Ward VERGOTE, benoemd tot burgemeester van de gemeente
MOORSLEDE, provincie WEST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Filip ANTHEUNIS, benoemd tot burgemeester van de gemeente LOKEREN,
provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Lieven DEHANDSCHUTTER, benoemd tot burgemeester van de
gemeente SINT-NIKLAAS, provincie OOST-VLAANDEREN, met ingang van 1 januari 2013.

Bij besluit van 12 december 2012 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de heer Koenraad Van den HEUVEL, benoemd tot burgemeester van de
gemeente PUURS, provincie ANTWERPEN, met ingang van 1 januari 2013.

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[2012/207286]

5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 1 januari 2009 tot
uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2008 tot toekenning van steun aan kleine
en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten, wat betreft de verlaging van de
in aanmerking komende kosten

DE VLAAMSE MINISTER VAN ECONOMIE, BUITENLANDS BELEID, LANDBOUW
EN PLATTELANDSBELEID,

Gelet op het decreet van 16 maart 2012 betreffende het economisch ondersteuningsbeleid, artikel 37;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2008 tot toekenning van steun aan kleine en
middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten, artikel 17, tweede lid, en 26, tweede lid;

Gelet op het ministerieel besluit van 1 januari 2009 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
19 december 2008 tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevor-
derende diensten;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 29 november 2012;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat de steunmaatregel kmo-portefeuille op budgettair vlak werkt met een gesloten enveloppesys-
teem. Dat om die reden de in aanmerking komende kosten voor steunverlening dringend beperkt moeten worden;

Overwegende dat om die redenen dit besluit dringend in werking moet treden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 1o, van het ministerieel besluit van 1 januari 2009 tot uitvoering van het besluit van de
Vlaamse Regering van 19 december 2008 tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor
ondernemerschapsbevorderende diensten wordt de zinsnede ″het decreet van 31 januari 2003″ vervangen door de
zinsnede ″het decreet van 16 maart 2012″.

Art. 2. In artikel 15 van hetzelfde besluit, vervangen bij het ministerieel besluit van 28 oktober 2011, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o punt 1o wordt vervangen door wat volgt :

″1o de kosten, exclusief btw, die gefactureerd worden voor de opleiding door een dienstverlener die erkend wordt
in de pijler opleiding. De uurprestaties worden beperkt tot 90 euro per uur.

De kosten komen alleen in aanmerking als de opleiding beëindigd is ten laatste op 31 december van het
kalenderjaar volgend op het kalenderjaar waarin de subsidieaanvraag is ingediend;″;

2o in punt 2o en 4o wordt de zin ″De dagprestaties worden beperkt tot 700 euro per mensdag.″ telkens vervangen
door de zin ″De uurprestaties worden beperkt tot 90 euro per uur;″;
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3o punt 5o wordt vervangen door wat volgt :

″5o de kosten, exclusief btw en exclusief de bedragen van de facturen waartegenover geen geleverde prestaties
staan, die gefactureerd worden voor de kennis door een dienstverlener die erkend wordt in de pijler technologiever-
kenning. De uurprestaties worden beperkt tot 90 euro per uur.

Kosten met betrekking tot gestandaardiseerde fysische of chemische analyses komen niet in aanmerking.″.

Art. 3. Ter uitvoering van artikel 26, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2008
tot toekenning van steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten
bedraagt het projectbedrag voor de pijler technologieverkenning minimaal 1000 euro.

Art. 4. Op de subsidieaanvragen, ingediend voor de inwerkingtreding van dit besluit, blijft het ministerieel besluit
van 1 januari 2009 tot uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2008 tot toekenning van
steun aan kleine en middelgrote ondernemingen voor ondernemerschapsbevorderende diensten, zoals het van kracht
was voor de inwerkingtreding van dit besluit, van toepassing.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2013, met uitzondering van artikel 2, 2o, dat in werking treedt op
5 december 2012.

Brussel, 5 december 2012.

De Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid,
K. PEETERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2012/207437]

9 NOVEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende samenstelling van de bezwaarcommissie in het kader van de
zorgverzekering en tot opheffing van het ministerieel besluit van 24 januari 2002 houdende samenstelling van de
bezwaarcommissie in het kader van de zorgverzekering

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering, artikel 8, gewijzigd bij
het decreet van 18 mei 2001;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 februari 2010 houdende de uitvoering van het decreet van
30 maart 1999 houdende de organisatie van de zorgverzekering, artikel 80;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 januari 2002 houdende samenstelling van de bezwaarcommissie in het
kader van de zorgverzekering;

Gelet op het gunstig advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 april 2012,

Besluit :

Artikel 1. Bij de bezwaarcommissie, vermeld in artikel 8, § 4, van het decreet van 30 maart 1999 houdende de
organisatie van de zorgverzekering, worden twee kamers ingesteld.

Art. 2. De volgende personen worden met ingang van 1 oktober 2012 en voor een hernieuwbare termijn van
vijf jaar aangewezen als effectieve leden van de eerste kamer van de bezwaarcommissie, vermeld in artikel 1 :

1o Mevr. Greta De Geest, licentiaat in de rechten, voorzitter;

2o de heer Leo Luyckx, doctor in de geneeskunde;

3o Mevr. Caroline Deprez, gegradueerde in de verpleegkunde;

4o Mevr. Ingrid Baeyens, maatschappelijk assistent;

5o de heer Willy Goemaere.

Art. 3. De volgende personen worden met ingang van 1 oktober 2012 en voor een hernieuwbare termijn van
vijf jaar aangewezen als plaatsvervangende leden van de eerste kamer van de bezwaarcommissie, vermeld in
artikel 1 :

1o de heer Kjell Verleysen, licentiaat in de rechten, plaatsvervangend voorzitter;

2o Mevr. Vera De Groof, doctor in de geneeskunde;

3o Mevr. Ingrid Van Deuren, gegradueerde in de verpleegkunde;

4o Mevr. Ingrid van Ruyskensveld, maatschappelijk assistente;

5o Mevr. Ghislaine Luchtmeijer.

Art. 4. De volgende personen worden met ingang van 1 oktober 2012 en voor een hernieuwbare termijn van
vijf jaar aangewezen als effectieve leden van de tweede kamer van de bezwaarcommissie, vermeld in artikel 1 :

1o Mevr. Kim Cierkens, licentiaat in de rechten, voorzitter;

2o Mevr. Hilde Hendrickx, doctor in de geneeskunde;

3o de heer Robert Jacobs, gegradueerde in de verpleegkunde;

4o Mevr. Lieve Belmans, maatschappelijk assistente;

5o de heer Gerard Ottenbourgs.
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Art. 5. De volgende personen worden met ingang van 1 oktober 2012 en voor een hernieuwbare termijn van
vijf jaar aangewezen als plaatsvervangende leden van de tweede kamer van de bezwaarcommissie, vermeld in
artikel 1 :

1o Mevr. Isabelle Geladi, licentiaat in de rechten, plaatsvervangend voorzitter;

2o de heer Paul Zegers, doctor in de geneeskunde;

3o Mevr. Ellen De Vriese, gegradueerde in de verpleegkunde;

4o Mevr. Peggy Detandt, maatschappelijk assistente;

5o de heer Ignace Leus.

Art. 6. Mevr. Petra Driessens, personeelslid bij het Vlaams Zorgfonds, wordt, met ingang van 1 oktober 2012,
aangewezen als secretaris van de bezwaarcommissie, vermeld in artikel 1.

Art. 7. Het ministerieel besluit van 24 januari 2002 houdende samenstelling van de bezwaarcommissie in het
kader van de zorgverzekering, laatst gewijzigd bij het ministerieel besluit van 17 januari 2012, wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 oktober 2012.

Brussel, 9 november 2012

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2012/36275]
5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit tot oprichting van de Vlaamse werkgroep suïcidepreventie

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 21 november 2003 betreffende het preventieve gezondheidsbeleid, gewijzigd bij het
decreet van 20 maart 2009, en artikel 20;

Gelet op het decreet van 8 juni 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof van 8 juni 2011, artikel 53 tot en
met 57;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 2001 houdende regeling van de begrotingscontrole
en –opmaak, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 23 juni 2006 en 5 september 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 2009 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 en 4 december 2009,
6 juli 2010, 7 juli 2010, 24 september 2010, 19 november 2010, 13 mei 2011 en 10 juni 2011, 9 september 2011 en
14 oktober 2011;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2008 betreffende Vlaamse werkgroepen binnen het
preventieve gezondheidsbeleid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° agentschap : het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid;

2° minister : de Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid;

3° besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2008 : besluit van de Vlaamse Regering van
14 november 2008 betreffende Vlaamse werkgroepen binnen het preventieve gezondheidsbeleid.

Art. 2. De Vlaamse werkgroep Suïcidepreventie, verder Vlaamse werkgroep te noemen, wordt opgericht.

Het betreft een ondersteunende werkgroep als vermeld in artikel 3, 2°, c) van het besluit van de Vlaamse Regering
van 14 november 2008 die de minister adviseert inzake suïcidepreventie en de uitvoering van het Vlaams actieplan
suïcidepreventie 2012–2020.

Art. 3. De Vlaamse werkgroep wordt opgericht voor onbepaalde duur.

Art. 4. § 1. De Vlaamse werkgroep wordt opgericht voor de volgende opdrachten :

1° het aanreiken van deskundigheid, wetenschappelijke inzichten en aangetoond werkzame methodieken, ten bate
van suïcidepreventie in Vlaanderen en van de uitvoering van het Vlaams Actieplan Suïcidepreventie;

2° het opvolgen van taken en afspraken van voorgaande werkgroepvergaderingen;

3° het delegeren van opdrachten naar de subwerkgroepen en het bespreken van de werkzaamheden van de
subwerkgroepen;

4° het fungeren als klankbord bij de bespreking en/of introductie van nieuwe initiatieven voorgesteld door het
agentschap of de subwerkgroepen;

5° het creëren van een draagvlak in het veld voor de uitvoering van nieuwe initiatieven;

6° het verzamelen van adviezen van de subwerkgroepen en formuleren van adviezen aan de minister en het
agentschap;

7° op vraag of op eigen initiatief, advies uitbrengen aan de minister en het agentschap over suïcidepreventie in het
algemeen en de hierboven genoemde punten in het bijzonder.

§ 2. De Vlaamse werkgroep rapporteert aan de minister en het agentschap over de realisatie van de opdrachten,
aan de hand van verslagen en adviezen.

§ 4. De Vlaamse werkgroep maakt een huishoudelijk reglement op.
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Het huishoudelijk reglement en de wijzigingen ervan, worden ter goedkeuring voorgelegd aan het agentschap.

In het huishoudelijk reglement moet minstens bepaald worden hoe de besluitvorming wordt geregeld.

§ 4. Het agentschap neemt de secretariaatstaken waar, namelijk de administratieve, logistieke en, in functie van
haar deskundigheid, inhoudelijke ondersteuning van de Vlaamse werkgroep.

Als er subwerkgroepen worden opgericht, is het agentschap niet verantwoordelijk voor de administratieve,
logistieke en inhoudelijke ondersteuning, tenzij dat bij de goedkeuring van het oprichten van een subwerkgroep,
vermeld in artikel 5, § 1, vierde lid, anders wordt vermeld.

Art. 5. § 1. De heer Pieter Vandenbulcke, namens het Vlaams Agentschap Zorg en Gezondheid, wordt benoemd
als voorzitter van de Vlaamse werkgroep.

De voorzitter kan zich laten vervangen door zelf een vervanger aan te duiden. Duidt hij geen vervanger aan, dan
zit het oudste aanwezige lid de vergadering van de Vlaamse werkgroep voor. Indien de voorzitter zich gedurende meer
dan zes opeenvolgende maanden laat vervangen duidt de minister een andere voorzitter aan.

De voorzitter kan een of meerdere subwerkgroepen oprichten na goedkeuring door het agentschap. Daartoe deelt
hij zijn voornemen tot het oprichten van een subwerkgroep mee aan het agentschap, met inbegrip van de deelaspecten
van de opdracht van de Vlaamse werkgroep die door de subwerkgroep zullen worden uitgevoerd, het tijdschema om
die deelaspecten uit te voeren, de samenstelling en het maximale aantal leden.

De voorzitter van de werkgroep verklaart de aanwezigheidslijst voor waar en echt.

§ 2. De volgende personen worden benoemd tot lid van de Vlaamse werkgroep :

1° de heer Aerts, Yves;

2° Mevr. Balduyck, Sofie;

3° Mevr. De Busscher, Katia;

4° Mevr. Declercq, Sibille;

5° Mevr. De Deken, Lutgart;

6° de heer De Ketelbutter, Chris;

7° Mevr. Delfosse, Lynn;

8° de heer De Maeseneir, Koen;

9° Mevr. De Roover, Winnie;

10° de heer Dessein, Rik;

11° Mevr. De Waele, Karen;

12° Mevr. Enghien, Marijke;

13° Mevr. Langedock, Tine;

14° Mevr. Moens, Ann;

15° Mevr. Pauwels, Kirsten;

16° Mevr. Roelandt, Nele;

17° de heer Toye, Jan;

18° Mevr. Van Audenhove, Chantal;

19° Mevr. van den Berg, Marjolijn;

20° Mevr. Vandurme, Rita;

21° de heer van Heeringen, Cornelis;

22° de heer Van Hoof, Bart;

23° Mevr. Vanhove, Rita;

24° de heer Van Speybroeck, Jan;

§ 3. De leden, vermeld in paragraaf 2, kunnen, als ze niet op een vergadering aanwezig kunnen zijn, een
plaatsvervanger aanduiden.

§ 4. De identificatie- en contactgegevens van de personen, vermeld in dit artikel, worden bijgehouden door het
agentschap.

Art. 6. De belangenverklaring, vermeld in artikel 7, § 2, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van
14 november 2008, bevat volgende gegevens :

1° de doelstelling van een belangenverklaring;

2° de omschrijving van wat een belangenconflict kan zijn;

3° de mogelijke maatregelen bij een belangenconflict;

4° de verklaring.

Art. 7. Met toepassing van artikel 10, § 1, van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2008,
ontvangen de volgende personen en hun eventuele plaatsvervangers, vermeld in artikel 5, tenzij die plaatsvervangers
niet vallen onder het toepassingsgebied van artikel 10, § 1, van het genoemde besluit, geen vergoeding omdat zij
verbonden zijn aan een overheid of aan een organisatie die door de Vlaamse overheid gefinancierd wordt en deelname
aan de Vlaamse werkgroep behoort tot het takenpakket van hun organisatie :

1° Mevr. Delfosse, Lynn;

2° Mevr. De Waele, Karen;

3° Mevr. Enghien, Marijke;

4° Mevr. Langedock, Tine;

5° Mevr. Pauwels, Kirsten;
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6° Mevr. Roelandt, Nele;

7° Mevr. van den Berg, Marjolijn;

8° de heer Vandenbulcke, Pieter.

9° Mevr. Vandurme, Rita

10° de heer van Hoof, Bart;

11° Mevr. Vanhove, Rita.

Ook de personen, vermeld in artikel 5, die met toepassing van artikel 10, § 2, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 14 november 2008, geen vergoeding wensen, ontvangen geen vergoeding.

Art. 8. De indexering, vermeld in artikel 12 van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 november 2008,
gebeurt elk werkingsjaar vanaf 1 januari, volgens de volgende formule :

vergoeding jaar X = vergoeding BVR x
gezondheidsindex december jaar X-1

gezondheidsindex december 2008

waarbij :
« vergoeding BVR » = de vergoeding, vermeld in artikel 8, § 2, eerste lid, van het besluit van de Vlaamse Regering

van 14 november 2008;
« jaar X » = het werkingsjaar waarop de vergoeding betrekking heeft;
« vergoeding jaar X » wordt afgerond tot twee cijfers na de komma;
« gezondheidsindex december 2008 » = 111,24 (2004 = 100).
Brussel, 5 december 2012.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-être, Santé publique et Famille

[C − 2012/36275]
5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant création du groupe de travail flamand de prévention du suicide

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,

Vu le décret du 21 novembre 2003 relatif à la politique de santé préventive, modifié par le décret du 20 mars 2009,
et l’article 20;

Vu le décret du 8 juin 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes du 8 juin 2011, notamment les articles 53 à 57 inclus;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 2001 relatif au contrôle budgétaire et à l’établissement du
budget, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 23 juin 2006 et 5 septembre 2008;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2009 fixant les compétences des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 24 juillet 2009 et 4 décembre 2009, 6 juillet 2010,
7 juillet 2010, 24 septembre 2010, 19 novembre 2010, 13 mai 2011 et 10 juin 2011;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 novembre 2008 relatif aux groupes de travail flamands dans la
politique de santé préventive;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agence : l’Agence flamande des Soins et de la Santé

2° Ministre : le Ministre flamand chargé de la politique en matière de santé;

3° arrêté du Gouvernement flamand du 14 novembre 2008 : l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 novem-
bre 2008 relatif aux groupes de travail flamands dans la politique de santé préventive.

Art. 2. Il est créé un groupe de travail flamand de prévention du suicide, dénommé ci-après groupe de travail
flamand.

Il s’agit d’un groupe de travail d’appui, tel que visé à l’article 3, 2°, c), de l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 novembre 2008 rendant des avis au Ministre en matière de prévention du suicide et l’exécution du plan d’action
flamand de prévention du suicide 2012-2020.

Art. 3. Le groupe de travail flamand est créé pour une durée indéterminée.

Art. 4. § 1er. Le groupe de travail flamand est créé pour les missions suivantes :

1° fournir de l’expertise, des connaissances scientifiques et des méthodologies dont il a été démontré qu’elles ont
de l’effet, au bénéfice de la prévention du suicide en Flandre et de l’exécution du plan d’action flamand de prévention
du suicide;
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2° assurer le suivi de tâches et d’accords de réunions de groupes de travail précédentes;

3° déléguer des missions aux sous-groupes de travail et discuter des activités des sous-groupes de travail;

4° servir de caisse de résonance lors de la discussion et/ou l’introduction de nouvelles initiatives proposées par
l’agence ou les sous-groupes de travail;

5° créer une assise sur le terrain pour l’exécution de nouvelles initiatives;

6° rassembler des avis des sous-groupes de travail et formuler des avis au Ministre et à l’agence;

7° sur demande ou d’initiative, rendre un avis au Ministre et à l’agence en ce qui concerne la prévention du suicide
en général et les points précités en particulier.

§ 2. Le groupe de travail flamand rapporte au Ministre et à l’agence en ce qui concerne la réalisation des missions,
à l’aide de rapports et d’avis.

§ 4. Le groupe de travail flamand établit un règlement d’ordre intérieur.

Le règlement d’ordre d’intérieur et ses modifications sont soumis à l’approbation de l’agence.

Le règlement d’ordre intérieur fixe au moins comment est réglée la prise de décision.

§ 4. L’agence assume les tâches de secrétariat, à savoir l’appui administratif, logistique et, en fonction de son
expertise, propre au contenu, du groupe de travail flamand.

Lorsque des sous-groupes de travail sont créés, l’agence n’est pas responsable de l’appui administratif, logistique
et propre au contenu, à moins qu’il ne soit stipulé autrement lors de l’approbation de la création d’un sous-groupe de
travail, visé à l’article 5, § 1er, alinéa quatre.

Art. 5. § 1er. M. Pieter Vandenbulcke, au nom de l’agence flamande des Soins et de la Santé, est nommé président
du groupe de travail flamand.

Le président peut se faire remplacer en désignant lui-même un suppléant. Lorsqu’il ne désigne aucun suppléant,
le membre le plus âgé présent préside la réunion du groupe de travail flamand. Lorsque le président se fait remplacer
pendant plus de six mois consécutifs, le Ministre désigne un autre président.

Le président peut créer un sous-groupe de travail ou plusieurs sous-groupes de travail après approbation par
l’agence. A cet effet, il communique son intention de créer un sous-groupe de travail à l’agence, y compris les aspects
partiels de la mission du groupe de travail flamand qui seront exécutés par le sous-groupe de travail, le calendrier afin
d’exécuter ces aspects partiels, la composition et le nombre de membres au maximum.

La feuille de présence est certifiée sincère et véritable par le président du groupe de travail.

§ 2. Les personnes suivantes sont nommées membres du groupe de travail flamand :

1° M. Aerts, Yves;

2° Mme Balduyck, Sofie;

3° Mme De Busscher, Katia;

4° Mme Declercq, Sibille;

5° Mme De Deken, Lutgart;

6° M. De Ketelbutter, Chris;

7° Mme Delfosse, Lynn;

8° M. De Maeseneir, Koen;

9° Mme De Roover, Winnie;

10° M. Dessein, Rik;

11° Mme De Waele, Karen;

12° Mme Enghien, Marijke;

13° Mme Langedock, Tine;

14° Mme Moens, Ann;

15° Mme Pauwels, Kirsten;

16° Mme Roelandt, Nele;

17° M. Toye, Jan;

18° Mme Van Audenhove, Chantal;

19° Mme van den Berg, Marjolijn;

20° Mme Vandurme, Rita;

21° M. van Heeringen, Cornelis;

22° M. Van Hoof, Bart;

23° Mme Vanhove, Rita;

24° M. Van Speybroeck, Jan;

§ 3. Les membres, visés au paragraphe 2, peuvent désigner un suppléant lorsqu’ils ne peuvent être présents lors
d’une réunion.

§ 4. Les données d’identification et de contact des personnes, visées au présent article, sont conservées par l’agence.

Art. 6. La déclaration d’intérêts, visée à l’article 7, § 2, alinéa deux, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 novembre 2008, comprend les données suivantes :

1° l’objectif d’une déclaration d’intérêts;

2° la description de ce qui peut constituer un conflit d’intérêt;

3° les mesures possibles en cas de conflit d’intérêt;

4° la déclaration.
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Art. 7. En application de l’article 10, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 novembre 2008, les
personnes suivantes et leurs suppléants éventuels, visés à l’article 5, à moins que ces suppléants ne relèvent pas du
champs d’application de l’article 10, § 1er, de l’arrêté précité, ne reçoivent pas d’indemnité parce qu’elles sont liées à
une autorité ou à une organisation financée par les autorités flamandes et la participation au groupe de travail flamand
fait partie de l’ensemble des tâches de leur organisation :

1° Mme Delfosse, Lynn;

2° Mme De Waele Karen;

3° Mme Enghien Marijke;

4° Mme Langedock Tine;

5° Mme Pauwels, Kirsten;

6° Mme Roelandt Nele;

7° Mme van den Berg Marjolijn;

8° M. Vandenbulcke Pieter.

9° Mme Vandurme Rita

10° M. Van Hoof Bart;

11° Mme Vanhove Rita.

Les personnes, visées à l’article 5, qui, en application de l’article 10, § 2, de l’arrêté du Gouvernement flamand du
14 novembre 2008, ne souhaitent pas d’indemnité, ne recevront pas d’indemnité non plus.

Art. 8. L’indexation, visée à l’article 12 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 novembre 2008, a lieu chaque
année d’activité à partir du 1er janvier, selon la formule suivante :

indemnité année X = indemnité AGV X
indice de santé décembre année X-1

indice de santé décembre 2008

où :
« indemnité AGV » = l’indemnité, visée à l’article 8, § 2, alinéa premier, de l’arrêté du Gouvernement flamand du

14 novembre 2008;
« année X » = l’année d’activité à laquelle l’indemnité a trait;
« indemnité année X » est arrondie à deux chiffres après la virgule;
« indice de santé décembre 2008 » = 111,24 (2004 = 100).
Bruxelles, le 5 décembre 2012.

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*

VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[2012/207417]

27 NOVEMBER 2012. — Personeel. — Benoeming in vast dienstverband

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Instituut voor Landbouw- en Visserijonderzoek van
27 november 2012 wordt Chris Van Waes, met ingang van 1 november 2012, in vast dienstverband benoemd in de graad
van adjunct van de directeur bij het Vlaams Ministerie van Landbouw en Visserij, Instituut voor Landbouw- en
Visserijonderzoek, eenheid Plant.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2012/207416]
30 NOVEMBER 2012. — Wegen. — Onteigeningen. — Spoedprocedure

OUDENAARDE : krachtens het besluit van 30 november 2012 van de Vlaamse minister van Mobiliteit en
Openbare Werken zijn de bepalingen van artikel 5 van de wet van 26 juli 1962 tot instelling van een rechtspleging bij
dringende omstandigheden inzake onteigeningen ten algemene nutte van toepassing voor de onteigeningen door de
Vlaamse Overheid op het grondgebied van de stad Oudenaarde.

De plannen ’3V - Projectnrs : 4073-4087 - Onteigeningsplan - Plannrs. 1.1 t.e.m. 1.5’, liggen ter inzage bij het
Agentschap Wegen en Verkeer, Wegen en Verkeer Oost-Vlaanderen, Gebouw Portalis, Bollebergen 2B, bus 12, te
9052 Zwijnaarde.

Tegen het genoemde ministerieel besluit van 30 november 2012 kan bij de Raad van State beroep worden
aangetekend. Een verzoekschrift moet binnen de 60 dagen via een aangetekende brief aan de Raad van State worden
toegestuurd.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207578]
13 DECEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

27 janvier 2011 portant nomination des membres, du président et des vice-présidents du Conseil wallon
de l’Environnement pour le Développement durable

Le Gouvernement wallon,

Vu le Livre Ier du Code de l’Environnement, notamment les articles D.9 et R.7, alinéa 9;
Vu le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes

consultatifs;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 janvier 2011 portant nomination des membres, du président et des

vice-présidents du Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable;
Vu les propositions soumises par l’U.C.M. en date du 26 novembre 2012 et par la F.G.T.B. en date du

7 novembre 2012;
Considérant que le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les

organes consultatifs prévoit la règle du quota des deux tiers au terme de laquelle il ne peut y avoir dans un organe
consultatif que deux tiers des membres d’un même sexe;

Considérant que la règle du quota des deux tiers est respectée,
Arrête :

Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 janvier 2011 portant nomination des membres,
du président et des vice-présidents du Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable, les
modifications suivantes sont apportées :

1o Mme Véronique Meeus est remplacée par Mme Sandrine David;
2o M. Jean-Louis Canieau est remplacé par M. Jean-Luc Belot.
Art. 2. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 13 décembre 2012.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire et de la Mobilité,
Ph. HENRY

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2012/207578]
13. DEZEMBER 2012 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 27. Januar 2011 zur Ernennung der Mitglieder, des Vorsitzenden und der stellvertretenden
Vorsitzenden des ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ (Wallonischer
Umweltrat für eine nachhaltige Entwicklung)

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Buches I des Umweltgesetzbuches, insbesondere der Artikel D.9 und R.7, Absatz 9;
Aufgrund des Dekrets vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in

den Beratungsorganen;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Januar 2011zur Ernennung der Mitglieder, des

Vorsitzenden und der stellvertretenden Vorsitzenden des ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement
durable″;

Aufgrund der von der U.C.M. am 26. November 2012 und von der F.G.T.B. am 7. November 2012 unterbreiteten
Vorschläge;

In der Erwägung, dass das Dekret vom 15. Mai 2003 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann
und Frau in den Beratungsorganen die Regel der Zweidrittelquote vorsieht, nach der sich lediglich zwei Drittel der
Mitglieder eines selben Geschlechts in einem Beratungsorgan befinden dürfen;

In der Erwägung, dass die Regel der Zweidrittelquote beachtet wird,
Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Januar 2011 zur Ernennung der
Mitglieder, des Vorsitzenden und der stellvertretenden Vorsitzenden des ″Conseil wallon de l’Environnement pour le
Développement durable″ werden die folgenden Abänderungen vorgenommen:

1o Frau Véronique Meeus wird durch Frau Sandrine David ersetzt;
2o Herr Jean-Louis Canieau wird durch Herrn Jean-Luc Belot ersetzt.
Art. 2 - Der Minister für Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 13. Dezember 2012
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung und Mobilität
Ph. HENRY
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2012/207578]
13 DECEMBER 2012. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

27 januari 2011 tot benoeming van de leden, de voorzitter en de ondervoorzitters van de ″Conseil wallon de
l’Environnement pour le Développement durable″ (Waalse Milieuraad voor Duurzame Ontwikkeling)

De Waalse Regering,

Gelet op Boek I van het Milieuwetboek, inzonderheid op de artikelen D.9 en R.7, negende lid;
Gelet op het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen

binnen de adviesorganen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 januari 2011 tot benoeming van de leden, de voorzitter en de

ondervoorzitters van de ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″;
Gelet op de voorstellen ingediend door de Unie van Middenstanden op 26 november 2012 en door de ″F.G.T.B.″

op 7 november 2012;
Overwegende dat het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en

vrouwen binnen de adviesorganen bepaalt dat niet meer dan twee derde van de leden binnen een adviesorgaan van
hetzelfde geslacht mogen zijn;

Overwegende dat de regel van de twee derde quota nageleefd wordt,
Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 27 januari 2011 tot benoeming van de leden, de
voorzitter en de ondervoorzitters van de ″Conseil wallon de l’Environnement pour le Développement durable″ worden
de volgende wijzigingen aangebracht :

1o Mevr. Véronique Meeus wordt vervangen door Mevr. Sandrine David;
2o De heer Jean-Louis Canieau wordt vervangen door de heer Jean-Luc Belot.
Art. 2. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 13 december 2012.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening en Mobiliteit,
P.h. HENRY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207477]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/274/3/4 délivré à la SA SOLICO

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA SOLICO, boulevard d’Avroy 19, à 4000 Liège,

le 5 septembre 2012;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. La SA SOLICO, sise boulevard d’Avroy 19, à 4000 Liège, est enregistrée sous le no 2012/274/3/4.
Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du

14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201, 100998, 100202B2,
100202LD2, 100202EAF2, 100201S2, et 100998II sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle
repris en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.
Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant

le 26 novembre 2022.
Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous.
Art. 10. Le présent enregistrement remplace et annule l’enregistrement référencé 2002/274/3.
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à
la PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (A.G.W.) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

100202B Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Lait iers permettant
d’obtenir un ciment titu-
laire du certificat BENOR
ou CE

Préparation de ciment
CEM II, CEM III et
CEM V selon la norme
NBN EN 197-1 et 2

100202B2 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
laitiers résultant de la pro-
duction de la fonte
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
laitiers, granulés, concas-
sés ou bouletés

100202LD2 Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation de condi-
tionnement ou d’enro-
bage et utilisant les sco-
ries LD résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories LD granulées ou
concassées ou bouletées

100202EAF2 Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
scories

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories EAF granulées ou
concassées ou bouletées

100201S2 Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement ou
d’enrobage et utilisant les
scories de désulfuration
résultant de la produc-
tion de l’acier comme
matière de base

Matière répondant au
cahier des charges type
RW99

Fabrication d’enrobés
hydrocarbonés à base de
scories de désulfuration
granulées ou concassées
ou bouletées
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

100998II Sable de fonderie liés à la
bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation de sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant aux critères d’utili-
sation des fabricants pro-
fessionnels de béton et
de briques

- Fabrication de maté-
riaux formés résultant du
mé lange d ’un liant
hydraulique à des sables
de fonderie liés à la ben-
tonite ayant subi la cou-
lée
- Fabrication de maté-
riaux formés par la cuis-
son d’un mélange conte-
nant des sables de
fonderie liés à la bento-
nite ayant subi la coulée

Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/274/3/4 délivré à la SA SOLICO

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle

ainsi que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs
ni lacunes.

En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la SA SOLICO pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
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b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
IIII.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite
dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
IIII.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à

l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par l’Office wallon des déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante
n’ait été entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/274/3/4 délivré à la SA SOLICO.
Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207479]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Office wallon des déchets

Enregistrement n° 2012/851 délivré à M. Del Fosse et d’Espierres Armand

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par M. Del Fosse et d’Espierres Armand, rue de la Pipe 2, à
8587 Espierres, le 27 aout2012;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. M. Del Fosse et d’Espierres Armand, sise rue de la Pipe 2, à 8587 Espierres, est enregistré sous
le no 2012/851.

Art. 2. Les déchets repris sous le code 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant
le 26 novembre 2022.
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Art. 4. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en ce com-
pris l’amendement de sols
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/851 délivré à M. Del Fosse et d’Espierres Armand

I. Les terres doivent respecter les caractéristiques analytiques définies :
- au niveau de la colonne A du tableau repris pour ce qui concerne les éléments traces métalliques;
- au tableau repris au point 1 - caractéristiques de référence des terres non contaminées - de l’annexe II de l’arrêté

du Gouvernement wallonu 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets pour les composés organiques.

Type de destination A

Eléments en mg/kg MS

Eléments traces métalliques

Arsenic 10

Cadmium 0,75

Chrome 50

Cuivre 35

Mercure 0,25

Nickel 25

Plomb 50

Zinc 150

Cobalt 20

Critères d’utilisation.
1o Les terres sont utilisées de manière telle que les apports n’entraînent aucune modification du relief du sol.
2o L’impétrant veille à ce que les terres épandues ne présentent pas une teneur en azote significativement plus

élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles elles seront épandues
3o Les terres ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,...).

Dans ce cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des terres stockées ou imposer les mesures qu’elle juge
utile afin d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances liées
au stockage de terres;

4o Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les terres notamment :
a) sur des parcelles destinées l’année suivante à la culture de la betterave;
b) sur des herbages ou des cultures fourragères si un délai de six semaines n’est pas respecté entre l’utilisation et le

pâturage ou la récolte;
c) sur des sols destinés à des cultures maraîchères ou fruitières qui sont normalement en contact direct avec le sol et

qui sont normalement consommées à l’état cru, pendant une période de dix mois précédant la récolte;
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d) sur les sols occupés par des cultures maraîchères ou fruitières, à l’exception des arbres fruitiers pour autant
que l’utilisation intervienne après la récolte et avant la floraison suivante;

e) sur les sols forestiers;
f) dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature,

dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la protection
des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique au sens
de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine.

g) à moins de 10 mètres :
- des puits et forages;
- des sources;
- des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre,

des eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;
- des rivages;
- des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;
- des zones réputées inondables.
5o Lors de l’utilisation des terres, le destinataire est tenu de veiller à un apport homogène de ces dernières.
Rapport de synthèse.
L’impétrant transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport contient au

minimum les informations suivantes :
a) Pour l’année de référence :
- Les quantités produites pour l’année de référence;
- une copie du registre comptable tel que défini par l’enregistrement.
- une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée;
- un tableau récapitulatif des résultats d’analyse.
b) Pour l’année suivant l’année de référence :
- les quantités prévisionnelles de terres qui seront produites et cédées.
II. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
II.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre

d’un collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport

des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis

des déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets

visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
II.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
II.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis

des déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de

l’Administration.
II.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
II.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon

des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
II.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon
des déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par l’Office wallon des déchets.
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II.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

II.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/851 délivré à M. Del Fosse et d’Espierres Armand.
Namur, le 27 novembre 2012.
Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2012/207478]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2012/852 délivré à M. Baudart, Cédric

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié

par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;
Vu la demande d’enregistrement introduite par M. Baudart, Cédric, rue de Willaupuis 2, à 7604 Péruwelz, Braffe,

le 11 septembre 2012;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,
Décide :

Article 1er. M. Baudart, Cédric, sise rue de Willaupuis 2, à 7604 Péruwelz, Braffe, est enregistré sous le no 2012/852.
Art. 2. Les déchets repris sous le code 020401 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.
Art. 3. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 27 novembre 2012 et expirant

le 26 novembre 2022.
Art. 4. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes

énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en ce com-
pris l’amendement de sols
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

Namur, le 27 novembre 2012

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN

Correspondant de l’Office wallon des déchets :

Ir Alain Ghodsi, directeur.

Tél. : 081-33 65 31.

Fax : 081-33 65 22.

e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be
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ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2012/852 délivré à M. Baudart, Cédric

I. Les terres doivent respecter les caractéristiques analytiques définies :

- au niveau de la colonne A du tableau repris pour ce qui concerne les éléments traces métalliques;

- au tableau repris au point 1 - caractéristiques de référence des terres non contaminées - de l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets pour les composés organiques.

Type de destination A

Eléments en mg/kg MS

Eléments traces métalliques

Arsenic 10

Cadmium 0,75

Chrome 50

Cuivre 35

Mercure 0,25

Nickel 25

Plomb 50

Zinc 150

Cobalt 20

Critères d’utilisation.
1o Les terres sont utilisées de manière telle que les apports n’entraînent aucune modification du relief du sol.
2o L’impétrant veille à ce que les terres épandues ne présentent pas une teneur en azote significativement plus

élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles elles seront épandues
3o Les terres ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement,...).

Dans ce cadre, l’Administration peut imposer le déplacement des terres stockées ou imposer les mesures qu’elle juge
utile afin d’éviter toute pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances liées
au stockage de terres;

4o Sans préjudice d’autres dispositions légales ou réglementaires, il est interdit d’utiliser les terres notamment :
a) sur des parcelles destinées l’année suivante à la culture de la betterave;
b) sur des herbages ou des cultures fourragères si un délai de six semaines n’est pas respecté entre l’utilisation et

le pâturage ou la récolte;
c) sur des sols destinés à des cultures maraîchères ou fruitières qui sont normalement en contact direct avec le sol

et qui sont normalement consommées à l’état cru, pendant une période de dix mois précédant la récolte;
d) sur les sols occupés par des cultures maraîchères ou fruitières, à l’exception des arbres fruitiers pour autant

que l’utilisation intervienne après la récolte et avant la floraison suivante;
e) sur les sols forestiers;
f) dans les réserves naturelles érigées ou agréées en vertu de la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature,

dans les zones humides définies en vertu de l’arrêté de l’Exécutif régional wallon du 8 juin 1989 relatif à la protection
des zones humides d’intérêt biologique, dans les zones naturelles et les zones naturelles d’intérêt scientifique au sens
de l’article 178 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine.

g) à moins de 10 mètres :
- des puits et forages;
- des sources;
- des installations de stockage souterraines ou semi-enterrées ou des aqueducs transitant en écoulement libre,

des eaux destinées à l’alimentation humaine ou animale ou à l’arrosage des cultures maraîchères;
- des rivages;
- des crêtes des berges des cours d’eau et des fossés;
- des zones réputées inondables.
5o Lors de l’utilisation des terres, le destinataire est tenu de veiller à un apport homogène de ces dernières.
Rapport de synthèse.
L’impétrant transmet à l’Office wallon des déchets un rapport annuel de synthèse. Ce rapport contient au

minimum les informations suivantes :
a) Pour l’année de référence :
- Les quantités produites pour l’année de référence;
- une copie du registre comptable tel que défini par l’enregistrement.
- une description des incidents, accidents survenus ainsi que des problèmes rencontrés durant la période

concernée;
- un tableau récapitulatif des résultats d’analyse.
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b) Pour l’année suivant l’année de référence :

- les quantités prévisionnelles de terres qui seront produites et cédées.

II. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS

II.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre
d’un collecteur enregistré de déchets.

Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport
des déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis
des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

II.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

II.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis
des déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

II.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement et pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

II.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des
tiers et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

II.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

II.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification à
l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend acte.

II.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens
de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer
un retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant
n’ait été entendu.

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2012/852 délivré à M. Baudart, Cédric.

Namur, le 27 novembre 2012

Le Directeur, L’inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir A. GHODSI Ir A. HOUTAIN
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31833]

22 NOVEMBER 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering houdende wijziging van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 23 april 2009 houdende aanstelling
van controleurs van de vastleggingen en de vereffeningen en van
de boekhouder in de autonome bestuursinstellingen

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen;

Gelet op de bijzondere wet van de 16 januari 1989 betreffende de
financiering van de Gemeenschappen en de Gewesten;

Gelet op de bijzondere wet van de 12 januari 1989 betreffende de
Brusselse instellingen;

Gelet op de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de
bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en
de controle, inzonderheid op artikel 73;

Gelet op het besluit van 15 juni 2006 van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering inzake de boekhoudkundige vastlegging, de vereffening en
de controle op de vastleggingen en de vereffeningen, inzonderheid op
artikel 9;

Gelet op het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
29 april 2009 houdende aanstelling van controleurs van de vastleggin-
gen en de vereffeningen en van de boekhouder in de autonome
bestuursinstellingen;

Op de voordracht van de Minister van Begroting;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 10°, van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 29 april 2009 houdende aanstelling van
controleurs van de vastleggingen en de vereffeningen en van de
boekhouder in de autonome bestuursinstellingen wordt « Mevr. Ingrid
De Strijker » vervangen door « Mevr. Godelieve Orban en
Mevr. Christiane Gigot ».

Art. 2. Artikel 1 wordt aangevuld met volgende paragraaf:

« 13° In het Brussels Hoofdstedelijk Parkeeragentschap : Mevr.
Godelieve Orban en Mevr. Christiane Gigot;

14° In het Brussels Waarborgfonds: Mevr. Godelieve Orban en Mevr.
Christiane Gigot. »

Art. 3. Dit besluit treedt op 1 januari 2013 in werking.

Art. 4. De Minister van Begroting wordt belast met de uitvoering
van dit besluit, dat zal meegedeeld worden aan de belanghebbenden en
waarvan een afschrift tot kennisgeving aan het Rekenhof zal worden
toegezonden.

Brussel, 22 november 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid, Ontwikkelingssamenwerking
en Gewestelijke Statistiek,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Financiën, Begroting, Openbaar Ambt en Externe Betrekkingen,

G. VANHENGEL

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31833]

22 NOVEMBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 29 avril 2009 portant désignation
de contrôleurs des engagements et des liquidations et de compta-
ble dans les organismes administratifs autonomes

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles;

Vu la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautés et des Régions;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions
bruxelloises;

Vu l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les dispositions
applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle, notamment
l’article 73;

Vu l’arrêté du 15 juin 2006 du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à l’engagement comptable, à la liquidation et
au contrôle des engagements et des liquidations, notamment l’article 9;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
29 avril 2009 portant désignation de contrôleurs des engagements et des
liquidations et de comptable dans les organismes administratifs
autonomes;

Sur la proposition du Ministre du Budget;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er , 10° de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 29 avril 2009 portant désignation de
contrôleurs des engagements et des liquidations et de comptable dans
les organismes administratifs autonomes, « Mme. Ingrid De Strijker »
sera remplacé par « Mme Godelieve Orban en Mme. Christiane Gigot ».

Art. 2. L’article 1 est complété du paragraphe suivant :

« 13° Dans l’Agence du stationnement de la Région de Bruxelles-
Capitale : Mme Godelieve Orban et Mme Christiane Gigot;

14° Dans le Fonds bruxellois de garantie : Mme Godelieve Orban et
Mme Christiane Gigot ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2013.

Art. 4. Le Ministre du Budget est chargé de l’exécution du présent
arrêté qui sera notifié aux intéressés et dont une copie sera adressée à
la Cour des Comptes, pour information.

Bruxelles, le 22 novembre 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique, de la
Coopération au développement et de la Statistique régionale,

Ch. PICQUE

Le Ministre du Gouvernement de la Région Bruxelles-Capitale chargé
des Finances, du Budget, de la Fonction publique et des Relations
extérieures,

G. VANHENGEL
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MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2012/31852]
5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende hernieuwing

van de erkenning van « Régie de Quartier » VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen, zoals tot
op heden gewijzigd, de artikelen 9 en 12;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 april 2008 houdende de
erkenning van « Régie de Quartier » VZW als plaatselijk initiatief voor
de ontwikkeling van de werkgelegenheid;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 21 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de vereniging zonder winstoogmerk
« Régie de Quartier » VZW als plaatselijk initiatief voor de ontwikke-
ling van de werkgelegenheid wordt hernieuwd, voor de activiteiten
van renovatiewerken en van afwerking in het kader van zware en lichte
renovaties, en van gevelbehandeling.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van vier
jaar.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 december 2012.

Brussel, 5 december 2012.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31853]
5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende de erkenning

van « 8 à l’infini » CVBASO als inschakelingsonderneming

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 26 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. De coöperatieve vennootschap met beperkte aansprake-
lijkheid en met een sociaal oogmerk « 8 à l’infini » wordt erkend als
inschakelingsonderneming voor de activiteiten van verwerking op het
vlak van archivering van gegevens en documentaire logistiek.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2012/31852]
5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant renouvellement de

l’agrément de l’ASBL Régie de Quartier en tant qu’initiative locale
de développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion, telle que modifiée à ce jour, les articles 9 et 12;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté ministériel du 14 avril 2008 portant l’agrément de l’ASBL
Régie de Quartier en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour,
l’article 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 21 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. Est renouvelé, l’agrément de l’association sans but
lucratif Régie de Quartier ASBL en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi, pour les activités de travaux de rénovation
et de parachèvement dans le cadre de rénovations lourdes et légères, et
de traitements de façades.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de quatre
ans.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er décembre 2012.

Bruxelles, le 5 décembre 2012.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31853]
5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément

de 8 à l’infini SCRLFS en tant qu’entreprise d’insertion

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour,
l’article 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 26 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. La société coopérative à responsabilité limitée et à
finalité sociale 8 à l’infini est agréée en tant qu’entreprise d’insertion,
pour les activités de manutention en matière d’archivage de données et
logistique documentaire.
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Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 decem-
ber 2012.

Brussel, 5 december 2012.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31854]
5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende de erkenning

van « Rock The City » VZW als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 26 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. De vereniging zonder winstoogmerk « Rock The
City » VZW wordt erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid, voor de activiteiten van logistieke en
technische ondersteuning bij spektakels en evenementen die op het
grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest worden georga-
niseerd, van beheer, onderhoud en opslag van het gebruikte materiaal.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 decem-
ber 2012.

Brussel, 5 december 2012.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31855]
5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende de erkenning

van « Soins Chez Soi » VZW als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de quatre
ans.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2012.

Bruxelles, le 5 décembre 2012.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31854]
5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément de

l’ASBL « Rock The City » en tant qu’initiative locale de dévelop-
pement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour, l’arti-
cle 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 26 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. L’association sans but lucratif « Rock The City » ASBL
est agréée en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi,
pour les activités de support logistique et technique aux spectacles et
évènements organisés sur le territoire de la Région de Bruxelles-
Capitale et de gestion, entretien et stockage du matériel utilisé.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de quatre
ans.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2012.

Bruxelles, le 5 décembre 2012.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31855]
5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant l’agrément de

l’ASBL Soins Chez Soi en tant qu’initiative locale de développe-
ment de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;
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Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het gunstige advies van het overlegplatform voor de sociale
economie, gegeven op 26 november 2012,

Besluit :

Artikel 1. De vereniging zonder winstoogmerk « Soins Chez
Soi » VZW wordt erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid, voor een dienst van huishoudassistenten en
ziekenoppassers.

Art. 2. Deze erkenning wordt verleend voor een termijn van
vier jaar.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2012.

Brussel, 5 december 2012.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met
Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31856]

5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van « Domus Plus Services » VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het eensluidend negatieve advies van het overlegplatform
voor de sociale economie, gegeven op 21 november 2012;

Overwegende dat de erkenning als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid krachtens artikel 8 van de
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen slechts kan
worden gegeven na advies van het overlegplatform voor de sociale
economie;

Overwegende dat de vereniging zonder winstoogmerk een erken-
ning als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegen-
heid heeft aangevraagd voor haar ziekenoppasactiviteiten;

Overwegende dat het overlegplatform voor de sociale economie zich
vragen stelt, op het vlak van het productieproces, ontrent de arbeids-
overeenkomsten van het begeleidend personeel en van het uitvoerend
personeel doelpubliek waarbij geen weekendwerk noch nachtwerk
wordt voorzien daar waar één van de taken van de functie van
thuisoppas erin bestaat om een deskundige aanwezigheid te waarbor-
gen, zowel overdag als ’s nachts en tijdens het weekend en de
feestdagen;

Overwegende dat krachtens artikel 7 van die ordonnantie van
18 maart 2004, de erkenningsaanvraag een financieel plan en een
businessplan omvat;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour,
l’article 5, 24°;

Vu l’avis favorable de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale, donné le 26 novembre 2012,

Arrête :

Article 1er. L’association sans but lucratif Soins Chez Soi ASBL est
agréée en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi, pour
un service d’assistantes ménagères et de garde-malades.

Art. 2. Le présent agrément est accordé pour une durée de quatre
ans.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2012.

Bruxelles, le 5 décembre 2012.

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31856]

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant le refus d’agrément
de l’ASBL « Domus Plus Services » en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour,
l’article 5, 24°;

Vu l’avis défavorable à l’unanimité de la plate-forme de concertation
de l’économie sociale, donné le 21 novembre 2012;

Considérant qu’en vertu de l’article 8 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, l’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi ne peut être
accordé qu’après avis de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale;

Considérant que l’association sans but lucratif a sollicité un agrément
en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi, pour ses
activités de garde-malade;

Considérant que la plate-forme de concertation de l’économie sociale
a fait part de ses interrogations, au niveau du processus de production,
par rapport aux contrats de travail du personnel d’encadrement et du
personnel d’exécution public cible qui ne prévoient pas de prestations
de nuit, ni le week-end, alors qu’une des tâches de la fonction de garde
à domicile est de garantir une présence compétente jour et nuit ainsi
que le week-end et les jours fériés;

Considérant qu’en vertu de l’article 7 de ladite ordonnance du
18 mars 2004, la demande d’agrément comporte un plan financier, ainsi
qu’un plan d’affaires;

202 MONITEUR BELGE — 04.01.2013 — BELGISCH STAATSBLAD



Overwegende dat krachtens artikel 2, enig lid, 3° en 7°, van het
gezegde besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 22 decem-
ber 2004, de erkenningsaanvraag een beschrijving van de activiteiten
bevat, alsook een uitvoerig businessplan voor het kalenderjaar dat
volgt op het lopende boekjaar en een financieel plan voor de drie
komende jaren;

Overwegende dat, na onderzoek van het dossier van de vereniging,
het overlegplatform voor de sociale economie het virtueel faillissement
van de verniging vaststelen,met gecumuleerde verliezen in 2010-2011
van120.000 S en een te verwachten verlies voor het jaar 2012, en de
vooruitzichten bijgevolg van die aard zijn dat zij de financiële
leefbaarheid van het project in vraag stellen;

Overwegende ten slotte, dat het overlegplatform voor de sociale
economie gewezen heeft op een risico van verwarring van patrimo-
nium en dit, rekening houdend met het feit dat de zetel en de kantoren
van de vereniging identiek zijn aan de privéverblijfplaats van een van
de bestuurders en van een werkneemster van de vereniging;

Overwegende dat de aanvraag de voorwaarden tot erkenning als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid niet
vervult,

Besluit :
Enig artikel. De vereniging zonder winstoogmerk « Domus Plus

Services » wordt niet erkend als plaatselijk initiatief voor de ontwikke-
ling van de werkgelegenheid, voor haar ziekenoppasactiviteiten .

Brussel, 5 december 2012.
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met

Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31857]

5 DECEMBER 2012. — Ministerieel besluit houdende de weigering
van erkenning van « FTS Titres-Services » VZW als plaatselijk
initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid

De Minister belast met Tewerkstelling, Economie, Buiten-
landse Handel en Wetenschappelijk Onderzoek,

Gelet op de ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning
en de financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling
van de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 december 2004 tot uitvoering van de ordonnantie van 18 maart 2004
betreffende de erkenning en de financiering van de plaatselijke
initiatieven voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid en de
inschakelingsondernemingen;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 juli 2000 tot regeling van haar werkwijze en tot regeling van de
ondertekening van de akten van de Regering, zoals tot op heden
gewijzigd, artikel 5, 24°;

Gelet op het eensluidend negatieve advies van het overlegplatform
voor de sociale economie, gegeven op 21 november 2012;

Overwegende dat de erkenning als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid krachtens artikel 8 van de
ordonnantie van 18 maart 2004 betreffende de erkenning en de
financiering van de plaatselijke initiatieven voor de ontwikkeling van
de werkgelegenheid en de inschakelingsondernemingen slechts kan
worden gegeven na advies van het overlegplatform voor de sociale
economie;

Overwegende dat de vereniging zonder winstoogmerk een erken-
ning als plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegen-
heid heeft aangevraagd voor haar activiteiten in het kader van de
erkenning als dienstenchequeonderneming;

Overwegende dat krachtens artikel 4, 3°, van de gezegde ordonnantie
van 18 maart 2004, een vereniging slechts een erkenning kan genieten
voor zover gemiddeld jaarlijks zestig percent van het totale bestand van
het tewerkgestelde uitvoerend personeel bestaat uit doelgroepwerkne-
mers in de zin van de bedoelde ordonnantie, met een minimum van een
voltijds equivalent;

Overwegende dat, na onderzoek van het dossier van de vereniging,
het overlegplatform voor de sociale economie tot de slotsom komt dat
deze voorwaarde in de huidige stand van zaken niet vervuld is;

Considérant qu’en vertu de l’article 2, alinéa unique, 3° et 7° dudit
arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004, la demande d’agrément comporte une description
des activités, ainsi qu’un plan d’affaires détaillé pour l’année civile
suivant l’exercice en cours et un plan financier portant sur les trois
années à venir;

Considérant qu’après analyse du dossier de l’association, la plate-
forme de concertation de l’économie sociale constate l’état de faillite
virtuelle de l’association, avec des pertes cumulées en 2010-2011 de
120.000 S et une perte prévisible pour l’année 2012, en manière telle que
ces prévisions sont de nature à remettre en question la viabilité
financière du projet;

Considérant, enfin, que la plate-forme de concertation de l’économie
sociale a pointé un risque de confusion de patrimoine, et ce compte
tenu du fait que le siège et les bureaux de l’association sont identiques
au domicile privé d’une des administratrices et d’un travailleur de
l’association;

Considérant que la demande ne satisfait pas aux conditions d’agré-
ment en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi,

Arrête :
Article unique. L’association sans but lucratif Domus Plus Services

n’est pas agréée en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi, pour ses activités de garde-malade

Bruxelles, le 5 décembre 2012.
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31857]

5 DECEMBRE 2012. — Arrêté ministériel portant le refus d’agrément
de l’ASBL FTS Titres-Services en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi

Le Ministre chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce
extérieur et de la Recherche scientifique,

Vu l’ordonnance du 18 mars 2004 relative à l’agrément et au
financement des initiatives locales de développement de l’emploi et des
entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 décembre 2004 portant exécution de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 juillet 2000 portant règlement de son fonctionnement et réglant la
signature des actes du Gouvernement, tel que modifié à ce jour,
l’article 5, 24°;

Vu l’avis défavorable à l’unanimité de la plate-forme de concertation
de l’économie sociale, donné le 21 novembre 2012;

Considérant qu’en vertu de l’article 8 de l’ordonnance du 18 mars 2004
relative à l’agrément et au financement des initiatives locales de
développement de l’emploi et des entreprises d’insertion, l’agrément en
tant qu’initiative locale de développement de l’emploi ne peut être
accordé qu’après avis de la plate-forme de concertation de l’économie
sociale;

Considérant que l’association sans but lucratif a sollicité un agrément
en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi pour ses
activités liées à son agrément comme entreprise titres-services;

Considérant qu’en vertu de l’article 4, 3°, de ladite ordonnance du
18 mars 2004, le bénéfice de l’agrément en tant qu’initiative locale de
développement de l’emploi n’est possible que pour autant que, en
moyenne annuelle, soixante pourcents de l’effectif total du personnel
d’exécution occupé se composent de travailleurs du public cible au sens
de ladite ordonnance, avec un minimum d’un équivalent temps plein;

Considérant qu’après analyse du dossier de l’association, la plate-
forme de concertation de l’économie sociale conclut que cette condition
n’est pas remplie dans l’état actuel des choses;
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Overwegende dat de aanvraag de voorwaarden tot erkenning als
plaatselijk initiatief voor de ontwikkeling van de werkgelegenheid niet
vervult;

Overwegende dat de vereniging bijgevolg niet aan de erkennings-
voorwaarden voldoet,

Besluit :
Enig artikel. De vereniging zonder winstoogmerk « FTS Titres-

Services » VZW wordt niet erkend als plaatselijk initiatief voor de
ontwikkeling van de werkgelegenheid, voor haar activiteiten in het
kader van de erkenning als dienstenchequeonderneming.

Brussel, 5 december 2012.
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering belast met

Tewerkstelling, Economie, Buitenlandse Handel en Wetenschappelijk
Onderzoek,

B. CEREXHE

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31753]
Erkenningen als certificateur wooneenheid

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt ADAM Olivier, gedomicilieerd Edmond Par-
mentierlaan 254, bus 2, te 1150 Brussel erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1079719

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt LESTIENNE Aude, gedomicilieerd chemin de la
Molinette 72, te 69230 St-Genis Laval erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1095966

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt MARTENS Sebastien, gedomicilieerd Karel Van
Wijnendaelelaan 30, te 9830 Sint-Martens-Latem erkend als Certifica-
teur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstede-
lijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1072248

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt VANDERVELDE Franck, gedomicilieerd rue du
Marais 98, te 7110 Houdeng-Goegnies erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1096034

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
12 januari 2012, wordt DE VILLEGAS Adrien, gedomicilieerd Baljuw-
straat 77, bus 4, te 1050 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1081616

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
12 januari 2012, wordt MARQUE Steve, gedomicilieerd Steenberg-
straat 51, te 1560 Hoeilaart erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1095627

Considérant que la demande ne satisfait pas aux conditions d’agré-
ment en tant qu’initiative locale de développement de l’emploi;

Considérant que, par conséquent, l’association ne répond pas aux
conditions d’agrément,

Arrête :
Article unique. L’association sans but lucratif FTS Titres-Services

ASBL n’est pas agréée en tant qu’initiative locale de développement de
l’emploi, pour ce qui concerne ses activités liées à son agrément comme
entreprise titres-services.

Bruxelles, le 5 décembre 2012.
Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

chargé de l’Emploi, de l’Economie, du Commerce extérieur et de la
Recherche scientifique,

B. CEREXHE

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31753]
Agréments en tant que certificateur habitation individuelle

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
ADAM Olivier, domicilié avenue Edmond Parmentier 254, bte 2, à
1150 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1079719

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
LESTIENNE Aude, domiciliée chemin de la Molinette 72, à 69230 St-
Genis Laval a été agréé en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1095966

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
MARTENS Sebastien, domicilié Karel Van Wijnendaelelaan 30,
à 9830 Sint-Martens-Latem a été agréé en tant que Certificateur
habitation individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1072248

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
VANDERVELDE Franck, domicilié rue du Marais 98, à 7110 Houdeng-
Goegnies a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1096034

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 12 janvier 2012,
DE VILLEGAS Adrien, domicilié rue du Bailli 77, bte 4, à 1050 Bruxelles
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1081616

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 12 janvier 2012,
MARQUE Steve, domicilié Steenbergstraat 51, à 1560 Hoeilaart a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1095627
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
12 januari 2012, wordt VANDAMME Audrey, gedomicilieerd Water-
loose Steenweg 1322, te 1180 Brussel erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1097615

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
18 januari 2012, wordt LIENARD Paul, gedomicilieerd rue de la
Briqueterie 13, te 1471 Loupoigne erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1095491

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
18 januari 2012, wordt PENNERS Christophe, gedomicilieerd de
Jamblinne de Meuxplein 28, te 1030 Brussel erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099415

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
18 januari 2012, wordt REMION Maxime, gedomicilieerd Generaal
Capiaumontstraat 98, te 1040 Brussel erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099618

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
18 januari 2012, wordt VARDAR Sami, gedomicilieerd Haachtse
Steenweg 415, bus 1, te 1030 Brussel erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1094846

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
18 januari 2012, wordt VILAIN XIIII Caroline, gedomicilieerd Edingse-
steenweg 2, te 1730 Asse erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1097717

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt DECONINCK Bart, gedomicilieerd Haag-
windenlaan 33, bus 16, te 1020 Brussel erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099483

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt PARIDAENS Sophie, gedomicilieerd Pervijze-
straat 18/20, te 1040 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099279

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt VARGA Mihai, gedomicilieerd Gebroeders
Aertslaan 33, te 2870 Puurs erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1098294

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 12 janvier 2012,
VANDAMME Audrey, domiciliée chaussée de Waterloo 1322, à 1180
Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1097615

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 janvier 2012,
LIENARD Paul, domicilié rue de la Briqueterie 13, à 1471 Loupoigne a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1095491

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 janvier 2012,
PENNERS Christophe, domicilié avenue Place de Jamblinne de Meux 28,
à 1030 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099415

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 janvier 2012,
REMION Maxime, domicilié avenue Général Capiaumont 98,
à 1040 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099618

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 janvier 2012,
VARDAR Sami, domicilié Chaussée de Haecht 415, bte 1, à 1030 Bruxel-
les a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1094846

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 18 janvier 2012,
VILAIN XIIII Caroline, domicilié Edingsesteenweg 2, à 1730 Asse a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1097717

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
DECONINCK Bart, domicilié avenue des Liserons 33, bte 16,
à 1020 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099483

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
PARIDAENS Sophie, domicilié rue de Pervyse 18/20, à 1040 Bruxelles
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099279

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
VARGA Mihai, domicilié Gebroeders Aertslaan 33, à 2870 Puurs a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1098294
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 januari 2012, wordt BLETSAS Christina, gedomicilieerd Sint-
Georgiusgaarde 7, te 1150 Brussel erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1096174

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 januari 2012, wordt DE GRAEUWE D’AOUST Daniel, gedomicili-
eerd Jean Gérard Eggericxstraat 30, te 1150 Brussel erkend als
Certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1095335

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 januari 2012, wordt TAHERE Fouad , gedomicilieerd Alfred
Stevensstraat 78, bus 1, te 1020 Brussel erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099381

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 23 jan-
vier 2012, wordt MOERS Cédric, gedomicilieerd rue Grand’Rue 73, te
1341 Ceroux erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke per-
soon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1097479

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt PETRE Louis, gedomicilieerd avenue d’Oppem 83,
te 1970 Wezembeek-Oppem erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1097683

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt VAN IMPE Arnaud, gedomicilieerd de Broque-
villelaan 274, bus 15, te 1200 Brussel erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1098091

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt VANHOVE Arnaud, gedomicilieerd avenue
Reine Astrid 165, te 1950 Kraainem erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1099874

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31754]
Erkenningen als certificateur wooneenheid

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt MARAVENT Errol, gedomicilieerd Fétisstraat 41,
te 1040 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001081662

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
11 januari 2012, wordt MERCIER Gaëlle, gedomicilieerd Boondaalse
Steenweg 76, te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1096000

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 janvier 2012,
BLETSAS Christina, domiciliée Clos Saint-Georges 7, à 1150 Bruxelles a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1096174

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 janvier 2012,
DE GRAEUWE D’AOUST Daniel, domicilié rue Jean Gérard Egge-
ricx 30, à 1150 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1095335

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 janvier 2012,
TAHERE Fouad, domicilié rue Alfred Stevens 78, bte 1, à 1020 Bruxelles
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099381

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
MOERS Cédric, domicilié rue Grand’Rue 73, à 1341 Ceroux a été agréé
en tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1097479

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
PETRE Louis, domicilié avenue d’Oppem 83, à 1970 Wezembeek-
Oppem a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1097683

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
VAN IMPE Arnaud, domicilié avenue de Broqueville 274, bte 15,
à 1200 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1098091

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
VANHOVE Arnaud, domicilié avenue Reine Astrid 165, à 1950
Kraainem a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1099874

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31754]
Agréments en tant que certificateur habitation individuelle

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
MARAVENT Errol, domicilié rue Fétis 4, à 1 1040 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001081662

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 11 janvier 2012,
MERCIER Gaëlle, domicilié chaussée de Boondael 76, à 1050 BRUXEL-
LES a été agréé e en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1096000
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 januari 2012, wordt VAN WEYENBERGH Paul, gedomicilieerd
Oppemstraat 24A, te 3080 TERVUREN erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001095187

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt AZIZI Morad, gedomicilieerd Paleizenstraat
over de Bruggen 14, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001098057

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt DECONINCK Bart, gedomicilieerd Haag-
windenlaan 33, bus 16, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099483

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
19 januari 2012, wordt DESERRANNO Gauthier, gedomicilieerd rue du
Chevalet 15, te 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099550

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 januari 2012, wordt MINET Dirk, gedomicilieerd Livornostraat 36, te
1000 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001095898

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 23 jan-
vier 2012, wordt AUQUIER Alexandre, gedomicilieerd Kamerdelle-
laan 99, te 1180 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001094810

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt BADO Dossé, gedomicilieerd Generaal Bern-
heimlaan 73, bus 3B, 1040 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099042

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt DE BEIR Jean-Luc, gedomicilieerd Eveninglaan
18, te 1200 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097581

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt DE VOS Marc, gedomicilieerd Kattenstraat 10A,
te 1700 DILBEEK erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001083366

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 janvier 2012,
VAN WEYENBERGH Paul, domicilié Oppemstraat 24A, à 3080 TER-
VUREN a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001095187

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
AZIZI Morad, domicilié rue des Palais Outre-Ponts 14, à 1020
BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001098057

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
DECONINCK Bart, domicilié avenue des Liserons 33, bte 16,
1020 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099483

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 janvier 2012,
DESERRANNO Gauthier, domicilié rue du Chevalet 15, à 1348 LOU-
VAIN-LA-NEUVE a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099550

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 janvier 2012,
MINET Dirk, domicilié rue de Livourne 36, à 1000 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001095898

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
AUQUIER Alexandre, domicilié avenue Kamerdelle 99, à 1180 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001094810

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
BADO Dossé, domicilié avenue Général Bernheim 73, bte 3B, à
1040 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099042

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
DE BEIR Jean-Luc, domicilié avenue de l’Equinoxe 18, à 1200 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097581

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
DE VOS Marc, domicilié Kattenstraat 10A, à 1700 DILBEEK a été agréé
en tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001083366
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt NENKAM, gedomicilieerd Majoor René Dubreucq-
straat 16, te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099007

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 januari 2012, wordt PIGEON Philippe, gedomicilieerd avenue de
Grunne 120, te 1970 WEZEMBEEK-OPPEM erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099313

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
25 januari 2012, wordt VENY Isabelle, gedomicilieerd avenue de
Guéménée 7, te 1420 BRAINE-L’ALLEUD erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001094948

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt BAKHOUCH Yassir, gedomicilieerd Ninoofse-
steenweg 246, te 1700 Dilbeek erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100856

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt BALDACCI Damien, gedomicilieerd rue
Donaire 201, te 7080 FRAMERIES erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097785

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt DE BARROS Ruy, gedomicilieerd Sint-
Gilliskerkstraat 38, te 1060 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100924

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt LEFEBVRE Laurent, gedomicilieerd Overwin-
ningsstraat 191, bus 26, te 1060 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097513

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt MOREAU Guillaume, gedomicilieerd avenue
des Bouleaux 4/B, te 1310 LA HULPE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097853

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt NEVE Laurie, gedomicilieerd Kroonlaan 1A,
1050 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100788

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
NENKAM, domicilié rue Major René Dubreucq 16, à 1050 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099007

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 janvier 2012,
PIGEON Philippe, domicilié avenue de Grunne 120, à 1970 WEZEM-
BEEK-OPPEM a été agréé en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099313

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 25 janvier 2012,
VENY Isabelle, domicilié avenue de Guéménée 7, à 1420 BRAINE-
L’ALLEUD a été agréé e en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001094948

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
BAKHOUCH Yassir, domicilié Ninoofsesteenweg 246, à 1700 Dilbeek a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100856

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
BALDACCI Damien, domicilié rue Donaire 201, à 7080 FRAMERIES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097785

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
DE BARROS Ruy, domicilié rue de l’Eglise Saint-Gilles 38, à
1060 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100924

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
LEFEBVRE Laurent, domicilié rue de la Victoire 191, bte 26, à
1060 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097513

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
MOREAU Guillaume, domicilié avenue des Bouleaux 4/B, à
1310 LA HULPE a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097853

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
NEVE Laurie, domiciliée avenue de la Couronne 1A, à 1050 BRUXEL-
LES a été agréé e en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100788
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt NGUYEN Trong Phuc, gedomicilieerd Winston
Churchilllaan 175, te 1180 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100754

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt POLONIE RAPHAEL, gedomicilieerd Cesar Van
Malderenstraat 4, bus 1.3, te 1731 ZELLIK erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001080585

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt RAULIN Robert, gedomicilieerd avenue Grand’
Air 36, te 1640 RHODE-SAINT-GENESE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001101025

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
26 januari 2012, wordt VAN WAUWE Sofie, gedomicilieerd Maria-
Hendrikastraat 57, te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100686

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt AZZOUZI Hamid, gedomicilieerd rue de
l’Armistice 25, te 4020 LIEGE erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102734

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt BOUCAUX Laurent, gedomicilieerd rue aux
Cailloux 3, te 1401 BAULERS erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001080631

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt DECLERCK Marnix, gedomicilieerd Kasteel-
straat 210, te 8700 TIELT erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104113

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt DEKIE Stéphane, gedomicilieerd Landschap-
schildersstraat 49, te 1160 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100822

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt DENEYER Sylvie, gedomicilieerd Grand Route
205, te 1620 DROGENBOS erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102803

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt FOULON Michel, gedomicilieerd rue de
Quesval 4, bus 1, te 5530 YVOIR erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102429

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
NGUYEN Trong Phuc, domicilié avenue Winston Churchill 175,
à 1180 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100754

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
POLONIE RAPHAEL, domicilié Cesar Van Malderenstraat 4, bus 1.3,
à 1731 ZELLIK a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001080585

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
RAULIN Robert, domicilié avenue Grand’ Air 36, à 1640 RHODE-
SAINT-GENESE a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001101025

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 26 janvier 2012,
VAN WAUWE Sofie, domicilié rue Marie-Henriette 57, à 1050 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100686

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
AZZOUZI Hamid, domicilié rue de l’Armistice 25, à 4020 LIEGE a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102734

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
BOUCAUX Laurent, domicilié rue aux Cailloux 3, à 1401 BAULERS a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001080631

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
DECLERCK Marnix, domicilié Kasteelstraat 210, à 8700 TIELT a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104113

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
DEKIE Stéphane, domicilié rue des Paysagistes 49, à 1160 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100822

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
DENEYER Sylvie, domicilié Grand Route 205, à 1620 DROGENBOS a
été agréé e en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102803

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
FOULON Michel, domicilié rue de Quesval 4, bte 1, à 5530 YVOIR a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102429
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt HERDEWIJN Luc, gedomicilieerd Bergstraat 25,
te 1980 ZEMST erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097649

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt LONFILS Nicodème, gedomicilieerd Emile
Bockstaellaan 225, bus 6, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102497

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt PASHKEVICH Vladimir, gedomicilieerd Water-
loosesteenweg 461, te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102939

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt VAHEDI Katayoun, gedomicilieerd Georges
Henrilaan 401 bus 2 1200 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100720

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt VAN SINAY Thibaud, gedomicilieerd Outer-
straat 145, te 9406 Outer erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001101059

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 januari 2012, wordt VARDAR Adnan, gedomicilieerd Diegem-
straat 27, te 1830 Machelen erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100652

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt RODEZ Didier, gedomicilieerd rue de la
Maladrie 4, te 4280 TROGNEE erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099910

*

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31755]
Erkenningen als certificateur wooneenheid

natuurlijke persoon

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
10 januari 2012, wordt WAHIS Géraldine, gedomicilieerd Even-
inglaan 48, te 1200 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-1094880

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt AMRAOUI Hussein, gedomicilieerd rue de
Fexhe 48, te 4000 Liège erkend als Certificateur wooneenheid, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104913

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
HERDEWIJN Luc, domicilié Bergstraat 25, à 1980 ZEMST a été agréé en
tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique, pour
la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097649

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
LONFILS Nicodème, domicilié boulevard Emile Bockstael 225, bte 6,
à 1020 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102497

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
PASHKEVICH Vladimir, domicilié chaussée de Waterloo 461,
à 1050 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102939

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
VAHEDI Katayoun, domiciliée avenue Georges Henri 401, bte 2,
à 1200 BRUXELLES a été agréée en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100720

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
VAN SINAY Thibaud, domicilié Outerstraat 145, à 9406 Outer a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001101059

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 janvier 2012,
VARDAR Adnan, domicilié Diegemstraat 27, à 1830 Machelen a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100652

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
RODEZ Didier, domicilié rue de la Maladrie 4, à 4280 TROGNEE a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099910

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31755]
Agréments en tant que certificateur habitation individuelle

personne physique

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 10 janvier 2012,
WAHIS Géraldine domicilié avenue de l’Equinoxe 48, à 1200 Bruxelles
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-1094880

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
AMRAOUI Hussein domicilié rue de Fexhe 48, à 4000 Liège a été agréé
en tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104913
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt BASLI Mohammed, gedomicilieerd Rogierstraat
68, te 1030 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104743

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt BERTRAND Christian, gedomicilieerd rue
Saussale 23, te 1490 COURT-SAINT-ETIENNE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104045

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt CAPRON Etienne, gedomicilieerd rue de
l’Agace 4A, te 7061 CASTEAU erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104777

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt DE CREMER Xavier, gedomicilieerd Orban-
laan 244, bus 1, te 1150 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104079

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt HERMAN Alexandre, gedomicilieerd Jules Du
Jardinlaan 27, bus 25, te 1150 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097819

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt KYNDT Jean-Marie, gedomicilieerd rue de la
Station 75, te 1630 LINKEBEEK erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104675

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt MARDAGA Corentin, gedomicilieerd Diepe-
straat 84, bus 4, te 1170 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104607

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
1 februari 2012, wordt MENU Patrick, gedomicilieerd Mercator-
straat 37, te 1070 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103909

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt BARBIER Vincent, gedomicilieerd Hugo Van der
Goeslaan 82, te 1160 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001097751

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt BOUJRAF Mostafa, gedomicilieerd Vieux
Chemin de Namur 5, te 5030 GEMBLOUX erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103569

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
BASLI Mohammed domicilié rue Rogier 68, à 1030 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104743

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
BERTRAND Christian domicilié rue Saussale 23, à 1490 COURT-SAINT-
ETIENNE a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104045

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
CAPRON Etienne domicilié rue de l’Agace 4A, à 7061 CASTEAU a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104777

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
DE CREMER Xavier domicilié avenue Orban 244, bte 1, à 1150 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104079

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
HERMAN Alexandre domicilié avenue Jules Du Jardin 27, bte 25,
à 1150 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097819

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
KYNDT Jean-Marie domicilié rue de la Station 75, à 1630 LINKEBEEK
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104675

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
MARDAGA Corentin domicilié rue Basse 84, bte 4, à 1170 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104607

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 1er février 2012,
MENU Patrick domicilié rue Mercator 37, à 1070 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103909

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
BARBIER Vincent domicilié avenue Hugo Van der Goes 82,
à 1160 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001097751

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
BOUJRAF Mostafa domicilié Vieux Chemin de Namur 5, à 5030 GEM-
BLOUX a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103569
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt BOUSIALI Moussa, gedomicilieerd Jozef Sprin-
gaelstraat 39, te 1651 LOT erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104182

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt BREL Olivier, gedomicilieerd Jules Lejeune-
straat 42, te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102700

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt DEREYMAEKER Valérie, gedomicilieerd Meyer-
beerstraat 24, bus 11, te 1190 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103109

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt HALFLANTS SIMON, gedomicilieerd Albertyn-
laan 39, te 1200 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103535

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt HEBRANT Alain, gedomicilieerd avenue des
Cerisiers 14, te 1470 BOUSVAL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103774

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt MALBERT Didier, gedomicilieerd avenue du
Grand Bois 10, te 1410 WATERLOO erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103143

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt RESPEN Pierre, gedomicilieerd Firmin Lechar-
lierlaan 31, te 1090 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103603

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt SCHLECHT ERIC, gedomicilieerd avenue
Aviateur de Caters 1B, à 1310 LA HULPE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103177

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
3 februari 2012, wordt VANDENBRANDE Eric, gedomicilieerd Over-
loopstraat 28, te 3012 WILSELE erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102363

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt COCQUYT Bénédicte, gedomicilieerd Die-
weg 129, te 1180 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105444

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
BOUSIALI Moussa domicilié Jozef Springaelstraat 39, à 1651 LOT a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104182

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
BREL Olivier domicilié rue Jules Lejeune 42, à 1050 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102700

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
DEREYMAEKER Valérie domicilié rue Meyerbeer 24, bte 11,
à 1190 BRUXELLES a été agréé e en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103109

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
HALFLANTS SIMON domicilié avenue Albertyn 39, à 1200 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103535

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
HEBRANT Alain domicilié avenue des Cerisiers 14, à 1470 BOUSVAL
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103774

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
MALBERT Didier domicilié avenue du Grand Bois 10, à 1410 WATER-
LOO a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103143

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
RESPEN Pierre domicilié avenue Firmin Lecharlier 31, à 1090 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103603

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
SCHLECHT ERIC domicilié avenue Aviateur de Caters 1B, à 1310 LA
HULPE a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103177

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 3 février 2012,
VANDENBRANDE Eric domicilié Overloopstraat 28, à 3012 WILSELE
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102363

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
COCQUYT Bénédicte domicilié Dieweg 129, à 1180 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105444
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt DE BO Brecht, gedomicilieerd Oostrozebeeks-
estraat 47, te 8710 WIELSBEKE erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105909

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt DE HENNIN DE BOUSSU WALCOURT
Alessandra, gedomicilieerd Schransdreef 133, te 3090 OVERIJSE erkend
als Certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105649

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt DE SAN Renaud, gedomicilieerd Armendij-
laan 51, te 1933 STERREBEEK erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104879

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt DERBAUDRENGHIEN Delphine, gedomici-
lieerd rue des Bruyères 22, te 6120 JAMIOULX erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105943

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt FIEVET Bernard, gedomicilieerd Clos des
Pommiers 14, te 1400 NIVELLES erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104709

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt KEYVAN Belgin, gedomicilieerd Auguste
Lambiottestraat 122, te 1030 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104250

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt KIZILIRMAK Hasan, gedomicilieerd Vuur-
kruisenlaan 85, te 1140 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104554

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt TAHIRAJ Isen, gedomicilieerd Kleistraat 53B, te
9320 EREMBODEGEM erkend als Certificateur wooneenheid, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105513

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt TALHAOUI Samir, gedomicilieerd Gaston
Deruyverstraat 19, te 1600 SINT-PIETERS-LEEUW erkend als Certifi-
cateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105547

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt VAN HERCK Jacques, gedomicilieerd Mont-
golfierlaan 114, te 1150 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104641

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
DE BO Brecht domicilié Oostrozebeeksestraat 47, à 8710 WIELSBEKE a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105909

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
DE HENNIN DE BOUSSU WALCOURT Alessandra domicilié Schrans-
dreef 133, à 3090 OVERIJSE a été agréé e en tant que Certificateur
habitation individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-
Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105649

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
DE SAN Renaud domicilié Armendijlaan 51, à 1933 STERREBEEK a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104879

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
DERBAUDRENGHIEN Delphine domicilié rue des Bruyères 22, à
6120 JAMIOULX a été agréé e en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105943

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
FIEVET Bernard domicilié Clos des Pommiers 14, à 1400 NIVELLES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104709

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
KEYVAN Belgin domicilié rue Auguste Lambiotte 122, à 1030 BRUXEL-
LES a été agréé e en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104250

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
KIZILIRMAK Hasan domicilié avenue des Croix du Feu 85,
à 1140 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104554

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
TAHIRAJ Isen domicilié Kleistraat 53B, à 9320 EREMBODEGEM a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105513

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
TALHAOUI Samir domicilié Gaston Deruyverstraat 19, à 1600 SINT-
PIETERS-LEEUW a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105547

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
VAN HERCK Jacques domicilié avenue Montgolfier 114, à 1150 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104641
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
8 februari 2012, wordt VANHORICK Maxime, gedomicilieerd Théo-
dore Baronstraat 1, te 1160 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100618

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
12 januari 2012, wordt NAOUAR Sami, gedomicilieerd Mirabellen-
square 11, te 1180 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001073930

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
12 maart 2012, wordt SABIKI Majida, gedomicilieerd rue de la
Bruyère 12, te 1428 LILLOIS-WITTERZEE erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107032

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt BOIGELOT Elodie, gedomicilieerd Olmpjes-
laan 6, te 1180 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid, natuur-
lijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001100890

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt BOUREL Laetitia, gedomicilieerd Windmolen-
straat 15, te 1650 BEERSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102768

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt CHAMMOUR Hicham, gedomicilieerd Jetse-
steenweg 205, te 1081 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107737

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt DE RIDDER Cécile, gedomicilieerd Ransbeek-
straat 179, te 1120 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105105

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt EDDOUKS Toufik, gedomicilieerd Peutiese-
steenweg 38, te 1830 Machelen erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105003

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt FOLCHI Olivier, gedomicilieerd Maliestraat 75,
te 1050 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104969

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt SCHREYEN Bernard, gedomicilieerd Steen-
poel 17, te 1701 Itterbeek erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105173

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 8 février 2012,
VANHORICK Maxime domicilié rue Théodore Baron 1, à 1160 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100618

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 12 janvier 2012,
NAOUAR Sami domicilié Square des Mirabelles 11, à 1180 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001073930

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 12 mars 2012,
SABIKI Majida domiciliée rue de la Bruyère 12, à 1428 LILLOIS-
WITTERZEE a été agréé e en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107032

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
BOIGELOT Elodie domicilié avenue des Ormeaux 6, à 1180 Bruxelles a
été agréé e en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001100890

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
BOUREL Laetitia domiciliée Windmolenstraat 15, à 1650 BEERSEL a été
agréée en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102768

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
CHAMMOUR Hicham domicilié chaussée de Jette 205, à 1081 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107737

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
DE RIDDER Cécile domiciliée rue de Ransbeek 179, à 1120 BRUXELLES
a été agréée en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105105

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
EDDOUKS Toufik domicilié Peutiesesteenweg 38, à 1830 Machelen a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105003

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
FOLCHI Olivier domicilié rue du Mail 75, à 1050 BRUXELLES a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104969

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
SCHREYEN Bernard domicilié Steenpoel 17, à 1701 Itterbeek a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105173
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
13 februari 2012, wordt VAN ROSSEM Serge, gedomicilieerd Schild-
knaapsstraat 37, te 1000 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105071

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
15 februari 2012, wordt AMGHAR Ebrahim, gedomicilieerd Mutsaard-
laan 73A, bus 75, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107601

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
15 februari 2012, wordt VANCUTSEM Pascal, gedomicilieerd rue du
Bouleng 18, te 7190 MARCHE-LEZ-ECAUSSINNES erkend als Certifi-
cateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107839

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt BEN SALAMA Siham, gedomicilieerd Georges
Leclercqstraat 66, te 1190 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106214

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt BOUZIANE Redouane, gedomicilieerd Papen-
houtlaan 56, bus 2, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneen-
heid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001083302

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt CHATZIS Antonios, gedomicilieerd Menuet-
straat 33, te 1080 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106078

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt LECHIEN David, gedomicilieerd Holstraat 78,
te 1770 Liedekerke erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107703

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt MARTENS Roland, gedomicilieerd Ransbeek-
straat 179, te 1120 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107804

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt MILIS Didier, gedomicilieerd Louis Mettewie-
laan 93, bus 24, te 1080 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105841

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt ROCH Nicolas, gedomicilieerd Groeselen-
bergstraat 146, te 1180 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106248

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 13 février 2012,
VAN ROSSEM Serge domicilié rue de l’Ecuyer 37, à 1000 Bruxelles a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105071

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 15 février 2012,
AMGHAR Ebrahim domicilié avenue Mutsaard 73A, bte 75, à 1020
BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation indivi-
duelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107601

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 15 février 2012,
VANCUTSEM Pascal domicilié rue du Bouleng 18, à 7190 MARCHE-
LEZ-ECAUSSINNES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107839

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
BEN SALAMA Siham domiciliée rue Georges Leclercq 66,
à 1190 BRUXELLES a été agréée en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106214

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
BOUZIANE Redouane domicilié avenue du Fusain 56, bte 2,
à 1020 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001083302

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
CHATZIS Antonios domicilié rue du Menuet 33, à 1080 BRUXELLES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106078

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
LECHIEN David domicilié Holstraat 78, à 1770 Liedekerke a été agréé
en tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107703

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
MARTENS Roland domicilié rue de Ransbeek 179, à 1120 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107804

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
MILIS Didier domicilié boulevard Louis Mettewie 93, bte 24, à
1080 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105841

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
ROCH Nicolas domicilié rue Groeselenberg 146, à 1180 BRUXELLES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106248
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt SAGLAM Suleyman, gedomicilieerd Louis
Delhovestraat 124, bus 2, te 1083 BRUSSEL erkend als Certificateur
wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106386

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt SIMON Charles, gedomicilieerd Georges
Henrilaan 436, te 1200 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103211

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
16 februari 2012, wordt TSHIBANGU Katokolo, gedomicilieerd chaussée
Brunehault 321A, te 7134 RESSAIX erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001107635

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 19 april 2012,
wordt HOUYOUX Nicolas, gedomicilieerd Mezenlaan 1, te 1160 BRUS-
SEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001122222

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt CHARLIER Thierry, gedomicilieerd Emile Van
Becelaerelaan 99A, te 1170 BRUSSEL erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099449

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt GUTIERREZ ARIAS Ignacio, gedomicilieerd
Edouard Branlystraat 9, bus 17, te 1190 BRUSSEL erkend als Certifica-
teur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104148

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 maart 2012, wordt HANSON Laurent, gedomicilieerd rue Buisson-
nière 7, te 5170 Profondeville erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106316

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt HENNICO Eric, gedomicilieerd Antoine
Baeckstraat 35, te 1090 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105037

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt HULLEBUS Jana, gedomicilieerd Wallen-
hove 18, te 8490 Zerkegem erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001106522

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt NAVEAU Hubert, gedomicilieerd rue des
Beaux Prés 17, te 1370 MELIN erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104811

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
SAGLAM Suleyman domicilié rue Louis Delhove 124, bte 2, à
1083 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106386

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
SIMON Charles domicilié avenue Georges Henri 436, à 1200 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103211

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 16 février 2012,
TSHIBANGU Katokolo domicilié chaussée Brunehault 321A, à 7134 RES-
SAIX a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001107635

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 avril 2012,
HOUYOUX Nicolas domicilié avenue des Mésanges 1, à 1160 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001122222

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
CHARLIER Thierry domicilié avenue Emile Van Becelaere 99A,
à 1170 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099449

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
GUTIERREZ ARIAS Ignacio domicilié rue Edouard Branly 9, bte 17,
à 1190 BRUXELLES a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104148

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 mars 2012,
HANSON Laurent domicilié rue Buissonnière 7, à 5170 Profondeville a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106316

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
HENNICO Eric domicilié rue Antoine Baeck 35, à 1090 BRUXELLES a
été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105037

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
HULLEBUS Jana domiciliée Wallenhove 18, à 8490 Zerkegem a été
agréée en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001106522

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
NAVEAU Hubert domicilié rue des Beaux Prés 17, à 1370 MELIN a été
agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104811
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt PETERS Didier, gedomicilieerd Swartenbrouck-
laan 3, te 1090 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001105139

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
20 februari 2012, wordt POPLIMONT Philippe, gedomicilieerd Stoete-
rijlaan 120, te 1150 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001099245

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
21 maart 2012, wordt HURE Vincent, gedomicilieerd Mayellestraat 9,
te 1090 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke
persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001109582

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 februari 2012, wordt ALGRAIN Serge, gedomicilieerd Vuurkruisen-
laan 251, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001108775

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 februari 2012, wordt EL KHATTOUTI Nordine, gedomicilieerd
Breeschstraat 42, te 1020 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneen-
heid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001108403

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 februari 2012, wordt NOVIS Liliane, gedomicilieerd Eigenhuis-
straat 2, te 1170 BRUSSEL erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001102802

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
23 februari 2012, wordt ROBA Anne-Catherine, gedomicilieerd rue
Joseph Quintart 60, te 7063 CHAUSSEE-NOTRE-DAME-LOUVIGNIES
erkend als Certificateur wooneenheid, natuurlijke persoon, voor het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104845

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
24 februari 2012, wordt DUKA Neat, gedomicilieerd rue des Hauts
Tiennes 65, te 1420 Braine L’Alleud erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104216

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
PETERS Didier domicilié avenue Swartenbrouck 3, à 1090 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001105139

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 20 février 2012,
POPLIMONT Philippe domicilié avenue du Haras 120, à 1150 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001099245

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 21 mars 2012,
HURE Vincent domicilié rue Mayelle 9, à 1090 BRUXELLES a été agréé
en tant que Certificateur habitation individuelle, personne physique,
pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001109582

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 février 2012,
ALGRAIN Serge domicilié avenue des Croix du Feu 251, à 1020 BRUXEL-
LES a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001108775

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 février 2012,
EL KHATTOUTI Nordine domicilié rue Breesch 42, à 1020 BRUXELLES
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001108403

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 février 2012,
NOVIS Liliane domiciliée rue Eigenhuis 2, à 1170 BRUXELLES a été
agréée en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001102802

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 23 février 2012,
ROBA Anne-Catherine domiciliée rue Joseph Quintart 60, à
7063 CHAUSSEE-NOTRE-DAME-LOUVIGNIES a été agréée en tant
que Certificateur habitation individuelle, personne physique, pour la
Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104845

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 24 février 2012,
DUKA Neat domicilié rue des Hauts Tiennes 65, à 1420 Braine L’Alleud
a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle, personne
physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104216
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Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
27 februari 2012, wordt VANDEROOST Michel, gedomicilieerd Kolonel
Daumerielaan 7, te 1150 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001104216

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van
29 februari 2012, wordt VANDENEEDE Melissa , gedomicilieerd Jules
Césarlaan 3, te 1150 Brussel erkend als Certificateur wooneenheid,
natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103313

Bij beslissing van de leidende ambtenaar van het BIM van 19 april 2012,
wordt UKABA BAHATI Freddy, gedomicilieerd avenue Victor
Maistriau 64, bte 9, te 7000 MONS erkend als Certificateur woon-
eenheid, natuurlijke persoon, voor het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De erkenning draagt het nummer CREPP-001103943

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT

[C − 2012/20053]
Wijziging aan het personeelsstatuut van de permanente diensten

van het Parlement

Het Brussels Parlement heeft beslist, in zijn vergadering van
7 december 2012, wijzigingen aan te brengen aan artikel 41 van het
personeelsstatuut van de permanente diensten van het Parlement.

Deze wijziging en de gecoördineerde tekst van het gewijzigde artikel
bevinden zich in het integraal verslag van voormelde vergadering.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2013/200001]

Vergelijkende selectie van Franstalige ETL-ontwikkelaars (m/v)
(niveau B) voor de FOD Justitie (AFG12248)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 7 geslaagden aangelegd,
die twee jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van hoger onderwijs van het korte type (bv. gegradueerde,

professionele bachelor, ingenieur-technicus) opgesteld door een
Belgische hogeschool, computerafdeling, boekhouding met optie
informatica, elektronische of programmering.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : minimum
twee jaar relevante professionele ervaring in ICT en in een van deze
verschillende taken :

„ aanvraag van de databases (SQL, ETL);
„ behering van de databases;
„ ontwikkeling van applicatie.

Solliciteren kan tot 17 januari 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 27 février 2012,
VANDEROOST Michel domicilié avenue Colonel Daumerie 7,
à 1150 Bruxelles a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001104216

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 29 février 2012,
VANDENEEDE Melissa domicilié avenue Jules César 3, à 1150 Bruxel-
les a été agréé en tant que Certificateur habitation individuelle,
personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103313

Par décision du fonctionnaire dirigeant de l’IBGE du 19 avril 2012,
UKABA BAHATI Freddy domicilié avenue Victor Maistriau 64, bte 9,
à 7000 MONS a été agréé en tant que Certificateur habitation
individuelle, personne physique, pour la Région de Bruxelles-Capitale.

L’agrément porte le numéro CREPP-001103943

PARLEMENT DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/20053]
Modification au statut du personnel des services permanents

du Parlement

Le Parlement bruxellois a décidé, en sa réunion du 7 décembre 2012,
de modifier l’article 41 du statut du personnel des services permanents
du Parlement.

Cette modification ainsi que le texte coordonné de l’article modifié se
trouvent au compte rendu intégral de la réunion mentionnée ci-avant.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2013/200001]

Sélection comparative d’ETL développeurs (m/f) (niveau B),
francophones, pour le SPF Justice (AFG12248)

Une liste de 7 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie après
la sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de l’enseignement supérieur de type court (p.ex graduat,

bachelier professionnalisant, ingénieur technicien) délivré par une
haute école belge, dans une section informatique, comptabilité
option informatique, électronique ou programmation.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
deux années dans le domaine ICT et réparties dans au moins une des
tâches reprises ci-dessous :

„ interrogation de bases de données (SQL, ETL);
„ gestion de bases de données;
„ développement d’application.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 17 janvier 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2012/207571]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verantwoordelijken over-

heidsopdrachten (m/v) (niveau A) voor het Fonds voor de beroeps-
ziekten (ANG12644)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aan-
gelegd, die twee jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-

geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies, of

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master.

Solliciteren kan tot 18 januari 2013 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2013/200002]

Vergelijkende selectie van Franstalige onderhoudstechnici

De vergelijkende selectie van Franstalige onderhoudstechnici (m/v)
(niveau C) voor de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid (AFG12114)
werd afgesloten op 26 november 2012.

Er zijn 4 geslaagden.

*

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2012/55095]

Erfloze nalatenschap van Leys, Ernest

Leys, Ernest, geboren te Lebbeke op 25 maart 1923, weduwnaar van
Leys, Clementina Francisca, laatst wonende te 9280 Lebbeke, Flor
Hofmanslaan 8, is overleden te Lebbeke op 25 april 2010, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Dendermonde,
bij vonnis van 24 mei 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 21 juni 2012.

De gewestelijke directeur van de registratie en domeinen a.i.,
F. Rober.

(55095)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2012/207571]
Sélection comparative de responsables des marchés publics (m/f)

(niveau A), néerlandophones, pour le Fonds des maladies profes-
sionnelles (ANG12644)

Une liste de 10 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.

Conditions d’admissibilité :
Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-

nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés, ou

• certificats délivrés aux lauréats de l’Ecole royale militaire qui
peuvent porter le titre d’ingénieur civil ou de licencié/master.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 18 janvier 2013 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2013/200002]

Sélection comparative de techniciens de maintenance, francophones

La sélection comparative de techniciens de maintenance, franco-
phones, (m/f) (niveau C) pour l’Office national de Sécurité sociale
(AFG12114) a été clôturée le 26 novembre 2012.

Le nombre de lauréats s’élève à 4.

[2012/55095]

Succession en déshérence de Leys, Ernest

Leys, Ernest, né à Lebbeke le 25 mars 1923, veuf de Leys, Clementina
Francisca, domicilié à 9280 Lebbeke, Flor Hofmanslaan 8, est décédée à
Lebbeke le 25 avril 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Termonde, a, par jugement du 24 mai 2012, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Malines, le 21 juin 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
F. Rober.

(55095)
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Erfloze nalatenschap van Salme, Gilbert

De heer Salme, Gilbert Marie Joseph Ghislain, weduwnaar van
Monique Balthasar, geboren te Luik op 1 mei 1934, wonende te
Verviers, rue Belle-Vue 50 (Amay), is overleden te Verviers op
2 februari 2010, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Verviers, bij
beschikking van 11 juni 2012, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Luik, 18 juni 2012.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(55096)

[2012/55111]

Erfloze nalatenschap van Heyndels, Jean-Pierre Christine

Heyndels, Jean-Pierre Christine, geboren te Machelen op 30 okto-
ber 1933, echtgescheiden van Claeys, Gabrielle Louise, laatst wonende
te Vilvoorde, Vlaanderenstraat 4, is overleden te Vilvoorde op
15 februari 1999, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de btw,
registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van de
nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Brussel,
zevenentwintigste kamer, bij beschikking van 15 maart 2011, de
bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het
Burgerlijk Wetboek bevolen.

Mechelen, 18 september 2012.

De gewestelijke directeur a.i.,
Rober, F.

(55111)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2012/207276]
Rechterlijke Macht. — Arbeidsrechtbank te Brussel

Op 18 october 2012, werd de heer COTTENIER, Bernard, rechter in
sociale zaken, als werknemer arbeider, bij de Arbeidsrechtbank te
Brussel, door de Voorzitter van deze rechtbank aangewezen om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31000]
Rechtscollege. — Verkiezing van de leden van de Raad

voor Maatschappelijk Welzijn van Schaarbeek. — Bezwaar

Een bezwaar is ingediend bij het Rechtscollege van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest door de heer Sacha STUPAR, op basis van
artikel 18 van de organieke wet van 8 juli 1976 betreffende de openbare
centra voor maatschappelijk welzijn, tegen de verkiezing van de leden
van de raad voor maatschappelijk welzijn van Schaarbeek.

Eenieder kan inzage nemen van het verzoekschrift bij het
gemeentesecre-tariaat van Schaarbeek (artikel 10 van het koninklijk
besluit van 6 september 1988 tot vaststelling van de nadere regels voor
de werking van het College van Provinciegouverneurs ingesteld bij
artikel 131bis van de provinciewet).

Succession en déshérence de Salme, Gilbert

M. Salme, Gilbert Marie Joseph Ghislain, veuf de Monique Balthasar,
né à Liège le 1er mai 1934, domicilié à Verviers, rue Belle-Vue 50 (Amay),
est décédé à Verviers le 2 février 2010, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Verviers a, par ordonnance du 11 juin 2012, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 18 juin 2012.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines a.i.,
J. Van Mullen.

(55096)

[2012/55111]

Succession en déshérence de Heyndels, Jean-Pierre Christine

Heyndels, Jean-Pierre Christine, né à Machelen le 30 octobre 1933,
divorcé de Claeys, Gabriëlle Louise, domicilié à Vilvorde, Vlaanderen-
straat 4, est décédé à Vilvorde le 15 février 1999, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruxelles, vingt-septième chambre, à, par ordonnance du 15 mars 2012,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Malines, le 18 septembre 2012.

Le directeur régional a.i.,
Rober, F.

(55111)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2012/207276]
Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail de Bruxelles

Le 18 octobre 2012, M. COTTENIER, Bernard, juge social au titre de
travailleur ouvrier, au Tribunal du travail de Bruxelles, a été désigné
par la Présidente de ce Tribunal pour exercer les fonctions de Magistrat
suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31000]
Collège juridictionnel. — Election des membres

du Conseil de l’Action sociale de Schaerbeek. — Réclamation

Une réclamation a été introduite auprès du Collège juridictionnel de
la Région de Bruxelles-Capitale par M. Sacha STUPAR sur la base de
l’article 18 de la loi du 8 juillet 1976 organique des centres publics
d’action sociale, à l’encontre de l’élection des membres du conseil de
l’action sociale de Schaerbeek.

Toute personne peut prendre connaissance de la réclamation au
secrétariat communal de Schaerbeek (article 10 de l’arrêté royal du
6 septembre 1988 fixant les modalités de fonctionnement du Collège
des gouverneurs de province institué par l’article 131bis de la loi
provinciale).
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

TRADE & BUSINESS. ROCH, société anonyme,
rue du Hableau 84, 5580 ROCHEFORT

Numéro d’entreprise 0478.803.282

Assemblée ordinaire au siège social le 25/01/2013 à 18 h. Ordre du
jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.
(AOPC11201631/ 04.01) (432)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à ta requête déposée le 27 novembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 17 décembre 2012,
Monsieur Yassin SOUBHI, né à Saint-Nicolas le 26 mai 1979, domicilié
à 4420 Saint-Nicolas, rue des Erables 12, et résidant à 4000 Liège,
Montagne Sainte-Walburge 4A, à l’ISOSL - AGORA, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Sophie THIRY, avocat, dont le
cabinet est sis à 4000 Liège, rue Paul Devaux 2.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(60050)

Suite à la requête déposée le 6 décembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 17 décembre 2012,
Madame Emilie VAN ROMPAEY, née à le 5 septembre 1937, domiciliée
à 4020 Liège, quai Churchill 17/92, et résidant à 4000 Liège, Montagne
Sainte-Walburge 4B, à l’ISOSL - PERI, a été déclarée incapable de gérer

ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Madame Chantal MELOTTE, née le 1er décembre 1968,
domiciliée à 4020 Liège, rue de l’Armistice 56.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(60051)

Suite à la requête déposée le 12 décembre 2012, par décision du Juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 17 décembre 2012,
Madame Yvonne LAMBOTTE, née à Tamines le 3 août 1925, domiciliée
à 4053 Chaudfontaine, rue Dieusaumé 11, et résidant à 4000 Liège,
Montagne Sainte-Walburge 4B, à l’ISOSL - PERI, a été déclarée inca-
pable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire
en la personne de Monsieur Benoît DOUMONT, né le 27 février 1976,
domicilié à 4050 Chaudfontaine, avenue des Thermes 98.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Zanelli, Joséphine.
(60052)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de SPA, rendue le 11 décembre 2012, Madame
Marie-Thérèse RAMSCHEID, née le 7 janvier 1947, domiciliée rue
Rodolphe Bernard 18, à 4140 Sprimont, résidant route du Tonnelet 76,
à 4900 Spa, au Domaine de Nivezé, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Maître Jean-François DEFOURNY, avocat, ayant ses
bureaux sis rue de la Loi 8, 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(60053)

Justice de paix du second canton de Namur

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur en date
du 17 décembre 2012, le nommé PREAT, John-Erik Stéphane Michel,
né à Charleroi le 19 février 1992, domicilié à 5000 NAMUR, chaussée
de Charleroi 145A/002, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a
été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : PIERRET, Sophie,
avocat, dont le cabinet est établi à 5002 SAINT-SERVAIS, rue du Beau
Vallon 128.

POUR EXTRAIT CERTIFIE CONFORME : le greffier délégué, (signé)
Yvan Hubert.

(60054)

Par ordonnance du Juge de paix du second canton de Namur en date
du 17 décembre 2012, le nommé MARCQ, Olivier Eddy Viviane, né à
Nivelles le 24 février 1973, domicilié à 5500 DINANT, rue Ariste-
Caussin 34C, résidant à I’HNP Saint-Martin, à 5100 Dave, rue Saint-
Hubert 84, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire, étant : PIERRET, Sophie, avocat, dont
le cabinet est établi à 5002 SAINT-SERVAIS, rue du Beau Vallon 128.

POUR EXTRAIT CERTIFIE CONFORME : le greffier délégué, (signé)
Yvan Hubert.

(60055)

Justice de paix du canton de Péruwelz-Leuze-en-Hainaut,
siège de Leuze-en-Hainaut

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-
EN-HAINAUT, rendue le 18 décembre 2012, Monsieur LEFEBVRE,
Michaël, né le 20.1.1971, domicilié à 7800 ATH, rue de Gand 17, bte 1,
mais résidant à l’hopital psychiatrique Saint-Jean de Dieu, à
7900 LEUZE-EN-HAINAUT, avenue de Loudun 126, a été déclaré
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incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Martine VLOEBERGS, avocat à
7500 TOURNAI, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale WALLEZ.

(60056)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-
EN-HAINAUT, rendue le 18 décembre 2012, Monsieur DELCAMPE,
René, né le 17.6.1925, domicilié à 7900 LEUZE-EN-HAINAUT, Pas du
Mont d’OR 44, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Maître Gérard
RIVIERE, avocat à 7860 LESSINES, rue des Fossés 69A1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale WALLEZ.

(60057)

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de PERUWELZ-LEUZE-
EN-HAINAUT, rendue le 18 décembre 2012, Madame Renée
DELANNOY, née le 22.7.1930, domiciliée à 7900 LEUZE-EN-
HAINAUT, Pas du Mont d’OR 44, a été déclarée incapable de gérer ses
biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne
de Maître Gérard RIVIERE, avocat à 7860 LESSINES, rue des
Fossés 69A1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Pascale WALLEZ.

(60058)

Justice de paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Paliseul

Suite à la requête déposée le 14-12-2012, par jugement du Juge de
Paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de PALISEUL,
rendu le 18 décembre 2012, Madame Marina BODSON, née le
13-07-1959 à Ostende, domiciliée à L-7661 Medernach, Millewee 10,
résidant à Vivalia la Clairière, rue des Ardoisières 100, 6880 Bertrix, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître Emeline HUVELLE,
avocate, domiciliée à 6600 Bastogne, avenue Mathieu 37b.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pernilla Warnman.
(60059)

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2012, par décision du Juge
de Paix du canton de SAINT-NICOLAS, rendue le 18 décembre 2012,
Madame Tomasina NALI, née le 21-05-1927 à Udine, domiciliée rue de
l’Yser 126, à 4430 Ans, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Nelly TOFFOLETTI, née le 20-10-1960 à Liège, domiciliée rue
Courte 6, à 4540 Amay.

Pour extrait certifié conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet, Léa.
(60060)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du quatorze décembre deux mille douze, prononcé par
le Juge de Paix du canton de Seneffe, siégeant en audience publique
extraordinaire, Maître LAMBERT, Sandrine, avocat, dont te cabinet est
établi à 6000 Charleroi, boulevard Mayence 21, a été désignée en qualité
d’administrateur provisoire des biens de Monsieur BRICOULT,
Vincent, né à Chimay le vingt janvier mille neuf cent soixante-trois,

résidant au Centre psychiatrique Saint-Bernard, rue Jules Empain 43, à
7170 Manage, domicilié à 5600 Philippeville, rue de France 30/2, ce
dernier étant hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christel Gustin.
(60061)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 17 décembre 2012, BRAYE, Mauricette, née à Néchin le
1er décembre 1936, domiciliée à 7730 Néchin (Estaimpuis), rue Reine
Astrid 146, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de CHARLET, Olivier,
domicilié à 59178 Hasnon (France), rue Renard 38.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(60062)

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 17 décembre 2012, NAVEZ, Thiry, né à Mol le 17 février 1962,
domicilié à 7500 Tournai, rue de la Madeleine 30/12, mais résidant
C.R.P. « Les Marronniers », pav. « Les Pins », à 7500 TOURNAI, rue des
Fougères 35, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de KENSIER, Aline,
avocate, dont le cabinet est établi à 7700 Mouscron, rue Roger Salen-
gro 43-45.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Dominique
Hanselin.

(60063)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle, en date du
30-11-2012, en suite de la requête déposée le 13 novembre 2012,
Madame Marie Thérèse Paula Ghislaine HOCQUET, née à Wasmes le
15 août 1926, domiciliée à la M.R.S. L’OLIVIER, à 1180 Uccle, avenue
des Statuaires 46, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant Monsieur HOCQUET,
Jean-Paul, domicilié à 1421 Braine-l’Alleud, rue du Bois d’Hawia 25.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal GOIES.
(60064)

Justice de paix du second canton de Verviers

Par décision de Monsieur le Juge de Paix du second canton de
Verviers rendue en date du 13 décembre 2012, suite à la requête déposée
le 21 novembre 2012, Madame MBARKI, Malika, née en 1959 à Ouled
Bousmir (Maroc), domiciliée à 4800 VERVIERS, avenue Elisa-
beth 96/41, a été déclarée incapable de gérer ses biens et pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de Maître GAROT, Audrey,
avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 VERVIERS, rue des
Martyrs 23.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Claudine
VANDENHAUTE.

(60065)
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Verbeterend bericht

Vredegerecht van het kanton Genk

In het Belgisch Staatsblad van 7 december 2012, bl. 79207, nr. 75902,
moet gelezen worden : « Vredegerecht van het kanton Genk » in de
plaats van « Vredegerecht van het kanton Gent ».

(60066)

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Beschikking d.d. 11 december 2012 :

Verklaren bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Lokeren, Maria VAN ROMPU, geboren te Lokeren op 14 maart 1917,
wonende te 9160 Lokeren, Heyerstraat 16, verblijvend in het A.Z. te
9160 Lokeren, Lepelstraat 2, niet in staat haar goederen te beheren en
voegen haar toe als voorlopig bewindvoerder : VAN HOECKE, Erard,
wonende te 9160 Lokeren, Heyerstraat 16.

De griffier, (get.) Annick WICKE.
(60067)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
Kanton Merelbeke, verleend op 6 december 2012, werd beslist dat
DEPAEPE, Carine, geboren te Zwevegem op 28 augustus 1964,
wonende en verblijvende 9090 Melle, Caritasstraat 76, niet in staat is
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : DE BECKER, Ann, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(60068)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
Kanton Merelbeke, verleend op 6 december 2012, werd beslist dat
VANDENBERGHE, Inge, geboren te Brugge op 18 april 1983, wonende
te 9000 Gent, Lijsterstraat 9, opgenomen in de instelling P.C. Caritas,
te 9090 Melle, Cartitasstraat 76, niet in staat is zelf haar goederen te
beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : DE BECKER, Ann, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Kortrijksesteenweg 219.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(60069)

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
Kanton Merelbeke, verleend op 10 december 2012, werd beslist dat
LAPIERE, Noëlla, geboren te Ledegem op 22 september 1921, wonende
en verblijvende in Woon- en Zorgencentrum Kanunnik Triest, te
9090 Melle, Kloosterstraat 33, niet in staat is zelf haar goederen
te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : HERSSENS, Marc, advo-
caat, met kantoor te 9000 Gent, Recollettenlei 3.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Veirman,
Christiaan.

(60070)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 11 december 2012, werd BERCKMANS, Nancy Paulina Johan,
geboren te BALEN op 23 oktober 1969, wonende te 2490 BALEN,
Dennenstraat 17, niet in staat verklaard om zelf haar goederen te
beheren en werd haar toegevoegd als voorlopige bewindvoerster :
VAN GESTEL, Godelieva Julia Jeanne, geboren te MOL op
20 september 1945, wonende te 2490 BALEN, Dennenstraat 17.

Mol, 18 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.

(60071)

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Neerpelt-Lommel, met
zetel te Lommel, verleend op 10 december 2012 werd GEBOERS,
Hendrik, geboren te Lommel op 2 juni 1927, gedomicilieerd te
3920 Lommel, Jan Davidlaan 11, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
MERTENS, Stijn, advocaat, kantoorhoudende te 3920 Lommel,
Stationsstraat 91.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kirsten Vliegen.
(60072)

Vredegerecht van het kanton Oudenaarde-Kruishoutem,
zetel Oudenaarde

Vonnis d.d. 18 december 2012 :

Verklaart BROECKAERT, Hilda, geboren te MERELBEKE op
6 januari 1939, wonende te 9630 ZWALM, Zuidlaan 60/002, niet in staat
zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : SLABINCK, Kristof,
wonende te 8310 BRUGGE, Malehoeklaan 46.

Oudenaarde, 19 december 2012.
De griffier, (get.) Baguet, Filip.

(60073)

Vredegerecht van het kanton Overijse-Zaventem, zetel Overijse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
Overijse-Zaventem, zetel Overijse, verleend op 11 december 2012 werd
Arthur DE GROOT, geboren te Wiheries op 12 december 1939,
wonende te, 3090 Overijse, Sint-Jansbergdreef 16, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : Walter BROOTHAERS, advocaat bij de balie te Brussel,
wonende te 3090 Overijse, Esdoornenlaan 5.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 november 2012.

OVERIJSE, 18 december 2012.
De griffier, (get.) VAN DER EEKEN, Hilde.

(60074)

Vredegerecht van het kanton Tielt

Bij beschikking van 05.12.2012, verklaarde de Vrederechter van het
Kanton Tielt mevrouw VERSTRAETE, Georgette, geboren te Beveren
op 18 december 1925, gepensioneerd kloosterzuster, wonende te
8700 Tielt, Hulstplein 33, verblijvende in het W.Z.C. Sint-Andries,
te 8700 Tielt, Krommewalstraat 9, niet in staat zelf haar goederen te
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beheren. Als voorlopig bewindvoerder werd aangewezen : mevrouw
VANMEERHAEGHE, Maria Magdalena, geboren te Harelbeke op
16 mei 1938, gepensioneerd kloosterzuster, wonende te 8700 Tielt,
Hulstplein 33.

Tielt, 19 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Hilda Strosse.

(60075)

Bij beschikking van 12.12.2012, verklaarde de Vrederechter van het
Kanton Tielt de heer VALCKE, Julien Roger, geboren te Egem op
18 augustus 1932, weduwnaar van wijlen Alliet, Paula, wonende te
8700 Tielt, Kasteelstraat 114, verblijvende in het Sint-Andries-
ziekenhuis, te 8700 Tielt, Krommewalstraat 11, niet in staat zelf zijn
goederen te beheren. Als voorlopig bewindvoerder werd aangewezen :
meester Piet DE VOGELHERE, advocaat te 8700 Tielt, Gruuthuse-
straat 1.

Tielt, 19 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Hilda Strosse.

(60076)

Bij beschikking van 12.12.2012, verklaarde de Vrederechter van het
Kanton Tielt mevrouw Maria WERBROUCK, geboren te Zwevezele op
18 april 1934, weduwe van de heer WARNEZ, Marcel, wonende te
8750 Zwevezele, Schoolstraat 32, thans verblijvende in het
W.Z.C. Maria ter Ruste, Pastorijstraat 51, 8750 Zwevezele, niet in staat
zelf haar goederen te beheren. Als voorlopig bewindvoerder werd
aangewezen : Mr. Christof DUPON, advocaat te 8750 Zwevezele,
Pastorijstraat 93.

Tielt, 19 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Hilda Strosse.

(60077)

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Turnhout, uitge-
sproken op 12 december 2012 (Rolnr. 12A3005 - Rep.R. 5493/2012) :

./.

Verklaart GOOVAERTS, Kari, geboren te Rumst op 17 februari 1991,
wonende te 2300 Turnhout, Karel Oomsstraat 30, niet in staat zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder, met algemene
vertegenwoordigingsbevoegdheid aan de voornoemde beschermde
persoon : GOOVAERTS, Johan, geboren te Duffel op 15 maart 1962,
wonende te 2300 Turnhout, Karel Oomsstraat 30.

TURNHOUT, 17 december 2012.
De griffier, (get.) Vinckx, Ann.

(60078)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton VEURNE-
NIEUWPOORT-zetel VEURNE d.d. 26 november 2012 :

Verklaart TURCK, Marie Therese, geboren te Menen op 14 juni 1928,
wonende te 8670 KOKSIJDE, Gulden Vlieslaan 13gv1, niet in staat zelf
haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : HEUGHEBAERT, Kathy,
advocaat, kantoorhoudende te 8630 VEURNE, Zuidstraat 39.

Veurne, 18 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(60079)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 17 december 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 3 december 2012, werd aan Marietta Joanna HUFKENS,
van Belgische nationaliteit, weduwe, geboren te Antwerpen op
4 april 1933, wonende te 2140 Borgerhout (Antwerpen),
Helmstraat 163/9, thans verblijvende in Z.N.A. Joostens, Kapellei 133,
te 2980 ZOERSEL, als voorlopige bewindvoerder toegevoegd :
Jan Lodewijk MERTENS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74.

Zandhoven, 19 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.

(60080)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 17 december 2012 ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op, werd aan Jan Frans Maria JANSSENS, van Belgische
nationaliteit, gescheiden, geboren te Merksplas op 16 november 1928,
wonende te 2000 Antwerpen, Italiëlei 203, bus 2, thans verblijvende in
Z.N.A. Joostens, Kapellei 133, 2980 Zoersel, als voorlopige bewind-
voerder toegevoegd : John ELBERS, advocaat aan de balie te
Antwerpen met kantoor te 2000 Antwerpen, Britselei 28, bus 2.

Zandhoven, 18 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ingrid Present.

(60081)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewindvoerder

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 19 december 2012, werd DE VOLDER, Wilma Johanna
Adrianus, geboren te Turnhout op 29 oktober 1960, wonende te
2387 BAARLE-HERTOG, Dr. Govaertsplantsoen 34, opnieuw in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren vanaf 1 februari 2013, zodat de
beschikking verleend door de Vrederechter van het Vredegerecht van
het kanton Geel op 25 oktober 2007 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 5 november 2007 onder nr. 71354) en bevestigd bij vonnis
van het vredegerecht van het kanton Arendonk op 6 november 2007
(07A1369 -Rep.R. 2931/2007), ophoudt uitwerking te hebben en er met
ingang van 1 februari 2013 een einde komt aan de opdracht als
voorlopig bewindvoerder van HOET, Hans Ludo Ferdinand Maria,
advocaat, geboren te WESTMALLE op 13 mei 1964, met kantoor
2300 TURNHOUT, Graatakker 103/4.

Arendonk, 19 december 2012.
De griffier, (get.) Peggy Eysermans.

(60082)

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Arendonk,
verleend op 19 december 2012, werd LUYTEN, Liesbet Josefa, advo-
caat, geboren te GEEL op 27 februari 1972, wonende te 2440 GEEL,
Diestseweg 110, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Arendonk op 20 juni 2012 (12B135 - Rep.R. 1320/
2012), tot voorlopig bewindvoerder over JANSENS, Ivonne Maria,
geboren te Beerse op 29 maart 1930, wonende te 2380 RAVELS,
O.-L.-Vrouwstraat 5b028, in vervanging van de vorige bewindvoerder
Meuwes, Suzanne, Joelestraat 26, 2382 Poppel, aangewezen bij vonnis
van 18 mei 2011 (11A450 - Rep.R. 1238/2011) (gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 1 juni 2011 onder nr. 66689), ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is.

Arendonk, 19 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Hilde Heylen.

(60083)
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Vredegerecht van het kanton Boom

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 18 december 2012, werd DE VOS, Linda, geboren te Reet op
6 juli 1966, gezins- en sanitair helpster, wonende te 2630 Aartselaar,
Beukenhoflaan 44C, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Boom op 27 maart 2012 (rolnr. 12A260 -
Rep.R. 739/2012), tot voorlopig bewindvoerder over DE VOS, Roge-
rius, geboren te Ruiselede op 10 februari 1932, laatst wonende te
2630 Aartselaar, ZONNETIJ, Leugstraat 11, overleden te Aartselaar op
8 december 2012, met ingang van 8 december 2012 ontslagen van haar
opdracht, aangezien de beschermde persoon overleden is op voor-
melde datum.

Boom, 18 december 2012.
De griffier, (get.) Schippers, Chantal.

(60084)

Vredegerecht van het kanton Geel

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Geel, verleend
op 18 december 2012, werd CLAESSENS, Linda, advocaat, kantoor-
houdende te 2440 Geel, Rijn 56, bij vonnis van de Vrederechter van het
kanton Geel d.d. 1 augustus 2012 (rolnr. 12A853, rep. nr. 2050/2012,
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 augustus 2012, blz. 48732
en onder nr. 70704), aangesteld als voorlopig bewindvoerder over de
goederen van VAN DER WILDEN, Ydo, geboren te Uden op
31 maart 1973, wonende te 2222 Wiekevorst (Heist-op-den-Berg), Mork-
hovenseweg 6, bus 1, ontslagen van de opdracht van voorlopig
bewindvoerder.

Geel, 18 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Victor Vos.

(60085)

Vredegerecht van het kanton Genk

Beschikking d.d. 18 december 2012 :

Verklaart VAN RIJMENANT, Elza Maria Margaretha, geboren te
Houwaart op 23 november 1936, huisvrouw, wonende te 3600 Genk,
Jules Carlierstraat 13, opnieuw in staat zelf haar goederen te beheren
vanaf 31 januari 2013, zodat het vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het Vredegerecht van het kanton Genk op
14 september 2011 (rolnummer 11A1784 - Rep.R. 3153/2011 en gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 22 september 2011, blz. 60765 en
onder nr. 71357), ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van
31 januari 2013 een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewind-
voerder van Mr. Kristien Hanssen, advocaat te 3600 Genk, Onderwijs-
laan 72, bus 11.

Genk, 18 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(60086)

Beschikking d.d. 18 december 2012 :

Verklaart VERSTRAETEN, Marcel André, geboren te HOUWAART
op 16 december 1937, wonende te 3600 GENK, Jules Carlierstraat 13,
opnieuw zelf in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf
31 januari 2013, zodat het vonnis uitgesproken door de Vrederechter
van het Vredegerecht van het kanton Genk op 14 september 2011
(rolnummer 11A1782 - Rep.R.nr. 3154/2011 en gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 22 september 2011, blz. 60765 en onder nr. 71358),
ophoudt uitwerking te hebben en er met ingang van 31 januari 2013
een einde komt aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van
Mr. Kristien Hanssen, advocaat te 3600 Genk, Onderwijslaan 72, bus 11.

Genk, 18 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(60087)

Vredegerecht van het kanton Kontich

Beschikking d.d. 10 december 2012 :

Verklaart BUERMANS, Geert, geboren te ANTWERPEN op
21 augustus 1963, wonende te 2050 ANTWERPEN, Halewijn-
laan 49/A9, opnieuw in staat zelf zijn goederen te beheren vanaf heden,
zodat de beschikking verleend door de Vrederechter van het Vredege-
recht van het kanton Kontich op 24 september 2009 (rolnum-
mer 09A1175 - Rep.R. 2722/2009 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 7 oktober 2009), ophoudt uitwerking te hebben en er
met ingang van heden een einde komt aan de opdracht als voor-
lopig bewindvoerder van DE SCHRYVER, Yves, advocaat te
2018 ANTWERPEN, Peter Benoitstraat 32.

Kontich, 18 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Nuffel, Geert.

(60088)

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Stellen vast dat er een eind gekomen is aan de opdracht van Geert
DEMIN, advocaat, kantoorhoudende J.P. Minckelersstraat 90,
3000 Leuven, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de Vrede-
rechter van het tweede kanton Leuven op 26.04.2012 tot voorlopige
bewindvoerder over Denise MICHIELS, gedomicilieerd en verblijvend
Frederik Lintsstraat 33, 3000 Leuven, verblijvend in rechte krachtens
art. 488bis, k), B.W., bij haar voorlopige bewindvoerder, met ingang van
09.12.2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is te Leuven op 09.12.2012.

Leuven, 18 december 2012.
De griffier, (get.) Veronique Verbist.

(60089)

Vredegerecht van het kanton Mol

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Mol, verleend
op 17 december 2012 werd ERTAS, Ziynet, geboren te YILDIZELI op
1 maart 1967, wonende te 2400 MOL, Molsveld 51, bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het kanton Mol op 17 novem-
ber 2011 (rolnummer 11A1271 - rep.nr. 3223), toegevoegd als voorlopige
bewindvoerster aan ERTAS, Isa, geboren te YILDIZELI op 1 juni 1948,
wonende te 2400 MOL, Molsveld 51 (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 6.12.2011 onder nr. 71894), ontheven van haar opdracht
met ingang vanaf 01 januari 2013.

Mol, 18 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Willy Huysmans.

(60090)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 17/12/2012, verklaart Devroe, Jan, advocaat te 9080 Lochristi,
Zevenekendorp 16, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrede-
rechter van het Vredegerecht van het kanton Zelzate op 12/01/2006
(nummer 05B298 - Rep.R. 95/2006), tot voorlopig bewindvoerder over
VERMEULEN, Clarisse, geboren te Destelbergen op 08/09/1928,
en wonende te 9080 Lochristi, Boskapellaan 50, met ingang van
22/11/2012 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is.

Zelzate, 19 december 2012.
Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)

Lietanie, Katelijne.
(60091)
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Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, prononcée le 12-12-2012 :

DECLARONS que : THIBAUX, Marcelle, né à Rienne le 2 juin 1930,
domicilié à 5555 Bièvre, rue du Point d’Arrêt 2/C, est toujours hors
d’état de gérer ses biens.

METTONS FIN au mandat de Madame DE BODT, Elisabeth, domi-
ciliée à Bièvre, désignée en qualité d’administrateur provisoire des
biens de THIBAUX, Marcelle, suivant Notre ordonnance du 17-05-2006.

- Disons qu’il rendra compte de sa fin de gestion dans un rapport
écrit, à adresser au greffe, et en communiquera une copie au nouvel
administrateur provisoire.

- Disons qu’il remettra ou transmettra le dossier (extraits, cartes,
etc...) de la personne protégée au nouvel administrateur provisoire.

PROCEDONS dès lors à son remplacement, à savoir,

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec les
pouvoirs prévus à l’article 488bis, c, du Code civil : CAVELIER, Chris-
tine, avocat, domiciliée à 6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph Englebert.
(60092)

Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du treize décembre deux mille douze, il a été mis fin au mandat
de DELECLUSE, Nicolas, avocat, domicilié à 7500 Tournai, rue de
l’Athénée 12, et désignons pour le remplacer : WERY, Alain, avocat,
domicilié à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 43/6, en qualité d’adminis-
trateur provisoire de PLETINCK, Gilbert, né à Charleroi le 25 avril 1952,
résidant à 7130 Binche, résidence « Les Récollets », rue des Récollets 2.

Précisons que Monsieur PLETINCK, Gilbert, a pour personne de
confiance Madame CASTADO, Nancy, domiciliée à 6240 Farciennes,
rue de Nastogne 43.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(60093)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Florenville

Suite à la requête déposée le 10 décembre 2012 par ordonnance du
Juge de Paix du canton de VIRTON-ETALLE-FLORENVILLE, siège de
Virton, rendue le 19 décembre 2012, Madame Nathalie WAUQUIER,
née à Bastogne le 28 avril 1970, domiciliée à 6820 Florenville, rue Belle-
Epine 6, incapable de gérer ses biens, a été pourvue d’un nouvel
administrateur provisoire en remplacement de Me Christophe DELAIT,
en fonction depuis le 23 janvier 2009, en la personne de Maître Marie-
Christine TAVEL, avocate, dont le cabinet est sis à 6820 Florenville,
Haut de la Chetteur 2.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret Maria.
(60094)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 10 décembre 2012 par ordonnance du
Juge de Paix du canton de VIRTON-ETALLE-FLORENVILLE, siège de
Virton, rendue le 10 décembre 2012, Monsieur Rudy TIRARD, né à
Arlon le 23 février 1971, domicilié à 6820 Florenville, rue Belle Epine 6,
a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un nouvel
administrateur provisoire en remplacement de Me Christophe DELAIT,
en fonction depuis le 23 janvier 2009, en la personne de Maître Marie-
Christine TAVEL, avocate, dont le cabinet est sis à 6820 Florenville,
Haut de la Chetteur 2.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret Maria.
(60095)

Vredegerecht van het derde kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent, verleend op 11 december 2012 werd Mr. VAN PETEGEM,
Katy, advocaat te 9060 Zelzate, Leegstraat 217, aangesteld als voor-
lopige bewindvoerder over KERSSCHOT, Filip, geboren te Antwerpen
op 5 juni 1982, verblijvende in het P.C. Gent-Sleidinge, campus Slei-
dinge, te 9940 Sleidinge, Weststraat 135, in vervanging van
Mr. LEAERTS, Jeroen, advocaat met kantoor te 9052 Gent, Hutsepot-
straat 16, aangesteld door de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent op 22 juni 2004.

Gent, 19 december 2012.
De griffier, (get.) Vera Schepens.

(60096)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen
verleend op 30 november 2012 werd VAN GELDER, Patricia, advocaat,
kantoorhoudende te 2600 ANTWERPEN, Grote Steenweg 638, aange-
wezen bij beschikking verleend door de Vrederechter van het negende
kanton Antwerpen op 13 september 2012 tot voorlopig bewindvoerder
over GUGGELMEYER, Elisabeth, geboren te ANTWERPEN op
7 juni 1932, wonende te 3630 MAASMECHELEN, Paul Nicoulaan 31,
met ingang van 30 november 2012 ontslagen van haar opdracht.

De voornoemde beschermde persoon GUGGELMEYER, Elisabeth,
kreeg toegevoegd als nieuwe voorlopige bewindvoerder : SJOU-
WERMAN, René, invalide, wonende te 3630 MAASMECHELEN, Paul
Nicoulaan 31.

Maasmechelen, 18 december 2012.
De griffier, (get.) Coun, Rita.

(60097)

Vredegerecht van het kanton Wervik

Beschikking d.d. 4 december 2012 :

Verklaart LINGIER, Inge, advocaat, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter van Torhout op 16.03.2010
(rolnummer 09A992), tot voorlopig bewindvoerder over JONCK-
HEERE, Febe, met ingang van 16.03.2010 ontslagen van haar opdracht,
gezien de verzending van het dossier naar het Vredegerecht te Wervik.

Voegt toe als nieuwe voorlopig bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon JONCKHEERE, Febe : DEMEERSSEMAN,
Marlies, advocaat, kantoorhoudende te 8940 Wervik, Nieuwstraat 23.

Wervik, 5 december 2012.
De hoofdgriffier, (get.) Samyn, Rita.

(60098)
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Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Bij akte verleden ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Brugge op 19 december 2012 heeft mevrouw Versele, Goedle, wonende
te 8210 Zedelgem (Loppem), Albert Scheuremanspark 24, woonst
kiezend op het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-
Henri Baeke te Oostende, handelend als gevolmachtigde van de heer
Verbruggen, Ramses Fernand Julien, geboren te Oostende op
10 februari 1971, wonende te 8400 Oostende, Frère Orbanstraat 169, op
zijn beurt handelend - blijkens machtiging, verleend bij beschikking
van de vrederechter van het eerste kanton Oostende van
5 december 2012 - namens de bij hem wonende minderjarige kinderen :
1) VERBRUGGEN, Mariska Doreen Patrick, geboren te Oostende op
4 augustus 1995, 2) VERBRUGGEN, Toscina Anita Emiel, geboren te
Oostende op 23 oktober 1998, 3) VERBRUGGEN, Shakira Tamara
Mario, geboren te Oostende op 13 maart 2002, en 4) VERBRUGGEN,
Kjernzo Filip Linda, geboren te Oostende op 29 september 2006,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen mevrouw DUYCK, Micha Maria Mady, geboren
te Oostende op 20 augustus 1973, laatst wonende te 8400 Oostende,
Frère Orbanstraat 169, en overleden te Oostende op 22 september 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
3 maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-Henri Baeke,
voornoemd.

Voor de verzoekers, (get.) Marc Coudeville, geassocieerd notaris.
(311)

Bij akte verleden ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Brugge op 19 december 2012 heeft mevrouw Versele, Goedle, wonende
te 8210 Zedelgem (Loppem), Albert Scheuremanspark 24, woonst
kiezend op het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-
Henri Baeke te Oostende, handelend als gevolmachtigde van de heer
Aspeslagh, Dirk, geboren te Oostende op 5 november 1968, wonende
te 8400 Oostende, Hamsterstraat 51, op zijn beurt handelend - blijkens
machtiging, verleend bij beschikking van de vrederechter van het eerste
kanton Oostende van 6 december 2012 - namens het bij hem wonend
minderjarig kind ASPESLAGH, Jonas Dave, geboren te Oostende op
4 juni 1998, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen mevrouw AMEYE, Ginette
Jeanne Augusta, geboren te Kortrijk op 26 augustus 1942, in leven laatst
wonende te 8400 Oostende, Torenvalkstraat 8, en overleden te Oost-
ende op 30 september 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
3 maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-Henri Baeke,
voornoemd.

Voor de verzoekers, (get.) Marc Coudeville, geassocieerd notaris.
(312)

Bij akte verleden ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Brugge op 19 december 2012 heeft mevrouw Versele, Goedle, wonende
te 8210 Zedelgem (Loppem), Albert Scheuremanspark 24, woonst
kiezend op het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-
Henri Baeke te Oostende, handelend als gevolmachtigde van de heer
Deschrevel, Emiel, geboren te Oostende op 5 mei 1926, wonende
8400 Oostende, Elisabethlaan 280, op zijn beurt handelend - blijkens
machtiging, verleend bij beschikking van de vrederechter van het
tweede kanton Oostende van 11 december 2012 - namens zijn in staat
van verlengde minderjarigheid verklaarde zoon DESCHREVEL,
Roland René Paul, geboren te Oostende op 21 mei 1949, wonende te
8400 Oostende, Elisabethlaan 280, verklaard onder voorrecht van

boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen mevrouw
CANIPEL, Maria Margaretha, geboren te Gistel op 30 juli 1925, laatst
wonende te 8400 Oostende, Rode-Kruisstraat 10, en overleden te Oost-
ende op 12 augustus 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
3 maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-Henri Baeke,
voornoemd.

Voor de verzoekers, (get.) Marc Coudeville, geassocieerd notaris.
(313)

Bij akte verleden ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Brugge op 19 december 2012 heeft mevrouw Versele, Goedle, wonende
te 8210 Zedelgem (Loppem), Albert Scheuremanspark 24, woonst
kiezend op het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-
Henri Baeke te Oostende, handelend als gevolmachtigde van mevrouw
Vigne, Frederika Francine Agnes, geboren te Halle op 28 maart 1973,
wonende te 8400 Oostende, Steenbakkersstraat 27, op haar beurt
handelend - blijkens machtiging, verleend bij beschikking van de
vrederechter van het tweede kanton Oostende van 11 december 2012 -
namens de bij haar wonende minderjarige kinderen 1) DE VOS,
Yannick Reynaert Antoine, geboren te Oostende op 13 juli 1999 en
2) DE VOS, Yani Gianni Patrick, geboren te Oostende op 19 april
2001, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalaten-
schap te aanvaarden van wijlen de heer DE VOS, Erwin Leopold Eric,
geboren te Oostende op 2 november 1968, in leven laatst wonende te
8400 Oostende, Steenbakkersstraat 27, en overleden te Gent op
8 september 2012.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
3 maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van geassocieerd notarissen Marc Coudeville-Henri Baeke,
voornoemd.

Voor de verzoekers, (get.) Marc Coudeville, geassocieerd notaris.
(314)

Uittreksel uit de akte, verleden voor A. DEZZA, afgevaardigd griffier
bij de rechtbank van Eerste Aanleg te Leuven op 5 december 2012, akte
nr. 12-1083.

Krachtens deze akte heeft :

De heer DRIESEN, Peter, wonende te 3018 Wijgmaal, Henricus Witte-
bolsstraat 59, handelend als gevolmachtigde van :

De heer COUSSEMENT, Mark Bart Maurice, wonende te 3350 Linter,
Papenstraat 3, handelend in zijn hoedanigheid van alleenstaande
ouder, drager van het ouderlijk gezag, wettige beheerder over de
persoon en de goederen van zijn minderjarig kind, te weten jongeheer
COUSSEMENT, Björn Gaston Aimé, wonende te 3350 Linter, Papen-
straat 3, hiertoe gemachtigd bij beschikking van de Vrederechter van
het kanton Landen-Zoutleeuw (zetel Landen) de dato 14 novem-
ber 2012,

De nalatenschap van mevrouw VERHEYLEWEGHEN, Anja Maria
Andrea, geboren te Tienen op 1 december 1970, laatst gewoond
hebbende te 3350 Linter, Papenstraat 3, en overleden te Linter op
8 september 2012, verworpen.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : (get.) A. Janssen, notaris.
(315)

Bij verklaring afgelegd op de Griffie van de Rechtbank van Eerste
Aanleg te Turnhout op 29 november 2012, heeft Meester Vanherck,
Stijn, advocaat, met kantoor houdende te 2480 Dessel, Turnhoutse-
baan 136, handelend in zijn hoedanigheid als voorlopig bewindvoerder
over de heer Meeus, Peter Jozef Amanda, geboren te Turnhout op
21 maart 1970, wonende te 2300 Turnhout, Lodewijk De Koninck-
straat 10, de nalatenschap van wijlen de heer Meeus, Gustaaf Rosalia,
geboren te Oud-Turnhout op 16 oktober 1946, en overleden te Turn-
hout op 26 mei 2012, laatst wonende te 2300 Turnhout, Lodewijk
De Koninckstraat 10, aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Meester Vanherck, Stijn, advocaat met kantoor
houdende te 2480 Dessel, Turnhoutsebaan 136.

(Get.) Louis Dierckx, notaris.
(316)

Bij akte verleden ter griffie van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Turnhout op 19 juni 2012 heeft :

mevrouw Vos, Tinneke, wonende te 2400 Mol, Wezel 81, handelend
als gevolmachtigde van :

- mevrouw VAN DE PAAR, Cindy Jeannine Jose, geboren te Mol op
11 juni 1974, Rijksregisternummer : 74.06.11-182.17, weduwe van de
heer CLAES, Dominique Johnny, wonende te 2490 Balen, Voetbal-
straat 13, handelend ingevolge de bijzondere machtiging van de
Vrederechter van het kanton Mol de dato 29 mei 2012, handelend als
draagster van het ouderlijk gezag over haar inwonende minderjarige
kinderen, te weten :

- De jongeheer CLAES, Robbe, ongehuwd, geboren te Leuven op
6 november 2002, Rijksregisternummer : 02.11.06-313.43, wonende te
2490 Balen, Voetbalstraat 13.

- De jongeheer CLAES, Seppe, ongehuwd, geboren te Mol op
24 november 2005, Rijksregisternummer : 05.11.24-189.78, wonende te
2490 Balen, Voetbalstraat 13.

- De jongeheer CLAES Warre, ongehuwd, geboren te Mol op
8 juli 2008, Rijksregisternummer : 08.07.08-079.24, wonende te
2490 Balen, Voetbalstraat 13.

Verklaren de nalatenschap van de heer CLAES, Dominique Johnny,
geboren te Bilzen op 24 juni 1975, Rijksregisternummer : 75.06.24-
319.93, echtgenoot van mevrouw VAN DE PAAR, Cindy Jeannine Jose,
in leven wonende te 2490 Balen, Voetbalstraat 13, overleden te Balen
op 24 april 2012, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van de publicatie in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen aan
notaris Hervé de Graef, met standplaats te 2400 Mol, Collegestraat 55.

Mol, 21 december 2012.
(Get.) Hervé de Graef, notaris te Mol.

(317)

L’an 2012, le 28 août, au greffe du tribunal de première instance de
Neufchâteau, a comparu Me Jean-Pierre Poncelet, avocat, agissant en
vertu d’une procuration sous seing privé lui donnée par Me Isabelle
Biemar, avocat, dont le cabinet est sis Quai Marcellis 13, à 4020 Liège,
agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens du nommé
M. Philippe Stas, né le 22 octobre 1969, domicilié à Wideumont-
Station 203, 6800 Libramont-Chevigny, désignée à cette fonction par
ordonnance de Mme le juge de paix du canton de Visé, rendue en date
du 3 août 2009, dûment autorisée aux fins de la présente par ordon-
nance dudit juge de paix rendue en date du 1er octobre 2012, ordon-
nance produite en simple copie, laquelle restera ci-annexée, laquelle
comparante a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Monsieur Robert STAS, né à Beringen le 16 avril 1944, de son vivant
domicilié rue Saint-Urbain 25/3, à 6851 Nollevaux, et décédé le
9 septembre 2012.

La présente publication invite les créanciers du défunt, ou les
légataires éventuels qui ne se seraient pas manifestés, à faire valoir
leurs droits.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code Civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me François Gilson, notaire, Grand-Place 43, à 6850 Paliseul, chargé
de dresser l’inventaire.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention des déclarants sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signé) Isabelle Biemar, avocat.
(318)

L’an deux mille douze, le quatre décembre, au greffe du tribunal de
première instance de Nivelles.

A comparu :

Mme Lacomblez, Ingrid Thérèse J., née à Nivelles le
14 septembre 1955, domiciliée rue du Petit Jean 3, à 1320 Beauvechain,
agissant en sa qualité de mère et titulaire de l’autorité parentale de
M. Grandjean, Olivier né à Braine-l’Alleud le 11 août 1988, domicilié
avec sa mère, M. Grandjean étant placé sous statut de minorité
prolongée en vertu d’une décision du tribunal de première instance de
Nivelles, rendue en date du 17 janvier 2007, Mme Lacomblez étant
autorisée à agir dans la présente succession par ordonnance de la justice
de paix du canton de Jodoigne en date du 30 novembre 2012, a déclaré
accepter, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Grandjean,
Stéphane André Marie, né à Mons le 25 juillet 1958, de son vivant
domicilié à Beauvechain, rue du Petit Jean 3, et décédé le 22 juillet 2012
à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Dont acte signé, lecture faite par le(s) comparant(s) et le greffier
(signatures illisibles).

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, au notaire Grégoire Michaux à Beauvechain, rue
de Wavre 29.

(Signé) Grégoire Michaux, notaire.
(319)

L’an deux mil douze, le sept décembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Neufchâteau.

A comparu :

M. Lepinois, Philippe Joseph Elie Ghislain, né à Bastogne le
25 juillet 1961, inscrit au registre national sous le n° 61-07-25 051-44),
époux de Mme Pondant, Dominique, domicilié à 6600 Bastogne,
Cobru 285, agissant en vertu d’une autorisation lui donnée par ordon-
nance du 22 novembre 2012 du juge de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, en sa qualité de tuteur de la personne
placée sous minorité prolongée Mme Lepinois, Yvette Marie Catherine
Françoise, née à Bastogne le 17 juin 1966, inscrite au registre national
sous le n° 66-06-17 068-74, célibataire, domiciliée à 6600 Bastogne,
Cobru 285, laquelle a été placée sous statut de minorité prolongée par
jugement du tribunal de première instance de Neufchâteau en date du
7 novembre 2012,

lequel comparant a déclaré accepter, au nom de la personne placée sous
statut de minorité prolongée, sous bénéfice d’inventaire, la succession
de leur mère Mme Bourguignon, Paulette Jeanne Marie Lutgarde, née
à Sibret le 3 juillet 1927, inscrite au registre national sous le n° 27-07-
03-052 86, veuve de M. Lepinois, Jean François Eugène, domiciliée de
son vivant à 6600 Bastogne, rue Joseph Renquin 43, décédée à Bastogne
le 27 octobre 2012.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Joël Tondeur, notaire à Bastogne, rue de Neufchâteau 31.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au domicile élu dans un délai de trois
mois à compter de la date de la présente insertion.

Bastogne, le 21 décembre 2012.

Pour extrait conforme : (signé) Michel Tondeur, notaire.
(320)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte (n° 12-2776) passé au greffe du tribunal de première
instance de Bruxelles le 18 décembre 2012, par Mme Debecker, Jocelyne
Roberte M., domiciliée à 1200 Woluw-Saint-Lambert, avenue de la
Croix du Sud 1, en son nom personnel, a déclaré accepter, sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Mme Olivier, Fernande Maria Augusta,
née à Saint-Gilles le 20 février 1921, de son vivant domiciliée à Ander-
lecht, rue des Goujons 59/0049 et décédée le 8 juillet 2008 à Anderlecht.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Michel Cornelis, notaire à 1070 Anderlecht,
avenue Clémenceau 88.

Bruxelles, le 18 décembre 2012.

Le greffier délégué, (signé) Tanguy Verstraete.
(322)

Tribunal de première instance de Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance,
en date du 18 décembre 2012.

Aujourd’hui, le 18 décembre 2012, comparaissent au greffe civil du
tribunal de première instance, séant à Charleroi, province de Hainaut
et par-devant nous, Tamara Kania, greffier-chef de service f.f. :

Pijra, Stéphanie, née à Namur le 29 juillet 1986, domiciliée rue
Gaston-Bauwens 7/B, à 5140 Sombreffe (Ligny);

Pirja, Olivier, né à Namur le 25 août 1984, domicilié rue du Sud 3, à
5140 Sombreffe (Ligny), actuellement en transfert rue de Mont Saint
Pont 49, à 1440 Braine-le-Château,
lesquels comparants déclarent, en langue française, accepter, mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Pijra, John, né le
1er janvier 1960 à Uccle, de son vivant domicilié à Fleurus, chaussée de
Charleroi 595/7, et décédé le 18 novembre 2012 à Les Bons Villers,
Champ du Roux 32.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparants, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec eux.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans les délais de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Philippe Balthazar, notaire, en son
étude, avenue Gouverneur Bovesse 24/6, à 5100 Namur (Jambes).

Fait à Charleroi, au greffe civil du tribunal de première instance, le
18 décembre 2012.

Le greffier chef de service f.f., (signé) Tamara Kania.
(323)

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège, en date du
21 décembre 2012.

Aujourd’hui, le 21 décembre 2012, comparaît au greffe civil du
tribunal de première instance, séant à Charleroi, province de Hainaut
et par-devant nous, Kania, Tamara, greffier, Mme Vanheede, Corinne,
née à Charleroi le 2 juillet 1966, domiciliée à 6220 Wangenies, rue Jules
Destrée 114, agissant en sa qualité de mandataire spéciale de
Mme Willard, Isabelle, née à Charleroi le 22 décembre 1972, domiciliée
à 6880 Bertrix, rue de la Gare 256, agissant en sa qualité de mère titulaire
de l’autorité parentale sur Bouqueau, Dylan, né à Charleroi le
25 juillet 1996, domicilié à 6880 Bertrix, rue de la Gare 256, à ce dûment
autorisée, en vertu d’une ordonnance du juge de paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon, siège de Paliseul, le 12 décembre 2012, à ce
dûment autorisée en vertu d’une procuration légalisée le
23 novembre 2012 chez Me Lambrechts, notaire de résidence à Gilly,

laquelle comparante déclare, en langue française, accepter, mais sous
bénéfice d’inventaire seulement, la succession de Bouqueau, Emmanuel
Michaël Willy G., né le 25 janvier 1975 à Nivelles, de son vivant
domicilié à Charleroi, rue Carpet 5, et décédé le 5 août 2012 à Charleroi.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Lambrechts, Benoit, notaire de
résidence à 6060 Gilly, chaussée de Lodelinsart 345.

Charleroi, le 21 décembre 2012.

Le greffier chef de service f.f., (signé) Kania, Tamara.
(324)

Tribunal de première instance de Nivelles

L’an deux mille douze, le trois octobre.

Au greffe du tribunal de première instance de Nivelles, province de
Brabant Wallon.

A comparu :

M. De Gelaen, Eddy, de nationalité belge, né à Hal le 22 octobre 1962,
domicilié à 1480 Tubize, rue Albert Ier 29, agissant en sa qualité de
tuteur de Dascotte, Dimitri, né à Soignies le 30 août 1995, domicilié à
1480 Tubize, chaussée de Mons 592, bte 101, M. De Gelaen ayant été
nommé à ces fonctions par ordonnance de la justice de paix du canton
de Tubize, en date du 7 juin 2011 et ayant été autorisé à agir dans le
cadre de la présente succession par ordonnance de la même Justice de
paix en date du 20 septembre 2012,

lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré accepter, sous
bénéfice d’inventaire, la succession de Rontani, Monique, née à Enghien
le 9 novembre 1955, de son vivant domiciliée à Tubize, rue Ferrer 42/
0102, et décédée le 2 mai 2011 à Soignies.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

(Signatures illisibles).
(431)

Suivant acte reçu par le greffier du Tribunal de première instance de
Nivelles le 27 novembre 2012 (répertoire numéro 12-1089) : Madame
WAUTIER, Nancy Claudine M., née à Ottignies, le 9 juillet 1962,
domiciliée à 1332 Rixensart, rue de Rosières 8, boite 102, agissant
en sa qualité de mère et détentrice de l’autorité parentale sur :
Monsieur BEECKMAN, Benjamin, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve le
2 février 1998, domicilié à la même adresse, a accepté sous bénéfice
d’inventaire avec l’autorisation du Juge de Paix du premier Canton de
Wavre du 15 novembre 2012 la succession de Monsieur BEECKMAN,
Jean-Louis Alfred Hubert Ghislain, né à Bastogne le 8 septembre 1957,
en son vivant domicilié à Rixensart (Genval), rue de Rosières 8/102, et
décédé à Rixensart le 5 octobre 2012.

Tous les créanciers et légataires sont invités à se faire connaître par
lettre recommandée adressée au Notaire Bernard LACONTE, à
1332 Rixensart (Genval), avenue des Combattants 230, dans un délai de
trois mois.

(321)

Réorganisation judiciaire − Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SA ICE CONCEPT, dont le siège
social est à 4040 Herstal, Parc Industriel des Hauts Sarts, 2e Avenue 31,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0465.281.284;

fixé la durée du sursis à six mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 juin 2013;

fixé au mercredi 12 juin 2013 à 10 heures à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe
sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Juge délégué : M. Guy BERNARD.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(325)
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Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL GIU & SEB, dont le siège
social est à 4420 Saint-Nicolas, rue des Mineurs 105, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0837.893.126;

fixé la durée du sursis à 2 mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 février 2013;

fixé au mardi 12 février 2013 à 9 heures à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe
sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Juge délégué : M. Alain PIEKAREK.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(326)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à M. Fabian BIET, domicilié à
4350 Momalle, rue de Momelette 46, inscrit à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0807.152.341;

fixé la durée du sursis à six mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 juin 2013;

fixé au 12 juin 2013 à 9.30 heures à l’audience de la troisième chambre
du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe sud,
place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Juge délégué : M. Philippe GOTHIER.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(327)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL RDB CONSULT, dont le
siège social est à 4020 Liège, avenue de Nancy 31A, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0836.963.213;

fixé la durée du sursis à 4 mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 avril 2013;

fixé au 16 avril 2013 à 11 heures à l’audience de la troisième chambre
du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe sud,
place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Juge délégué : M. Pierre NEURAY.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(328)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à la SPRL BRASSERIE RESTAU-
RANT LA MAMMA, dont le siège social est à 4600 Visé, avenue du
Pont 14, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0831.538.240;

fixé la durée du sursis à six mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 juin 2013;

fixé au 12 juin 2013 à 9 heures à l’audience de la troisième chambre
du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe sud,
place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation.

Juge délégué : Mme Anne-Michèle FASTRE.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(329)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire par accord
collectif et en a octroyé le bénéfice à M. André DARMONT, domicilié à
4000 Liège, rue Lonhienne 12-22, faisant élection de domicile au cabinet
de son conseil, Maître Charles-Olivier RAVACHE, rue Saint-Remy 5, à
4000 Liège, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0597.325.505;

fixé la durée du sursis à deux mois prenant cours le 24 décembre 2012
pour se terminer le 24 février 2013;

fixé au mardi 12 février 2013 à 9 heures 30 à l’audience de la troisième
chambre du tribunal de commerce, (salle COA) Palais de justice, annexe
sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, le vote et les débats sur le
plan de réorganisation.

Juge délégué : M. André SALMON.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(330)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

prorogé le sursis accordé à la SPRL TRUCKS AND CARS SERVICES
dont le siège social est à 4350 Remicourt, chaussée Verte 12, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0462.361.683,
jusqu’au 12 juillet 2013;

fixé une nouvelle date au mardi 25 juin 2013 à 9 heures à l’audience
de la troisième chambre du tribunal de commerce (salle COA) Palais
de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, pour le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(331)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

prorogé le sursis accordé à la SPRL INTER AUTO, dont le siège social
est à 4400 Flémalle, rue du Bar 2, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0442.839.741, jusqu’au 3 avril 2013;

fixé une nouvelle date au mardi 19 mars 2013 à 9 heures 30 à
l’audience de la troisième chambre du tribunal de commerce (salle
COA) Palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, pour le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(332)

Par jugement du 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a :

prorogé le sursis accordé à la SPRL LAMBERT, dont le siège social
est à 4000 Liège, rue A. Borgnet 44, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0438.661.318, jusqu’au 3 juillet 2013;

fixé une nouvelle date au mardi 18 juin 2013 à 9 heures à l’audience
de la troisième chambre du tribunal de commerce (salle COA) Palais
de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à 4000 Liège, pour le
vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(333)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement du 20 décembre 2012 le tribunal de commerce de
Namur a déclaré ouverte la procédure par transfert sous autorité de
justice en lieu et place de la procédure en réorganisation judiciaire par
accord collectif et a octroyé un sursis supplémentaire de deux mois à la
SPRL M.S. RENOVE, siège social à 5190 Spy, rue du Pajot 29, inscrite à
la B.C.E. sous le n° 0861.349.904.

La sursis supplémentaire vient à échéance le 27 février 2013.
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Juge délégué : Mr F. PESTIEAU, juge consulaire, désigné par ordon-
nance du 8 août 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(334)

Par jugement du 20 décembre 2012 le tribunal de commerce de
Namur a octroyé un sursis supplémentaire à la SPRL P&J SNACK
COMPANY, dont le siège social est établi à 5030 Gembloux, rue des
Praules 2, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0896.076.102, ayant pour activité
la fabrication des produits d’apéritifs.

La sursis supplémentaire prend cours le 26 décembre 2012 pour se
terminer le 15 février 2013.

Juge délégué : Mr F. PESTIEAU, juge consulaire, désigné par ordon-
nance du 13 septembre 2012.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) F. Picard.
(335)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Charleroi

Par jugement du 19 décembre 2012 de la Première Chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la
SPRL PROXICOM, dont le siège social est sis à 7140 MORLANWELZ,
chaussée de Brunehault 320B, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le n° 0837.162.062 (activité commerciale : librairie —
dénomination commerciale : SUN7 PRESS).

Désigne en qualité de curateur Maître Christiane NOEL, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6000 CHARLEROI,
rue de Dampremy 67/32.

Désigne en qualité de juge-commissaire Philippe LARDINOIS.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 19.12.2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 16.01.2013.

Fixe au 13.02.2013 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(336)

Par jugement du 19 décembre 2012 de la Première Chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a déclaré sur aveu la faillite de la
SPRL CAMUS EXPRESS, dont le siège social est sis à 6223 FLEURUS,
rue du Longpré 41, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0444.184.873 (activité commerciale : transports routiers — déno-
mination commerciale : NEANT).

Désigne en qualité de curateur Maître Thierry L’HOIR, avocat au
Barreau de Charleroi dont les bureaux sont sis à 6210 FRASNES-LEZ-
GOSSELIES, rue du Déporté 2.

Désigne en qualité de juge-commissaire Eric GORIS.

Fixe la date provisoire de cessation des paiements au 20.11.2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 16.01.2013.

Fixe au 13.02.2013 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(337)

Par jugement du 18 décembre 2012 de la Première Chambre du
tribunal de commerce de Charleroi a déclaré sur citation la faillite de
M. Jean DECENDRE, né à Montignies-sur-Sambre le 07.12.1942, domi-
cilié à 6060 CHARLEROI (section de GILLY), rue des Hayettes 66/000C,
enregistré à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0654.697.738.

Désigne en qualité de curateur Maître Stéphane BRUX, avocat au
Barreau de Charleroi et dont le Cabinet est sis à 6001 CHARLEROI
(section de MARCINELLE), rue Jules Destrée 62.

Désigne en qualité de juge-commissaire Pierre CORNEZ.

Fixe la date définitive de cessation des paiements au 18.06.2012.

Ordonne aux créanciers de faire, au Greffe de ce Tribunal, la
déclaration de leurs créances au plus tard le 15.01.2013.

Fixe au 12.02.2013 la date ultime de dépôt du premier procès-verbal
de vérification des créances au Greffe du Tribunal de Commerce de
céans.

Ordonne d’office la gratuité de la procédure conformément à
l’article 666 du Code judiciaire.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli sont invitées à en faire déclaration au greffe conformément à
l’article 72ter de la loi du 08 août 1997 sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(338)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL ENTREPRISES GÉNÉRALES DE
TRAVAUX PUBLICS ET PRIVES FRANCOIS RAES, dont le siège social
est sis à 6230 OBAIX, rue de la Station 119, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0418.345.657, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 10.02.2003.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Marcel RAES,
domicilié à 6230 OBAIX, rue de la Station 31.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(339)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA GERMAR, dont le siège social est sis à
6000 CHARLEROI, boulevard Tirou 85, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0453.258.234, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 13.01.2003.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Emidio MARIS-
COTTI, domicilié à 6120 NALINNES, allée des Ecureuils 57 et
M. Gianni MARISCOTTI, domicilié à 1050 BRUXELLES, rue Souve-
raine 1/1.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(340)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL INEDIT RESTO, dont le siège social
est sis à 6000 CHARLEROI, Grand Rue 14, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0874.166.473, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 29.03.2010.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Giorgio
KRIMIZIS, domicilié à 6000 CHARLEROI, rue de Mons 43, bte 1.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(341)
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Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL BOIS-TRANSFORMATION-
SERVICES, dont le siège social est sis à 6250 AISEAU-PRESLES, rue des
Français 73, inscrite à la Banque- Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0461.117.610, déclarée par jugement du Tribunal de Commerce
de Charleroi en date du 12.02.2007.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Christian
CECCHIN, domicilié à 5575 GEDINNE, rue de la Citadelle 2B.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(342)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL GHISLAIN & FAIS, dont le siège
social est sis à 6141 LEERNES, rue Matagne 41, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0899.996.979, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 22.11.2010.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Michaël FAIS,
domicilié à 7181 SENEFFE, rue de Scoumont 34.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(343)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL FILIPUTTI, dont le siège social
est sis à 6250 PRESLES, rue du Parc 4, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0883.797.385, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 07.09.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Jean-Jacques
FILIPUTTI, sans domicile ni résidence connus en Belgique.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(344)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de M. Usta BULENT, domicilié à
6200 CHATELET, rue Joseph Wauters 10, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 14.03.2012.

Déclare M. Usta BULENT excusable.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(345)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SCS KARDELEN, dont le siège social
est sis à 6010 COUILLET, rue du Congo 38, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0863.682.852, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 14.03.2012.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Usta BULENT,
domicilié à 6200 CHATELET, rue Joseph Wauters 10.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(346)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SA MARBELCO BELGIUM, dont le
siège social est sis à 6220 FLEURUS, avenue du Marquis 15, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0436.586.508,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 10.07.2012.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Jean-Claude
ZORZINI, domicilié à 5060 VELAINE-SUR-SAMBRE, rue Culot du
Bois 30.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(347)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture pour insuffisance d’actifs
des opérations de la faillite de la SPRL A.S.B. TRANSPORT, dont le
siège social est sis à 6001 MARCINELLE, rue de la Petite Chene-
vière 154, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0895.253.679, déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de
Charleroi en date du 29.09.2011.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Samir DJABALI,
sans domicile ni résidence connus en Belgique.

Accorde la gratuité en vue de cette publication.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(348)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SA SAMBRE-IMMO, dont le siège social
est sis à 6001 MARCINELLE, avenue Rousseau 40, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0425.454.074, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 26.11.2003.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Roger DE
COCK, domicilié à 6010 COUILLET, place du Transvaal 16.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(349)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL NAVEZ FRERES, dont le siège social
est sis à 7134 LEVAL-TRAHEGNIES, rue de Fontaine 372-374, inscrite à
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0661.027.878,
déclarée par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date
du 16.02.1976.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. René NAVEZ,
faisant élection de domicile à 7134 BINCHE, rue de Fontaine 355.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(350)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de la SPRL D.D., dont le siège social est sis à
6001 MARCINELLE, avenue Paul Pastur 180, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0466.288.797, déclarée par
jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 13.10.2003.

Considère comme liquidateur de la société faillie M. Paul THEUNIS,
domicilié à 6001 MARCINELLE, rue des Bans 51/12.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(351)
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Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de M. Robert GACHOT, domicilié actuellement
en France, à 59740 FELLERIES, La Place 13; enregistré à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0653.416.447; faillite déclarée
par jugement du Tribunal de Commerce de Charleroi le 27 mai 1991.

Déclare M. Robert GACHOT excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(352)

Par jugement du 18.12.2012, la première chambre du Tribunal de
commerce de Charleroi a prononcé la clôture par liquidation des
opérations de la faillite de Mme Christine PONCHAUT, domiciliée à
6280 GERPINNES, rue de Presles 139, inscrite à la Banque-Carrefour
des Entreprises sous le numéro 0661.477.939, déclarée par jugement du
Tribunal de Commerce de Charleroi en date du 12.01.2011.

Déclare Mme Christine PONCHAUT excusable.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(353)

Par jugement du 18 décembre 2012, la première chambre du Tribunal
de Commerce de Charleroi a reporté la date de cessation des paiements
de la S.P.R.L. ARCOBAT, dont le siège social est sis à 7120 ESTINNES
(section de ESTINNES-AU-MONT) rue Rivière 41; enregistrée à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 817.701.189; faillite
déclarée par jugement du Tribunal de commerce de céans en date du
2 novembre 2011 et l’a fixée au 15.09.2011.

Pour extrait conforme : la greffière, (signé) C. Page.
(354)

Tribunal de commerce de Dinant

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL « MBC LOISIRS », dont le
siège social est établi à 5660 COUVIN, rue de la Gare 22, immatriculée
à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0810.564.167.

Désigne en qualité de curateur, maître René WALGRAFFE, avocat, à
5660 COUVIN, chemin de Senzeille 15.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres,

Fixe au mercredi 30 janvier 2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(355)

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL « AC MOTORS DINANT
PNEUS », dont le siège social est établi à 5500 DINANT, rue de Philip-
peville 31, immatriculée à la B.C.E. sous le numéro d’entre-
prise 0460.907.970.

Désigne en qualité de curateur, Maître Graziella MARTINI, avocate,
à 5500 DINANT, rue Fétis 26A112.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 30 janvier 2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(356)

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT :

Prononce, sur aveu, la faillite de la SPRL « LOOK DE STAR », dont le
siège social est établi à 5500 DINANT, rue Grande 138, immatriculée à
la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0830.569.428.

Désigne en qualité de curateur, Maître Graziella MARTINI, avocate,
à 5500 DINANT, rue Fétis 26A112.

Ordonne aux créanciers de faire au greffe de ce Tribunal, sis bâti-
ment B, rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, endéans les trente jours
à compter du présent jugement, la déclaration de leurs créances avec
leurs titres.

Fixe au mercredi 30 janvier 2013, au greffe de ce Tribunal, bâtiment B,
rue Arthur Defoin 215, à 5500 DINANT, le dépôt du premier procès-
verbal de vérification des créances.

Informe les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle de la société faillie, qu’elles ont le moyen d’en faire
déclaration au greffe conformément à l’art. 72ter de la loi du 08.08.1997
sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. Fournaux.
(357)

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SCRI LE PETIT MARSEILLE, enregis-
trée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0811.911.972, ayant son siège social à 5500 DINANT, avenue
Winston Churchill 2, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
11 janvier 2012.

Est considéré comme liquidateur : M. Stéphane MAZZELIER, domi-
cilié à 5500 Dinant, rue Fétis 26/307.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(358)

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de M. PIHET, Eric, né le 22.01.1975,
immatriculé à la B.C.E. sous le n° 0879.668.155, domicilié à
F-08800 THILAY, rue de la Naux 31, déclarée ouverte par jugement de
ce tribunal du 23.02.2010.

Déclare M. Eric PIHET excusable.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.

(359)

Par jugement prononcé le 19.12.2012, la première chambre du
Tribunal de Commerce de DINANT, a clôturé, pour insuffisance d’actif,
les opérations de la faillite de la SPRL BELGOTRANS, enregistrée dans
la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0442.647.721, ayant
son siège social à 5620 SAINT-AUBIN, rue Notre Dame du Mont
Carmel 146B3, déclarée ouverte par jugement de ce tribunal du
5 septembre 2012.
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Est considéré comme liquidateur : M. Marc CHIARINI, domicilié à
5620 SAINT-AUBIN, rue Notre Dame du Mont Carmel 146B3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) V. FOURNAUX.
(360)

Tribunal de commerce de Liège

Le 21 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL CUP & CO, B.C.E. n° 0826.369.031, dont le siège social
est établi à 4100 Seraing, rue du Val Saint-Lambert 245/21, activité :
salon de dégustation sous la dénomination SO CUP, à 4000 Liège, rue
des Clarisses 28.

Curateur : Maître Didier GRIGNARD, avocat, à 4020 Liège, rue des
Champs 58.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 31 janvier 2013.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) M. GODIN.
(361)

Le 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de Philippe Julien MICHEL, né le 29.07.1972, domicilié à
4020 Liège, rue de Visé 794, B.C.E. n° 0757.377.879, activité : dépôt vente
en boulangerie.

Curateurs : Maîtres Georges RIGO et Ingrid von FRENCKELL,
avocats, à 4460 Bierset, Liège Airport, Business Center — Bât. B58.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification, des créances le 7 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Valentin, Daniel.
(362)

Le 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de Nathalie DI MARCO, née le 03.01.1975, domiciliée à
4420 Saint-Nicolas, rue Horloz 17, B.C.E. n° 0606.948.497, activité :
commerce de détail de chaussures dames et enfants et accessoires sous
la dénomination « GRIFIO », rue de la Casquette 39, à 4000 Liège.

Curateur : Maître Béatrice VERSIE, avocat, à 4000 Liège, rue Lambert
le Bègue 9.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 7 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. RAHYR.
(363)

Le 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL CRESCENDO, dont le siège social est établi à
4052 Chaudfontaine, voie de l’Air Pur 155, activité : restauration à
service complet, B.C.E. n° 0891.223.231.

Curateur : Maître Pierre HENFLING, avocat, à 4000 Liège, rue des
Augustins 32.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 7 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. RAHYR.
(364)

Le 24 décembre 2012, le tribunal de commerce de Liège a déclaré la
faillite de la SPRL ML GROUP, dont le siège social est établi à
4000 Liège, rue du Pressoir 28, activité : grossiste en piles et batteries et
garage moto sous la dénomination « MXMOTORSPORTS », B.C.E.
n° 0894.802.036.

Curateur : Maître Xavier CHARLES, avocat, à 4000 Liège, rue Sainte-
Walburge 462.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 7 février 2013.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) S. RAHYR.
(365)

Par jugement du 20 novembre 2012, le tribunal de commerce de Liège
a prononcé la clôture de la faillite de la SPRL MICROSURF par
liquidation d’actif. La société faillie a été déclarée inexcusable. Le
curateur désigné était Maître Victor HISSEL, avocat, rue Duvivier 26, à
4000 LIEGE.

(Signé) V. Hissel, curateur.
(366)

Par jugement du 18.12.2012, le Tribunal de Commerce de Liège a
déclaré close par liquidation, la faillite ouverte à charge de S.A.
DUCHATEAU REVISIONS en liquidation, B.C.E. n° 0406.332.604, rue
de Renory 345, à 4031 Liège, déchargé le curateur de sa gestion, déclaré
ladite société dissoute, prononcé la clôture immédiate de sa liquidation
et désigné Maître Alain BODEUS, rue du Limbourg 50, à 4000 Liège, en
qualité de liquidateur.

(Signé) F. Kerstenne, avocat.
(367)

Tribunal de commerce de Marche-en-Famenne

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, Province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de L’ARCADE, société privée à respon-
sabilité limitée, ayant son siège social à 6997 Erezée, rue des Combat-
tants 18B, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0836.237.493 pour l’activité commerciale de « restauration à
service complet », et a désigné, en qualité de curateur, maître Mathieu
ROBERT, avocat, à 6900 Marche-en-Famenne, avenue de la Toison
d’Or 28.

Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, Palais de Justice, Bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement,

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le jeudi 31.01.2013,

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. COLLARD.
(368)

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, Province de Luxembourg, a
prononcé, sur aveu, la faillite de FERME MOSSOUX, société coopéra-
tive à responsabilité limitée, ayant son siège social à 6673 Gouvy,
Brisy 23, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0458.727.153 et exerce l’activité commerciale de « commerce de
gros de viandes et de produits à base de viande sauf viande de volaille
et de gibier », et a désigné, en qualité de curateur, maître Anne-
Catherine NOIRHOMME, avocate, à 6662 Tavigny, Cowan 3.
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Le même jugement :

invite les créanciers à déposer au greffe du tribunal de commerce de
Marche-en-Famenne, rue Victor Libert 9, Palais de Justice, Bâtiment B,
1er étage, la déclaration de leurs créances, avec leurs titres, dans les
trente jours à compter du présent jugement,

dit que le premier procès-verbal de vérification des créances sera
déposé au greffe le jeudi 31.01.2013,

dit que conformément à l’article 72bis, alinéa 1er, de la loi sur les
faillites, pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à
titre gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues
de déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. COLLARD.
(369)

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, après liquidation, les opérations de la faillite de L’ONCLE
SALM, société privée à responsabilité limitée, ayant son siège social à
6690 Vielsalm, rue du Vieux Marché, 10, enregistrée dans la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0448.574.619, déclarée par
jugement de ce tribunal du 2 septembre 2002,

Est considéré comme liquidateur : M. Jean-Luc LEONARD, domicilié
à 4801 Stembert, avenue Fernand Desonnay 84/C2.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(370)

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, après liquidation, les opérations de la faillite de LES TRANS-
PORTS DE L’AISNE, société privée à responsabilité limitée, ayant son
siège social à 6941 Durbuy, Aisne 11b, enregistrée dans la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le numéro 0417.803.942, déclarée par
jugement de ce tribunal du 3 septembre 2001,

Est considéré comme liquidateur : M. Raymond JACOT, domicilié à
4100 Seraing, rue François 40/11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(371)

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, pour insuffisance d’actifs, les opérations de la faillite de
ETABLISSEMENTS LAURENT & FILS, société coopérative à responsa-
bilité limitée, ayant son siège social à 6971 Tenneville (Champlon), rue
Grande-Champlon 102, enregistrée dans la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0437.221.560, déclarée par jugement de ce
tribunal du 5 août 2010.

Est considéré comme liquidateur : M. Norbert LAURENT, domicilié
à 6971 Tenneville (Champlon), rue Grande-Champlon 102.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(372)

Par jugement du 20.12.2012, la première chambre du Tribunal de
Commerce séant à Marche-en-Famenne, province de Luxembourg, a
clôturé, après liquidation, les opérations de la faillite de ROCHER DE
HOURT, société anonyme ayant son siège social à 6690 Vielsalm,
Rocher de Hourt 40, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0428.733.763, déclarée par jugement de ce
tribunal du 1er mars 1993.

Est considéré comme liquidateur : M. Gustin WELS, domicilié à
3550 Heusden-Zolder, Hoogveld 16/3.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-M. Collard.
(373)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de
BAT-RENO-P SPRL, AVENUE DE LA FONTAINE 4/B, 1435 MONT-
SAINT-GUIBERT, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0872.050.091 déclarée ouverte par jugement du 08/09/2008.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Pascal GONDELLE,
domicilié à 1457 WALHAIN, rue du Bois de Buis 101C.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(374)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de GENERAL
PACKAGING SPRL, RUE DES COMBATTANTS 36, 1400 NIVELLES,
déclarée ouverte par jugement du 30/05/1983.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Maître SPEIDEL,
avocat, à 1380 LASNE, chaussée de Louvain 523.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(375)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de TRAITEUR
STEPHANE PIERRE ET CIE SPRL, AVENUE ALBERT Ier 250,
1332 GENVAL, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0454.827.555 déclarée ouverte par jugement du 25/01/2010.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : Maître DE MIDDE-
LEER, avocat, à 1301 BIERGES, route Provinciale 213.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(376)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de VERSATIS
SPRL, DENOM. « DOMA », PLACE EMILE-DE-LALIEUX 22,
1400 NIVELLES, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0871.426.224 déclarée ouverte par jugement du 03/09/2007.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Emmanuel FRAN-
QUET, domicilié à 1400 NIVELLES. place Emile de Lalieux 22.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(377)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture par liquidation de la faillite de PRO-SIGMA
LOGISTIC SA, AVENUE DES METALLURGISTES 7, 1490 COURT-
SAINT-ETIENNE, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0423.879.904 déclarée ouverte par jugement du 18/06/2007.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. DEKEYZER, Robert,
domicilié à 1320 BEAUVECHAIN, rue du Chêne 1.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(378)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de NOSNORA
GROUP SPRL, RUE DE CLABECQ 58, 1460 ITTRE, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0479.310.256 déclarée ouverte par
jugement du 24/10/2011.
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A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Luc ARONSON,
domicilié à 1460 ITTRE, rue de Clabecq 58.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(379)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de DEMAR-
BAIX, OLIVIER, RUE D’ANOGRUNE 169, 1380 LASNE, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0611.812.157 déclarée
ouverte par jugement du 15/09/2008.

A déclaré le failli inexcusable et a constaté la dissolution de la société
faillie et la clôture immédiate de celle-ci.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(380)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de EAST WEST
SPRL, AVENUE MOLIERE 23/9, 1300 WAVRE, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0412.045.112 déclarée ouverte par
jugement du 29/03/2010.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Jean MILAN,
domicilié à 1300 WAVRE, avenue Molière 23/9.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(381)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de YES WE
CAN COMMUNICATION, SPRL RUE TREMOUROUX 93,
1360 PERWEZ, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0821.193.783 déclarée ouverte par jugement du 04/06/2012.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Eric THOMAS,
domicilié à 6700 ARLON, rue de Bastogne 135.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(382)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de B.O.S. SPRL,
AVENUE DES GEMEAUX 27, 1410 WATERLOO, inscrite à la Banque-
Carrefour des Entreprises sous le n° 0478.756.069 déclarée ouverte par
jugement du 19/12/2011.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. Seye BATHILY,
domicilié à 1410 WATERLOO, avenue des Gémeaux 27.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(383)

Par jugement du 10/12/2012 le Tribunal de Commerce de Nivelles a
ordonné la clôture pour insuffisance d’actif de la faillite de INTER-
BUSINESS SPRL, RUE DE GENVAL 46, 1310 LA HULPE, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le n° 0462.596.067 déclarée
ouverte par jugement du 01/03/2010.

A constaté la dissolution de la société faillie et la clôture immédiate
de celle-ci, a indiqué en qualité de liquidateur : M. BARRETO, domicilié
à 1160 BRUXELLES, avenue Général Merjay 23.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) M. KEERSTOCK.
(384)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de TRANSPORTS FRAN-
COIS FOUCART (SPRL), ayant son siège social à 7866 OLLIGNIES,
RUE DE LA FLORBECQ(OL) 28, inscrite à la B.C.E. sous le
n° d’entreprise 0819.564.480 et ayant pour activité commerciale les
transports routiers de fret.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 06/02/2013.

Curateur : Maître DEHAENE, JOHN, RUE DE LA HALLE 20,
7860 LESSINES.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.

(385)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de GRANDMONTAGNE,
VIRGINIE, née le 13/04/1973, domiciliée à 7760 POTTES, PLACE DE
POTTES (POT) 32, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise
0831.980.975 et ayant pour activité commerciale l’exploitation de cafés
et bars.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 06/02/2013.

Curateur : Maître VAN BESIEN, PIERRE HENRI, RUE DU BEAU
SITE 6/8, 7700 MOUSCRON.

Juge-commissaire : BEN YAHIA, KARIM.
Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.

(386)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite de BK CLUB (SPRL), ayant
son siège social à 7711 DOTTIGNIES, BOULEVARD
D’HERSEAUX(D) 91/9, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise
0830.390.076 et ayant pour activité commerciale l’exploitation de disco-
thèques.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 06/02/2013.
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Curateur : Maître CATFOLIS, DAMIEN, DREVE GUSTAVE
FACHE 3, 7700 MOUSCRON.

Juge-commissaire : VANOVERSCHELDE, HELENE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(387)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de LEDSTAGING (SPRL),
ayant son siège social à 7500 TOURNAI, RUE SAINT-PIAT(TOU) 34/1,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0824.095.469 et ayant pour
activité commerciale les travaux d’électricité.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 07/02/2013.

Curateur : Maître KENSIER, PASCAL, AV. DES ETATS-UNIS 16/29,
7500 TOURNAI.

Juge-commissaire : BONNET, HENRY-MARIE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(388)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de BRUYNEEL, MICHAEL,
né le 13/02/1978, domicilié à 7700 MOUSCRON, RUE DES RESIS-
TANTS 2, inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0830.779.165 et ayant
pour activité commerciale l’exploitation d’un débit de boissons sous la
dénomination « LE BATCHU ».

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 07/02/2013.

Curateur : Maître CABY, AXEL, DREVE GUSTAVE FACHE 3,
7700 MOUSCRON.

Juge-commissaire : TAELMAN, PATRICK.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(389)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de VEKEMAN, MARC, né le
21/09/1955, domicilié à 7860 LESSINES, RUE DE L’HOTELLE-
RIE(L) 10/4, inscrit à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0649.255.939 et
ayant pour activité commerciale les travaux de rénovation.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 07/02/2013.

Curateur : Maître VAN MALLEGHEM, HENRY, ROUTE
D’HACQUEGNIES 3, 7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL.

Juge-commissaire : COPPENS, PAUL.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(390)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur citation la faillite d’IMMO SUDBEL (SPRL),
en liquidation, ayant son siège social à 7500 TOURNAI, RUE DE
L’ATHENEE(TOU) 36/15, inscrit(e) à la B.C.E. sous le n° d’entreprise
0879.320.737 et ayant pour activité commerciale l’exploitation d’une
société immobilière.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 06/02/2013.

Curateur : Maître BRILLON, CEDRIC, RUE GREGOIRE
DECORTE 1B, 7540 KAIN (TOURNAI).

Juge-commissaire : BONNET, HENRY-MARIE.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(391)

Par jugement rendu le 17/12/2012 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte sur aveu la faillite de JLM TRANSPORTS (SPRL),
ayant son siège social à 7760 CELLES (HT.), BASSE WIMBREUCQ 5,
inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entreprise 0891.164.932 et ayant pour
activité commerciale les transports routiers de fret.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (17/01/2013).

Pour bénéficier de la décharge, les personnes physiques qui, à titre
gratuit, se sont constituées sûreté personnelle du failli sont tenues de
déposer au greffe du tribunal de commerce une déclaration attestant
que leur obligation est disproportionnée à leurs revenus et à leur
patrimoine, les pièces dont question à l’article 72ter de la loi sur les
faillites devant être jointes à cette déclaration.

Le premier procès-verbal de vérification des créances sera déposé au
greffe du tribunal de commerce de Tournai, le 07/02/2013.

Curateur : Maître DESBONNET, CAROLINE, RUE LEON
DESMOTTES 12, 7911 FRASNES-LEZ-BUISSENAL.

Juge-commissaire : DEGAUQUIER, BERNARD.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) G. LAVENNES.
(392)
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Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

En date du sept décembre deux mil douze, le notaire Joël TODNEUR,
à Bastogne a dressé un acte portant modification du régime matrimo-
nial des époux :

1. M. Incourt, Sébastien Jean Anne, né à Arlon, le 21 août 1975,
domicilié à 6600 Bastogne, ruelle du Vivier 4, inscrit au registre national
sous le n° 75-08-21 269-53;

2. Mme Rongvaux, Catherine Marie Nelly Marcelle, née à Bastogne
le 7 décembre 1968, domiciliée à 6600 Bastogne, ruelle du Vivier 4,
inscrite au registre national sous le n° 68-12-07 050-88, qui se sont
mariés le 31 mars 2007 devant l’officier de l’état civil de Bastogne, qui
se sont mariés sous le régime de la séparation de biens pure et simple,
suivant contrat de mariage reçu par le notaire Joël Tondeur, à Bastogne,
en date du 20 mars 2007.

Cet acte a été enregistré au bureau d’enregistrement de Bastogne en
date du 14 décembre 2012, volume 544, folio 32, case 13.

La convention modificative ne comporte pas de modification du
régime matrimonial existant (régime de la séparation de biens pure et
simple), mais apport d’immeubles à une société d’acquêts accessoire.

Bastogne, le 19 décembre 2012.

Pour extrait conforme (signé) Joël Tondeur, notaire.
(393)

Par acte du 14 décembre 2012 reçu par le notaire Philippe Dupuis, à
Gosselies, les époux Penserini, Fabien, né à La Louvière (Haine-Saint-
Paul) le 9 octobre 1960, et son épouse Lebrun, Linda Elisa, née à
Louvain le 30 novembre 1963, domiciliés ensemble à 6238 Pont-à-Celles
(Luttre), rue Neuve 48, ont modifié leur régime matrimonial par un
apport par M. Penserini d’un immeuble lui appartenant en propre, à la
communauté existant entre eux. L’immeuble se situe à Pont-à-Celles,
5e division, section de Liberchies, rue Neuve 48, cadastré section A,
n° 157 T, pour une contenance de 7 ares 77 centiares.

Gosselies, le 20 décembre 2012.

(Signé) Philippe Dupuis, notaire.
(394)

D’un acte reçu par nous, Nicolas van Raemdonck, notaire à la
résidence de Schaerbeek, le 6 décembre 2012, il a été apporté une
modification conventionnelle (dispensée d’homologation) au régime
matrimonial des époux ci-après nommés :

M. Göksel, Aydin, né à Ixelles le 30 mai 1983 (NN 83-05-30 115-84),
de nationalité belge et son épouse Mme Issa, Mirna, née à Hassake
(Syrie) le 1er novembre 1985 (NN 85-11-01 278-02), de nationalité belge,
domiciliés et demeurant ensemble à 1120 Bruxelles (Neder-Over-
Heembeek), avenue des Croix de Guerre 149, bte 5, lesquels époux se
sont mariés à Bruxelles, le 7 avril 2012 en ayant fait précéder leur union
d’un contrat de mariage reçu par le notaire soussigné en date du
23 mars 2012, aux termes duquel ils ont adopté le régime de la
communauté légale, régime non modifié à ce jour.

Ledit acte modificatif a été fait et signé à Schaerbeek le
6 décembre 2012 et porte sur la modification de leur régime matrimo-
nial par l’adoption du régime de la séparation de biens pure et simple,
tel qu’il est établi par les articles 1466 et 1469 du Code civil belge,
portant la mention de l’enregistrement suivante : « Enregistré trois rôles
un renvoi au premier bureau de l’enregistrement de Woluwe, le
11 décembre 2012, volume 21 folio 50 case 18. Reçu vingt-cinq euros
(25,00 EUR). L’inspecteur principal (signé) Jeanbaptiste, F. ».

Fait à Schaerbeek, le 20 décembre 2012.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Nicolas van Raemdonck,
notaire à Schaerbeek.

(395)

Il résulte d’un acte reçu par le notaire Paul Bauwens, notaire à
Dilbeek, le 29 novembre 2012, que M. Keumeni Kouemo, Firmin, né à
Douala (Cameroun) le 28 novembre 1976 (NN 76-11-28 419-26) (carte
d’identité B-0917569-46), de nationalité camerounaise, et son épouse
Mme Mamto, Rosine, née à Baham (Cameroun) le 20 décembre 1976
(NN 76-12-20 554-41) (carte d’identité B-092573059), de nationalité
néerlandaise, demeurant à 1700 Dilbeek, Stationsstraat 244/102, mariés
à Calgary (Province Alberta-Canada) le 14 juillet 2007, sans avoir fait
de contrat de mariage, ont modifié leur régime matrimonial en sépa-
rations de biens.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Paul Bauwens, notaire.
(396)

D’un acte reçu devant nous, Damien Collon-Windelinckx, notaire de
résidence à Etterbeek, en date du 17 décembre 2012, il est extrait qu’il
est modifié conventionnellement au régime matrimonial de M. Martin,
Yves-Loic Jean-Michel (numéro de carte de passeport 04AE43029)
(NN 66-11-01 565-92) né à Nantes (France) le 1er novembre 1966, de
nationalité française et son épouse Mme Richard, Fabienne Joëlle (carte
d’identité B1164146) (NN 69-02-20 482-90) née à Saumur (France) le
20 février 1969, de nationalité française, domiciliés à 1150 Woluwe-
Saint-Pierre, avenue Orban 102.

Ils se sont mariés devant M. l’Officier de l’Etat-Civil de la commune
de Parçay-les-Pins (France), en date du 17 juin 1995.

Ce contrat prévoit le maintient du régime de séparation de biens pure
et simple existant entre eux, sous réserve des modifications ci-après :

Apport d’un immeuble à la société d’acquêts :

M. et Mme Martin-Richard déclarent apporter et faire entrer dans la
société d’acquêts, quitte et libre de toutes charges, sauf ce qui est dit
ci-après, des biens immeubles suivant :

1. Commune de Woluwe-Saint-Pierre (troisième division) :

Une villa sur et avec terrain, sise avenue Orban 102, cadastrée d’après
titre et extrait cadastral récent section D, nos 265/02/S/17 (maison)
et 265/02/T/17 (jardin), pour une contenance totale de douze ares
trente-six centiares.

2. Ville de Bruxelles (septième division) :

Une maison d’habitation selon titre, mais vendu en tant que maison
de rapport comprenant trois logements sise à Bruxelles, rue Blanche 3,
cadastrée section G, n° 35/M, avec une superficie d’un are quarante-
neuf centiares (1 a 49 ca).

3. Commune de Savigne-sur-Lathan :

Un terrain au lieu-dit la Gantellerie repris au cadastre sous le n° 69
de la section 79 pour une contenance de 1301 m2, étant le lot 4 du
bâtiment, ainsi que les constructions érigées ou à y ériger.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Damien Collon, notaire.
(397)

Durch Urkunde vor Antoine Rijckaert, assoziierter Notar aus Eupen,
vom 3. Dezember 2012 haben die Eheleute Herr Jungbluth, Joseph
Nicolas, geboren zu Neu-Moresnet am 17. Juli 1946, und dessen
Ehefrau Frau Olivieri, Margareta Maria, geboren zu Eupen am
26. August 1948, ihren Güterstand abgeändert. Diese Abänderungs-
urkunde enthielt die Einbringung durch den Ehegatten von ihm
gehörenden Immobilien. in die zwischen den Eheleuten bestehende
Gütergemeinschaft, so dass diese Immobilien der besagten Güterge-
meinschaft gehören.

Eupen, den 18. Dezember 2012.

Für die Eheleute Jungbluth-Olivieri : (gez.) Antoine Rijckaert, asso-
ziierter Notar.

(398)
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Durch Urkunde vor Antoine Rijckaert, assoziierter Notar in Eupen,
vom 11. Dezember 2012, haben die Eheleute Herr Mauel, Jakob Joseph
genannt Jacques, geboren zu Eupen am 3. Mai 1953 und dessen
Ehefrau. Frau STICKELMANN Katharina, ihren Güterstand abgeän-
dert. Diese Abänderungsurkunde enthielt die Gründung einer beige-
ordneten Gesellschaft neben dem Güterstand der Gütertrennung und
Einbringung durch jeden Ehegatten in diese Gesellschaft von ihm
gehörenden Immobilien.

Eupen, den 18. Dezember 2012.

Für die Eheleute Mauel-Stickelmann : (gez.) Antoine Rijckaert, asso-
ziierter Notar.

(399)

Durch Urkunde vor Antoine Rijckaert, assoziierter Notar in Eupen,
vom 11. Dezember 2012, haben die Eheleute Herr Brüll, Dirk, geboren
zu Aachen (D) am 2. Juni 1974 und dessen Ehefrau Frau Vomberg,
Nathalie Maria, geboren zu Eupen, am 20. Mai 1975, ihren Güterstand
abgeändert. Diese Abänderungsurkunde enthielt die Gründung einer
beigeordneten Gesellschaft neben dem Güterstand der Gütertrennung
und Einbringung durch den Ehegatten in diese Gesellschaft einer ihm
gehörenden Immobilie und eines Hypothekenkredites.

Eupen, den 18. Dezember 2012.

Für die Eheleute Brüll-Vomberg : (gez.) Antoine Rijckaert, asso-
ziierter Notar.

(400)

Uit een akte verleden voor Notaris Jozef VERSCHUEREN te Naza-
reth op zestien november tweeduizend en twaalf, dragende de
melding : « Wijziging huwelijkscontract, inbreng onroerend goed »
blijkt dat ten verzoek van de heer VANDEN BULCKE, Eric André,
geboren te Deinze op negentien juli negentienhonderd zesenveertig en
zijn echtgenote mevrouw BLOMME, Jeanine Godelieve Alice, huis-
vrouw, geboren te Deinze op vijf juni negentienhonderd zesenveertig,
wonende te 9810 Nazareth, Ommegangstraat 17, gehuwd voor de
ambtenaar van de Burgerlijke Stand van de gemeente Nazareth op
drie maart negentienhonderd eenenzeventig, onder het wettelijk stelsel
bij gebrek aan huwelijkscontract, tot op heden ongewijzigd, zoals zij
het verklaren.

Nationaal nummer man : 46-07-19 525-17.

Nationaal nummer vrouw : 46-06-05 424-46.

Werd overgegaan tot het opmaken van een notariële akte, houdende
een minnelijke wijziging van hun huwelijkscontract, met inbreng van
een onroerend goed.

Nazareth, 20 december 2012.

Voor ontledend uittreksel : namens de verzoekers : (get.) Jozef
Verschueren, notaris.

(401)

Bij akte verleden voor notaris Bernard Waûters, te Brugge (Asse-
broek) op 5 december 2012, hebben de heer Gilbert Jules D’HULSTER,
geboren te Brugge op 26 juni 1938 en zijn echtgenote, mevrouw Chris-
tiane Helena Irma, geboren te Assenede op 26 maart 1953, samen-
wonende te 8000 Brugge, Oost-Proosse 32, gehuwd onder het wettelijke
stelsel bij gebrek aan een huwelijkscontract, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd, zonder dat deze wijziging de vereffening van hun
vorige stelsel tot gevolg heeft, doch met inbreng door de heer Gilbert
D’Hulster van een eigen onroerend goed en hypothecair krediet, in het
gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten : (get.) B. Waûters, notaris te Brugge
(Assebroek).

(402)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Paul BAUWENS, te
Dilbeek, op 29 november 2012 dat de heer TIMMERMANS, Albert
Theofiel, geboren te Pamel op 18 januari 1944 (NN 44-01-18 327-64) en
zijn echtgenote, mevrouw PLAS, Marie Louise Clémence, geboren te
Elsene op 12 januari 1944 (NN 44-01-12 282-95), wonende te
1700 Dilbeek, Zakstraat 82, gehuwd voor de Ambtenaar van de
Burgerlijke Stand te Anderlecht op 8 augustus 1964, onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract hun oorspronkelijk huwelijks-
stelsel hebben gewijzigd overeenkomstig artikel 1394, vierde lid van het
burgerlijk wetboek, met inbreng van een onroerend goed.

Voor eensluidend ontledend uittreksel : (get.) Paul Bauwens, notaris.
(403)

Bij akte wijziging huwelijkse voorwaarden, verleden voor notaris
Frédéric Bauwens, te Haaltert, op 17 december 2012, hebben de
heer DOOLAEGE, Bart (Aalst 30 juni 1979) en zijn echtgenote,
mevrouw Van den Berghe Karolien (Gent 29 april 1981), wonend te
9450 Haaltert, Molenveld 14, hun huwelijksvermogenstelsel gewijzigd,
met behoud van het wettelijk stelsel, door inbreng in de
huwgemeenschap door heer Bart Doolaege, van een woonhuis met
aanhorigheden en grond te Haaltert, Molenveld 14.

(Get.) Frédéric Bauwens, notaris.
(404)

Bij akte wijziging huwelijkse voorwaarden, verleden voor notaris
Frédéric Bauwens, te Haaltert, op 20 december 2012, hebben de
heer SAENEN, Henri (Sint-Agatha-Berchem 27 april 1940) en zijn
echtgenote mevrouw VAN de WEGRE, Betsy (Haaltert 13 maart 1945),
wonend te 9450 Haaltert, Windmolenstraat 72/0005, hun huwelijks-
vermogenstelsel gewijzigd, met behoud van het wettelijk stelsel, door
inbreng in de huwgemeenschap door heer Henri Saenen, van een
perceel land te Puurs, ter plaatse genaamd « Coolhemveld ».

(Get.) Frédéric Bauwens, notaris.
(405)

Uit een akte verleden voor ondergetekende notaris Karin Poelemans
te Schilde op 17 december 2012, blijkt dat de heer HEUREUX, Alain
Bernard Léon, geboren te Ukkel op 3 februari 1966 en zijn echtgenote
mevrouw PLASMAN, Caroline Marguerite, geboren te Oostende op
16 juni 1966, samenwonende te 2970 Schilde, Nuldekens 13, gehuwd te
Schilde op 10 februari 2007, onder het stelsel van de scheiding van
goederen met toevoeging van een intern gemeenschappelijk vermogen
ingevolge huwelijkscontract verleden voor ondergetekende notaris
Karin Poelemans op 9 februari 2007, een wijziging aangebracht hebben
aan hun huwelijkscontract bij toepassing van het artikel 1394 van het
BW zonder wijziging van het stelsel zelf, doch met inbreng van
roerende goederen in het intern gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Karin Poelemans, notaris.
(406)

Ingevolge beschikking van de vrederechter van het kanton Genk, op
20 september 2012, heeft de heer VOLPONE, Guerino, wonende te
3600 Genk, Onafhankelijkheidslaan 21, handelend in zijn hoedanigheid
van langsdlevende ouder en wettelijk vertegenwoordiger over zijn
minderjarige kinderen, VOLPONE 1) Nino, geboren te Genk op
15 augustus 1998; 2) Michele, geboren te Genk op 22 juni 2011, en
3) Aurora, geboren te Genk op 12 augustus 2003, allen wonende te
3600 Genk, Onafhankelijkheidslaan 21, een verklaring van aanvaarding
onder voorrecht van boedelbeschrijving afgelegd voor griffier van de
rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, op 1 oktober 2012 betreffende
de nalatenschap van wijlen mevrouw PISTRITTO Rosaria, geboren te
Favara (I) op 13 december 1968, in leven wonende te Genk,
Onafhankelijkheidslaan 21, overleden te Genk op 13 april 2012.
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Woonplaats wordt gekozen op het kantoor van notaris Herbert
Houben te 3600 Genk, Bochtlaan 33.

Genk, 18 december 2012.

(Get.) Herbert Houben, notaris.
(407)

Bij akte verleden voor Notaris Luc Bogaerts te Diest op
18 december 2012 werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de
heer DECLERCQ, Pieter-Emiel-Gerard, hoogleraar-apotheker, geboren
te Roeselare op dertien december negentienhonderd zesenvijftig, en
zijn echtgenote, Mevr. CREEMERS, Godeliva Adriana Maria Marga-
retha, laborante, geboren te Maaseik op zes november negentienhon-
derd tweeënvijftig, samenwonende te 3290 Diest, Papenbroekstraat 222
gewijzigd.

De wijziging houdt onder andere in : toevoeging van een beperkte
gemeenschap aan het stelsel van scheiding van goederen en inbreng
van onroerende en roerende goederen en schulden in deze gemeen-
schap.

Diest, 18 december 2012.

Voor de echtgenoten Declercq-Creemers (get.) L. Bogaerts, notaris te
Diest.

(408)

Er blijkt uit een akte verleden voor mij, Veronique Labo, notaris te
Herzele (Sint-Lievens-Esse) op 28 november 2012, dat de heer
VAN VAERENBERGH Eddy Frank Alfons, bewakingsagent, geboren te
Aalst op 4 juni 1964, en echtgenote mevrouw VAN KERCKHOVE,
Claudine Maria, griffier, geboren te Zottegem op 17 november 1957,
samenwonende te 9450 Haaltert, Muisstraat 88, gehuwd voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Denderleeuw op 21 juni 1990,
onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, houdende
regeling wederzijdse rechten met name de wijziging van hun
huwelijksstelsel naar het stelsel van scheiding van goederen.

Voor ontledend uittreksel opgemaakt door ondergetekende notaris
Veronique Laloo, te Herzele (Sint-Lievens-Esse), op 19 december 2012.

(Get.) Veronique Laloo, notaris te Herzele (Sint-Lievens-Esse).
(409)

Uit een akte verleden voor notaris Leo BRUYNINCX met standplaats
te Dendermonde op 6 december 2012, zijn ambt verlenende voor
notaris Frédéric Van Bellinghen te Bellinghen te Wemmel, (gereg.
4 bladen 7 verz. te Dendermonde I op 17 december 2012. Reg 5,
boek 123, blad 31 vak 08.F.60, nr. 2565/2012). Ontvangen 25,00 EUR.
(Get.) e.a. inspecteur M. Kindermans, blijkt dat de echtgenoten de
heer VANDEPERRE, Mario Marinus Maria, geboren te Dender-
monde op 8 februari 1972, wonende te Asse, Wijngaarden 7 en
mevrouw DE VADDER, Katie Irene, geboren te Aalst op 19 juli 1970,
wonende te Dendermonde, Hullekenstraat 4, hun huwelijks-
vermogensstelsel hebben gewijzigd met dien verstande dat zij zijn
overgegaan van het wettelijk stelsel bij ontstentenis van huwelijks-
kontrakt naar het stelsel van scheiding van goederen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Leo Bruyninckx, notaris.
(410)

Uit een akte verleden voor Notaris Christiane Denys, te Zele, de dato
4/12/2012 blijkt dat de heer Vanwambeke Jo Alida Agnes Willy,
geboren te Dendermonde op 14/3/1968 en zijn echtgenote
mevrouw Janssens Sarah, geboren te Dendermonde op 28 maart 1970,
samenwonende te Dendermonde, Gentsesteenweg 53 hun huwelijks-
vermogensstelsel hebben gewijzigd. Deze wijziging behoudt het stelsel
der scheiding van goederen, maar met inbreng van een interne gemeen-
schappelijk vermogen door : de heer Vanwambeke Jo en mevrouw Jans-
sens Sarah in het toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen, elk
hun onverdeeld helft in volgend onroerend goed : gemeente Dender-
monde (eerste afdeling).

Een woonhuis gelegen Gentsesteenweg 53/55, sectie B, nrs. 778/R
en 775/B, samen groot 7 a 60 ca.

Voor de echtgenoten Vanwambeke-Janssens : (get.) Christiane Denys,
notaris te Zele.

(411)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Christiaan Eyskens met
standplaats te Weelde, gemeente Ravels, Moleneinde 14 op 18/12/2012
werd het huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Claassen, Patrick
Bernardus Johannes Gerardus en mevrouw van Stiphout Nicole Petro-
nella Leonarda, samenwonende te 3950 Bocholt Kaulillerweg 173,
gewijzigd zonder dat het stelsel zelf vereffend werd.

(Get.) Christiaan Eyskens, geassocieerd notaris.
(412)

Er blijkt uit een akte verleden voor Dirk Vanhaesebrouck, geas-
socieerd notaris te Kortrijk, op 5 december 2012, geregistreerd op het
eerste registratiekantoor te Kortrijk, op 11 december 2012, boek 962,
blad 81, vak 5, dat de heer Woestyn, Yves, en zijn echtgenote
mevrouw Bruynseels, Godelieve, beide met woonplaats te 8500 Kort-
rijk, Zonnelaan 10, een minnelijke wijziging hebben aangebracht aan
hun huwelijksvermogensstelsel, houdende de inbreng van een roerend
goed, met voor het overige behoud van het stelsel.

(Get.) Dirk Vanhaesebrouck, geassocieerde notaris.
(413)

Bij akte verleden voor notaris Guy Verlinden te Heusden op
11 december 2012, hebben de echtgenoten, de heer DELALIEUX,
Jacques René Paul, en zijn echtgenote, mevrouw VANMECHELEN, Ida
Jeanne Lucie, beiden wonende te Heusden-Zolder, Gravenlaan 38,
welke gehuwd waren onder het wettelijk stelsel ingevolge huwelijks-
contract, verleden voor notaris Jules Beuckelaers, te Berchem op
14 februari 1961, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd.

Deze wijziging houdt in dat voormelde echtgenoten het wettelijke
stelsel behouden, maar waarbij onder meer roerende goederen inge-
bracht wordt in de huwelijksgemeenschap.

Heusden, 18 december 2012.
(Get.) Guy Verlinden, notaris te Heusden.

(414)

Bij akte verleden voor notaris Reginald Hage Goetsbloets, te Hasselt,
op 5 december 2012, hebben Govaerts, Alexis Robert Jean Maria,
geboren te Hasselt op 01 oktober 1954 en zijn echtgenote Caelen,
Stephanie Aldegonda, geboren te Hasselt op 13 april 1955, wonende te
3500 Hasselt, Jan van Helmontlaan 13 hun huwelijksstelsel (zuivere
scheiding van goederen) vervangen door het wettelijk stelsel met
inbreng van al hun (eigen) onroerende goederen en rechten (met name
woning te 3500 Hasselt, Kuringersteenweg 56, appartement en kelder
K1 te 3500 Hasselt, Maastrichtersteenweg 204, 2 garages te
3500 Hasselt, Maastrichtersteenweg + 204A, grond te 3500 Hasselt,
Kerkhofstraat, building te 3500 Hasselt, Voorstraat 4, grond te
3500 Hasselt, Bosstraat, woning te 3500 Hasselt, Jan van Helmont-
laan 13, garage te 3500 Hasselt, Jan van Helmontlaan + 13, naakte
eigendom van appartement B1, bergplaats B1 en autostaanplaats B1 te
3500 Hasselt, Guffenslaan 52 in het gemeenschappelijk vermogen.

Namens de verzoekers : (get.) Reginald Hage Goetsbloets, notaris.
(415)

Bij akte verleden voor notaris Antia Indekeu te Neeroeteren op
drie december tweeduizend en twaalf, hebben de heer GORISSEN,
Mario Hendrikus Elisabeth, geboren te Maaseik op vijf-
tien februari negentienhonderd drieënzeventig (NN 73-02-15 021-09) en
zijn echtgenoot de heer GARCIA Y LATORRE, Marcos (volgens zijn
identiteitskaart GARCIA LATORRE), geboren te Alicante (Spanje) op
zes juli negentienhonderd tachtig (NN 80-07-06 477-05), samenwo-
nende te 3640 Kinrooi (Molenbeersel), Oudekerkstraat 17, gehuwd te
Kinrooi op zesentwintig oktober tweeduizend en twaalf, onder het
wettelijk stelsel bij ontstentenis van een huwelijkscontract, hun
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huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, met behoud van hun huidig
stelsel, door inbrenging te doen van een onroerend goed voor TWEE/
DERDE in volle eigendom in het gemeenschappelijk vermogen door
de heer Mario Gorissen vernoemd.

Neeroeteren (Maaseik), 18 december 2012.

(Get.) Anita Indekeu, notaris.
(416)

Blijkens akte verleden voor Meester Joel VANGRONSVELD, geas-
socieerd notaris te Eigenbilzen (Bilzen), op 18 december 2012.

Hebben :

De heer, GENCOL, Ahmet, geboren te Genk op 24 november 1981,
(NN 81-11-240 47-41), en zijn echtgenote Mevr. KARADURMUS,
Nagahan, geboren te Charleroi op 30 december 1985 (NN 85-12-30 132-
61), wonende te 3600 Genk, Ceintuurlaan 196, een wijziging aan hun
huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze wijziging houdt in : de
overgang van het wettelijk stelsel van gemeenschap van goederen naar
het stelsel van zuivere scheiding van goederen.

Deze wijziging heeft de vereffening van het vorig stelsel tot gevolg.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Joel Vangronsveld, geassocieerd
notaris.

(417)

Er blijkt uit een akte verleden voor Dirk Vanhaesebrouck, geas-
socieerd notaris te Kortrijk, op 5 december 2012, geregistreerd op het
eerste registratiekantoor te Kortrijk, op 11 december 2012, boek 562,
blad 81, vak 6, dat de heer WOESTYN, Dominique, en zijn echtgenote
mevrouw PLANCKAERT, Imelda, beide met woonplaats te 8500 Kort-
rijk, Gentsesteenweg 107A, een minnelijke wijziging hebben aange-
bracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, houdende de inbreng van
een roerend goed en waarbij zij afwijken van de gelijke verdeling van
het gemeenschappelijk vermogen, met voor het overige behoud van het
stelsel.

(Get.) Dirk Vanhaesebrouck, geassocieerde notaris.
(418)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Danny Geerinckx op
23 november 2012 hebben de heer DEMARSIN, Egide François,
geboren te Leuven op 19 december 1955 en zijn echtgenote, Mevr. Nijs,
Brigitte, geboren te Leuven op 12 maart 1959 beiden van Belgische
nationaliteit, samenwonende te 3012 Leuven (Wilsele), Prinsstraat 36,
een wijziging aangebracht aan hun huwelijkvermogenstelsel inhou-
dende het behoud van het bestaand stelsel en waarbij de heer
DEMARSIN, Egide François en mevr. NIJS, Brigitte, een inbreng doen
van onroerende goederen, alsook de verdeling van het gemeenschap-
pelijk vermogen bij ontbinding van de gemeenschap ingeval van
overlijden en anders dan overlijden.

(Get.) Danny Geerinckx, geassocieerd notaris.
(419)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Jan Bael, geassocieerd
notaris met zetel van de burgerlijke vennootschap onder de vorm
van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
« Notariskantoor Bael - De Brauwere » te Gent op negenen-
twintig november tweeduizend en twaalf, geregistreerd te Gent-2 de
11 december 2012, boek 231, blad 84, vak 17, negen rollen, twee verz.
Ontvangen : VIJFENTWINTIG euro (25,00 EUR). De eerstaanwezend
inspecteur (get.) S. HAEGEMAN, dat de heer Rudolf Verdonck en
mevrouw Anaïs Ysenbrandt, samenwonende te 9032 Gent (Wondel-
gem), Dasstraat 2, wijzigingen hebben aangebracht aan hun huwelijks-
vermogensstelsel.

Voor gelijkvormig uittreksel : (get.) Ilse De Brauwere, geassocieerd
notaris te Gent.

(420)

Blijkens akte verleden voor notaris Pierre Verschaffel te Gent op
18/12/2012 werd het huwelijksvermogensstelsel bestaande tussen de
heer VANHOLLEBEKE, Henri Antoon, geboren te Gavere op
3 november 1924 (NN 24-11-03 025-78), en zijn echtgenote
mevrouw De Backer, Georgette Mariette, geboren te Santeny (Frankrijk)
op 14 augustus 1931 (NN 31-08-14 030-63), samenwonende te
9000 Gent, Raketstraat 52, gehuwd onder de gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkskontrakt verleden voor notaris Antoine
Verstraeten te Gavere op 3 juli 1955, welk stelsel tot op heden
ongewijzigd was, onder andere gewijzigd als volgt : mevrouw De
Backer Georgette heeft de volle eigendom van volgende onroerende
goederen in de gemeenschap ingebracht, om tot deze gemeenschap toe
te behoren te rekenen vanaf heden :

Zwalm 4e afdeling/Meilegem :

Een woonhuis met alle aanhorigheden, op en met de grond gelegen
te Zwalm, Meilegem, Kaaistraat 2, gekadastreerd of het geweest zijnde
volgens titel en volgens huidige kadastrale bescheiden onder de
sectie A, nr. 238H met een oppervlakte van duizend honderdtachtig
vierkante meter (1180 m2).

Alsook de grond gelegen Capellenbosch, sectie A, nr 239A, groot
vijfduizend honderd eenenzestig vierkante meter (5161 m2).

Voorwaarden : De inbreng geschiedt onder alle voorwaarden, opge-
nomen in de eigendomstitel van de comparant, waarvan de beide
comparanten, verklaren perfecte kennis te bezitten, om het afschrift van
betrokken titel in hun bezit te hebben. De erin opgenomen voor-
waarden die betrekking hebben op het onroerend goed, voorwerp van
onderhavige inbreng, vormen, tesamen met onderhavige akte, één
geheel met authentieke kracht overeenkomstig artikel 19 van de Orge-
nieke wet op het notariaat.

18 december 2012.

Voor letterlijk uittreksel : (get.) Pierre Verschaffel, notaris.
(421)

Uit de akte, verleden voor meester Marij HENDRCKX, geassocieerd
notaris, vennoot van de burgerlijke vennootschap onder de vorm van
een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid « Marij
Hendrickx & Leen Van Breedam, geassocieerde notarissen », met zetel
te Heusden-Zolder (Zolder), Koeltorenlaan 11, op 28 november 2012,
geregistreerd, blijkt dat de heer BECKERS, Ludovic Leocadia Marcus
en mevrouw GIJBELS, Jorinde Krista Wilkin, samenwonende te
3500 Hasselt, Bloemenstraat 39 bus 3 met elkaar gehuwd voor de
ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Hasselt op 28 april 2012 en bij
ontstentenis van bedongen huwelijksvoorwaarden onderworpen aan
het wettelijk huwelijksvermogensstelsel, hun huwelijksvermogens-
stelsel hebben gewijzigd. De wijziging leidt niet tot vereffening van het
vorige stelsel maar betreft uitsluitend een toevoeging van een intern
gemeenschappelijk vermogen gemeenschappelijk vermogen alsmede
de toevoeging van een overlevingsbeding en de wijziging van het
vereffeningsbeding, zonder dat voor het overige het huwelijksvermo-
gensstelsel wordt gewijzigd.

Heusden-Zolder, 20 december 2012.

(Get.) Leen VAN BREEDAM, ter standplaats Zolder (gemeente
Heusden-Zolder).

(422)

Bij akte tot wijziging van het huwelijksstelsel verleden voor notaris
Tom Bogaert te Wilrijk-Antwerpen op 12 december 2012 tussen de
heer BLINDER Georges Henri, geboren te Wilrijk op 29 november 1962,
en zijn echtgenote mevrouw DE CORTE, Ann Elisabeth Julienne,
geboren te Halle op 1 maart 1964, wonend te 2610 Antwerpen (Wilrijk),
Den Brem 62, hebben de echtgenoten het stelsel van scheiding van
goederen behouden met een inbreng van :

- een toegevoegd intern gemeenschappelijk vermogen;

- inbreng van een onroerend goed in deze TIGV met keuzebeding.
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Echtgenoten beroepen zich op de bepalingen voorzien in de wet van
18 juli 2008 « tot wijziging van de wetgeving betreffende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel zonder tussenkomst van de recht-
bank.

Voor de verzoekers : (get) Tom Bogaert, notaris te Antwerpen
(Wilrijk).

(423)

Er blijkt uit een akte verleden voor meester Bernard VAN STEEN-
BERGE, notaris ter standplaats LAARNE, op 10 december 2012, dat de
heer DE SMET, Luc Michel Emma, geboren te Gent op
25 september 1965, en zijn echtgenote mevrouw WIEWAUTERS,
Chantal Madeleine François, geboren te Sint-Amandsberg op
14 juni 1966, samenwonende te 9070 Destelbergen (Heusden), Broek-
straat 8, gehuwd voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Laarne
op 07 oktober 2008, onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan enig
huwelijkscontract, waaraan geen wijzigingen werden aangebracht,
gebruik hebben gemaakt van de voordelen ingevoerd door de wet van
14 juli 1976, houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel om
hun huwelijksstelsel te wijzigen als volgt : 1. inbreng in het gemeen-
schappelijk vermogen door mevrouw WIEWAUTERS, Chantal van de
blote eigendom van het onroerend goed gelegen te 9041 Gent (Oost-
akker), Invalidenstraat 26, en 2. het afsluiten van een keuzebeding met
betrekking tot het gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Bernard Van Steenberge, notaris.
(424)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris J. Uytterhaegen te
Wetteren op 27 december 2012, hebben de echtgenoten Steenhaut Marc-
Van Damme, Nadine, samenwonende te 9230 Wetteren, Windmo-
lenweg 21/A, hun huwelijksvoorwaarden gewijzigd, evenwel zonder
wijziging van het stelsel, onder andere inhoudende toevoeging van een
intern gemeenschappelijk vermogen en inbreng daarin door de
heer Steenhaut en mevrouw Van Damme van hen eigen zijnde tegen-
woordige en toekomstige onroerende goederen.

(Get.) J. Uytterhaegen, geassocieerd notaris.
(425)

Bij akte verleden voor Notaris Hans Derache te Tessenderlo op
26 december 2012 hebben de heer CLAES, Jeroen, geboren te Beringen
op 20 januari 1983, en zijn echtgenote, mevrouw CEYSSENS, Tine,
geboren te Hasselt op 19 maart 1985, samenwonende te 3550 Heusden-
Zolder, Laaglandstraat 29, gehuwd te Heusden-Zolder op 1 juli 2011,

onder het beheer van het wettelijk stelsel bij gebrek aan een huwelijks-
contract, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd, zonder dat deze
wijziging heeft geleid tot de vereffening van hun huidige stelsel, onder
meer : een inbreng door de heer CLAES van een onroerend goed en
van een krediet, de toevoeging van een clausule aangaande de verde-
ling van het gemeenschappelijk vermogen ingeval van ontbinding door
overlijden.

Tessenderlo, 26 december 2012.

Voor de verzoekers : (get.) Hans Derache, notaris.
(426)

Bij akte verleden voor notaris Frank Ghys, geassocieerd notaris te
Kluisbergen op 17 december 2012, hebben de echtgenoten de heer
DECONNINCK, Jean-Claude René Georgette, zelfstandig elektrieker,
geboren te Avelgem op eenentwintig april negentienhonderd zesen-
vijftig, en zijn echtgenote mevrouw VANDENBERGHE, Carine Rachel,
huisvrouw, geboren te Avelgem op twintig oktober negentienhonderd
zevenenvijftig, samenwonende te 9690 Kluisbergen, Buissestraat 26,
een wijziging aangebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel.

Deze wijziging betreft de inbreng in de huwgemeenschap van een
eigen onroerend goed te Kluisbergen door de heer Deconninck,
alsmede de toevoeging van een keuzebeding voor de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen.

(Get.) Frank Ghys, geassocieerd notaris.
(427)

Bij akte verleden voor notaris Floris Ghys, geassocieerd notaris te
Kluisbergen, op 21 december 2012, hebben de echtgenoten de heer
DE CLERCQ, Tim Albert Maria, elektricien, geboren te Ronse op
2 november 1980, en zijn echtgenote, mevrouw AELVOET, Leen,
bediende, geboren te Ronse op 24 februari 1980, wonende te 9688 Maar-
kedal, Kolpaartstraat 14, een wijziging aangebracht aan hun huwelijks-
vermogensstelsel.

Deze wijziging betreft de inbreng in de huwgemeenschap van een
eigen onroerend goed te Maarkedal door mevrouw Aelvoet, alsmede
de toevoeging van een keuzebeding voor de verdeling van het gemeen-
schappelijk vermogen.

(Get.) Floris Ghys, geassocieerd notaris.
(428)
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